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Poznámka
k příručkám

Význam symbolů

Varování: Je třeba dodržovat
varování, aby
nedocházelo k vážným
zraněním.

Upozornění: Je třeba dodržovat
upozornění, aby nedošlo
ke zranění.

cDůležité: Je třeba dodržovat
důležité informace, aby
nedošlo k poškození
tohoto produktu.

Poznámka: Upozornění obsahují
užitečné či dodatečné
informace o zacházení
s tímto výrobkem.

U Označují související
referenční obsah.

Obrázky

Ilustrace se mohou mírně lišit od modelu, který
používáte. Při používání příruček na tuto informaci
nezapomeňte.

Popisy modelů produktů

Některé modely, popisované v této příručce, nemusí
být prodávány ve vaší zemi nebo oblasti.

Snímky obrazovky
použité v této příručce

❏ Snímky obrazovky použité v této příručce se
mohou nepatrně lišit od skutečných obrazovek.
Obrazovky se mohou rovněž lišit podle
operačního systému nebo používaného prostředí.

❏ Není-li uvedeno jinak, jsou snímky obrazovky
systému Windows použité v této příručce ze
systému Windows 10.

❏ Není-li uvedeno jinak, jsou snímky obrazovky
systému Mac OS X použité v této příručce ze
systému Mac OS X ver. 10.8.x.
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Součásti tiskárny

Přední strana

A Kryt nekonečného papíru

Otevřete při vkládání nekonečného papíru.

B Přední kryt

Tento kryt otevřete při čištění tiskárny nebo odstraňování uvízlého papíru.

C Kryty kazet (na levé a pravé straně)

Otevřete při instalaci inkoustových kazet.

U „Výměna inkoustových kazet“ na str. 125

D Podpěra papíru

Používá se k úpravě směru výstupního papíru.

E Koš na papír

Výstup z tiskárny se shromažďuje v tomto koši, aby zůstávala média čistá a nepomačkaná.

U „Použití koše na papír“ na str. 34
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F Kolečka

Každá noha je vybavena dvěma kolečky. Kolečka jsou normálně po umístění tiskárny na místo zablokována.

G Kryt pro údržbu (přední strana)

Otevřete jej při čištění okolí krytek.

U „Čištění okolí tiskové hlavy a krytek“ na str. 139

H Ovládací panel

U „Ovládací panel“ na str. 11

I Kryt odstřiženého listu

Otevřete jej při vkládání samostatných listů nebo plakátu.

J Otvor pro papír

Do tohoto otvoru se vkládá papír pro zavedení do tiskárny.

U „Zavedení a vyjmutí nekonečného papíru“ na str. 22

U „Vkládání a vyjímání samostatných listů“ na str. 28

Uvnitř
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A Držák adaptéru

Adaptér nekonečného papíru se při vkládání nekonečného papíru umístí do tohoto držáku.

B Stěrače

Zkuste je vyčistit v situaci, kdy automatické čištění nedokáže odstranit ucpání tiskové hlavy.

U „Čištění okolí tiskové hlavy a krytek“ na str. 139

C Přísavné krytky

Zkuste je vyčistit v situaci, kdy automatické čištění nedokáže odstranit ucpání tiskové hlavy.

U „Čištění okolí tiskové hlavy a krytek“ na str. 139

D Krytky zabraňující vysychání

Zkuste je vyčistit v situaci, kdy automatické čištění nedokáže odstranit ucpání tiskové hlavy.

U „Čištění okolí tiskové hlavy a krytek“ na str. 139

E Adaptér nekonečného papíru

Při vkládání papíru do tiskárny vkládejte papír přes roli.

Zadní strana

A LAN port

Slouží k připojení kabelu LAN.
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B USB port

Slouží k připojení kabelu USB.

C Port pro doplňky

Slouží pro připojení volitelného montážního zařízení SpectroProofer nebo volitelné automatické posouvací jed-
notky (pouze pro model SC-P9050/SC-P8050).

D Stavový indikátor

Barva udává přenosovou rychlost sítě.

Nesvítí : 10Base-T

Červená : 100Base-TX

Zelená : 1000Base-T

E Datový indikátor

Svítící nebo blikající kontrolka ukazuje stav připojení k síti a příjem dat.

Svítí : Připojeno.

Bliká : Příjem dat.

F Napájecí zásuvka tiskárny

Sem zapojte přiložený napájecí kabel.

G Maintenance Box (Odpadní nádobka)

Slouží k zachycování odpadního inkoustu. SC-P9500 Series se nachází na dvou místech vlevo a vpravo, zatímco
SC-P7500 Series je na jednom místě vpravo.

U „Výměna nádobky Maintenance Box (Odpadní nádobka)“ na str. 126

H Slot pro doplňky

Slot pro instalaci volitelné rozšiřující jednotky Adobe® PostScript® 3™ nebo jednotky pevného disku.

I Kryt pro údržbu (zadní strana)

Otevřete ho při čištění okolí tiskové hlavy.

U „Čištění okolí tiskové hlavy a krytek“ na str. 139
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Ovládací panel

A Tlačítko Domů
Dotkněte se tohoto tlačítka, když se zobrazí nabíd-
ka pro návrat na domovskou obrazovku.
Tlačítko Domů je vypnuto, pokud je nelze použít
během operací, například při podávání papíru.

B Kontrolka napájení
Svítí : Napájení je zapnuté.

Bliká : Tiskárna realizuje různé procesy ja-
ko například spouštění, vypnutí,
příjem dat nebo čištění tiskové hla-
vy. Počkejte bez provedení jakékoli
operace, dokud toto kontrolní světlo
nepřestane blikat. Napájecí kabel ne-
odpojujte.

Nesvítí : Napájení je vypnuté.

C Tlačítko napájení

D Ovládací panel
Jedná se o dotykový panel pro zobrazení stavu ti-
skárny, nabídky, chybové hlášky atd.

Operace na domovské 
obrazovce

A Menu
Umožňuje provádět nastavení papíru, tiskárny
a údržbu tiskárny. Přečtěte si následující informace
o seznamu nabídek.
U „Paper Setting (Nastavení papíru)“ na str. 102

B Obrazovka pro zobrazení informací
Zobrazuje stav tiskárny, chybové zprávy atd.

C Informace o vkládání papíru
Zobrazuje informace o papíru pro vložený papír.

D Zobrazení hladiny inkoustů
Zobrazuje množství zbývajícího inkoustu v inkou-
stových kazetách. Při zobrazení symbolu  do-
chází inkoust v inkoustové kazetě. Stisknutím dis-
pleje zkontrolujte modelové číslo kazety.

E Úrovně hladin v odpadních nádobkách
Slouží k zobrazení velikosti volného místa v odpad-
ních nádobkách. Při zobrazení symbolu  dochá-
zí volné místo v odpadní nádobce. Stisknutím dis-
pleje zkontrolujte modelové číslo odpadní nádobky.

F Informace
Stav tiskárny můžete zkontrolovat zobrazením in-
formací o spotřebním materiálu a seznamu zpráv.
Rovněž můžete zkontrolovat historii úloh.

G Stav připojení k internetu
Zde můžete zkontrolovat stav připojení kabelové sí-
tě LAN a změnit nastavení.
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H Obrazovka tisku
Obrazovku tisku je možné přepnout do profesionál-
ního režimu nebo jednoduchého režimu.

I Interní osvětlení
Pomocí tohoto tlačítka lze rozsvítit nebo zhasnout
interní osvětlení. Interní osvětlení rozsviťte, pokud
chcete zkontrolovat výtisk v průběhu tisku.

J Nastavení ořezu
Tímto tlačítkem lze provést nastavení ořezu jako
zapnutí/vypnutí automatického odříznutí nebo
tisk linek pro řezání.

Funkce

Hlavní funkce tiskárny jsou popsány níže.

Použití vysokého rozlišení

Nově vyvinuté inkousty poskytují vysoké rozlišení
vhodné pro tisk fotografií, výtvarného umění nebo
tisk na nátiskový papír.

Design nové tiskové hlavy
Tiskárna je vybavena zabudovanými novými
tiskovými hlavami o délce 2,64 palců. Přidána bude
hlava PrecisionCore μTFP s rozloženým polem
a k dosažení optimální kvality tisku jsme přijali
rozlišení 300 dpi.

Pigmentované inkousty s vysokou
odolností
Díky vysoké světelné stálosti pigmentovaných
inkoustů si výtisky udržují po delší dobu pěkný vzhled
a živé barvy. Jsou také mimořádně odolné vůči
vyblednutí a lze je bezpečně vystavit na přímém
slunečním světle. Vysokou odolnost vůči vodě
a ozónu oceníte nejen u fotografií, ale také
u reklamních tisků a bannerů, venkovních plakátů
apod. Pokud tisknete pro venkovní použití, tisky
zalaminujte.

Řada černých a barevných inkoustů
Kromě pěti základních barev inkoustu jsou též
zahrnuty inkousty s následujícími vlastnostmi.

Dva typy černého inkoustu, které
vyhoví vašim tiskovým účelům
K dispozici jsou dva typy černého inkoustu: Photo
Black (Fotografická černá), který nabízí dokonalý
profesionální výsledný výtisk na lesklém papíru,
a Matte Black (Matná černá), který zvyšuje optickou
sytost černé na matném papíru. Volba inkoustu
probíhá automaticky v závislosti na použitém papíru.
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Dva typy šedého inkoustu
k vylepšení stupňování
Kromě inkoustu photo black (fotografická černá) a
matte black (matná černá) jsou rovněž instalovány
dvě další varianty černého inkoustu (šedá a světle
šedá) k zajištění výtečné granularity a bohatě
výrazného stupňování.

Tři inkousty přímých barev, které
pomáhají uskutečnit širokou škálu
reprodukce barev
Se zabudovanou oranžovou, zelenou a fialovou jsme
dosáhli jak skvělou barevnou reprodukci obrazů
v jasných a živých odstínech zelené až žluté a žluté až
červené, tak široké spektrum odstínů modré. S touto
sadou se nám podařilo dosáhnout nejlepších krycích
vlastností odstínů namíchaných dle systému
PANTONE na trhu.

Poznámky k používání
a skladování

Prostor pro instalaci

Ujistěte se, že je kolem celé tiskárny zajištěn volný
prostor o šířce nejméně 300 mm bez jakýchkoliv
předmětů tak, aby nic nepřekáželo při vysunování
papíru a výměně spotřebního materiálu.

Vnější rozměry tiskárny naleznete v „Tabulce
technických údajů“.

U „Tabulka technických údajů“ na str. 178

Poznámky pro používání 
tiskárny

Při používání této tiskárny mějte na paměti
následující body a předcházejte tak poruchám,
selháním a snížení kvality tisku.

❏ Při používání tiskárny dodržujte rozsah
provozních teplot a vlhkostí popsaný v tabulce
technických údajů.
U „Tabulka technických údajů“ na str. 178
Dokonce i při splnění výše uvedených podmínek
nemusí být možné tisknout správně, pokud
nejsou okolní podmínky vhodné pro papír.
Ujistěte se, že používáte tiskárnu v prostředí, které
splňuje požadavky papíru. Podrobnější informace
naleznete v příručce dodávané s papírem.
Pokud tiskárnu používáte v suchých prostorách,
klimatizovaném prostředí nebo pod přímým
slunečním světlem, udržujte odpovídající vlhkost.
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❏ Neinstalujte tiskárnu vedle zdrojů tepla nebo
přímo do dráhy vzduchu proudícího z ventilátoru
nebo klimatizace. Při nedodržení tohoto pokynu
může dojít k vysušení a zanesení trysek tiskové
hlavy.

❏ Tisková hlava nemusí být zakrytá (tj. nemusí se
přesunout na pravou stranu), jestliže dojde
k chybě a tiskárna se vypne, aniž by byla předtím
chyba odstraněna. Zakrývání hlavy je funkce,
která automaticky zakryje tiskovou hlavu krytkou
(víčkem), a brání tak jejímu zaschnutí. V takovém
případě zapněte napájení a počkejte, dokud
nebude automaticky provedeno zakrytí hlavy.

❏ Když je tiskárna zapnutá, nevytahujte napájecí
šňůru ani nevypínejte přívod proudu pojistkami.
Nemuselo by řádně proběhnout zakrytí tiskové
hlavy. V takovém případě zapněte napájení a
počkejte, dokud nebude automaticky provedeno
zakrytí hlavy.

❏ I když se tiskárna nepoužívá, část inkoustu se
spotřebuje při čištění hlavy a dalších operacích
údržby potřebných k zachování dobrého stavu
tiskové hlavy.

Poznámky při nepoužívání 
tiskárny

Pokud tiskárnu nepoužíváte, mějte při jejím
skladování na paměti následující body. Není-li
skladována správně, při jejím příštím použití nemusí
být možné tisknout správně.

❏ Pokud delší dobu netisknete, trysky tiskové hlavy
se mohou ucpat. Abyste ucpání tiskové hlavy
předešli, doporučujeme tisknout jednou týdně.

❏ Válec může zanechat otisk na papíru ponechaném
v tiskárně. Může také dojít ke zvlnění nebo
stočení papíru, což může mít za následek
problémy při podávání papíru nebo poškrábání
tiskové hlavy. Při skladování vyjměte veškerý papír.

❏ Před uskladněním tiskárny se ujistěte, že je
tisková hlava zakrytá (tisková hlava je umístěna
zcela na pravé straně). Je-li tisková hlava
ponechána delší dobu nezakrytá, může dojít ke
snížení kvality tisku.

Poznámka:
Pokud není tisková hlava zakrytá, tiskárnu zapněte
a poté ji vypněte.

❏ Abyste zamezili hromadění prachu a jiných
nečistot v tiskárně, zavřete před uskladněním
tiskárny všechny kryty.
Pokud nebudete tiskárnu používat delší dobu,
přikryjte ji antistatickou látkou nebo jiným krytem.
Trysky tiskové hlavy jsou velmi malé a dostane-li
se na tiskovou hlavu jemný prach, mohou se
snadno ucpat a nemusí být možné tisknout správně.

❏ Když tiskárnu zapnete po delší době nepoužívání,
tiskárna může automaticky provést čištění hlavy,
aby byla zajištěna dostatečná kvalita tisku.
U „Údržba tiskové hlavy“ na str. 117

Poznámky k manipulaci s 
inkoustovými kazetami

Při manipulaci s inkoustovými kazetami mějte na
paměti následující body, zajistíte tak udržení dobré
kvality tisku.

❏ Dodané inkoustové kazety a nádobka
Maintenance Box (Odpadní nádobka) jsou určeny
k použití během počátečního doplnění inkoustu.
Dodané inkoustové kazety a nádobku
Maintenance Box (Odpadní nádobka) bude velmi
brzy zapotřebí vyměnit.

❏ Doporučujeme skladovat inkoustové kazety při
pokojové teplotě mimo přímé sluneční světlo
a spotřebovat je do data spotřeby vytištěného na
obalu.

❏ Pro zajištění optimální kvality tisku
doporučujeme spotřebovat inkoust do 1 roku od
instalace do tiskárny.

❏ Inkoustové kazety, které byly delší dobu
skladovány při nízkých teplotách, je potřeba
nechat čtyři hodiny, aby se vrátily k pokojové
teplotě.
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❏ Nedotýkejte se integrovaných čipů na
inkoustových kazetách. Mohlo by dojít k tomu, že
nebudete moci správně tisknout.

❏ Nainstalujte všechny inkoustové kazety do
příslušných pozic. Pokud je některá z pozic
prázdná, nelze tisknout.

❏ Nenechávejte tiskárnu bez instalovaných
inkoustových kazet. Inkoust v tiskárně může
vyschnout a zabrání jí tisknout očekávaným
způsobem. Inkoustové kazety nechávejte v jejich
pozicích i v případě, že tiskárnu nepoužíváte.

❏ Na integrovaném čipu jsou uloženy údaje
o množství inkoustu a další data, takže je možné
použít kazety po vyjmutí a nahrazení.

❏ Aby se předešlo zanesení nečistot do otvoru pro
dávkování inkoustu, inkoustové kazety správně
uskladněte. Otvor pro dávkování inkoustu
obsahuje uvnitř ventil, a proto jej není třeba
zakrývat.

❏ Vyjmuté inkoustové kazety mohou mít okolo
otvoru pro dávkování inkoustu inkoust, a proto
dbejte při vyjímání kazet na to, abyste na okolní
části nezanesli inkoust.

❏ Aby byla zachována kvalita tiskové hlavy, tato
tiskárna zastaví tisk před úplným spotřebováním
inkoustových kazet.

❏ Ačkoli inkoustové kazety mohou obsahovat
recyklované materiály, nemá to vliv na funkci ani
výkonnost tiskárny.

❏ Tiskové kazety nerozebírejte ani nerenovujte.
Mohlo by dojít k tomu, že nebudete moci správně
tisknout.

❏ Inkoustové kazety nepouštějte na zem a netlučte
s nimi o tvrdé předměty, mohlo by dojít k úniku
inkoustu.

Poznámky k manipulaci 
s papírem

Při manipulaci a skladování papíru mějte na paměti
následující body. Není-li papír v dobrém stavu, může
dojít ke snížení kvality tisku.

Zkontrolujte dokumentaci dodávanou s jednotlivými
typy papírů.

Poznámky k manipulaci

❏ Speciální média od společnosti Epson používejte
při běžných pokojových podmínkách (teplota
15 až 25 °C, vlhkost 40 až 60 %).

❏ Papír nepřekládejte a dávejte pozor, abyste
nepoškrábali jeho povrch.

❏ Nedotýkejte se tiskové strany papíru holýma
rukama. Vlhkost a mastnota z vašich rukou může
ovlivnit kvalitu tisku.

❏ Při manipulaci s papírem ho držte za okraje.
Doporučujeme používat bavlněné rukavice.

❏ Změny teploty a vlhkosti mohou způsobit zvlnění
nebo stočení papíru. Zkontrolujte následující body.

❏ Papír do tiskárny vkládejte přímo před tiskem.

❏ Nepožívejte zvlněný nebo deformovaný papír.
U papíru v roli uřízněte části, které jsou
zvlněné nebo zakřivené a pak papír znovu
vložte.
V případě samostatných listů použijte nový
papír.

❏ Papír nevlhčete.

❏ Obal od papíru nevyhazujte, abyste jej mohli
použít k jeho skladování.

❏ Papír neskladujte na místech, která jsou vystavena
přímému slunečnímu záření, nadměrnému teplu
nebo vlhkosti.

❏ Samostatné listy po otevření balení ponechte
v jejich původním obalu a uchovávejte je na
rovném povrchu.

❏ Nepoužívaný nekonečný papír vyjměte z tiskárny.
Správně jej převiňte zpět, a poté uložte
v původním obalu, v němž byl nekonečný papír
dodán. Ponecháte-li nekonečný papír delší dobu
v tiskárně, jeho kvalita se může zhoršit.

Poznámky k manipulaci
s potištěným papírem
Abyste zajistili vysoce kvalitní tiskové výsledky
s dlouhou životností, mějte na paměti následující body.
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❏ Potištěný povrch neotírejte ani nepoškrábejte.
V opačném případě může dojít k oloupání
inkoustu.

❏ Nedotýkejte se potištěného povrchu. Při
nedodržené tohoto pokynu se může inkoust
rozmazat.

❏ Před překládáním stohovaných výtisků se ujistěte,
že jsou zcela suché; v opačném případě může
v místě dotyku barev dojít k jejich změně
(zanechání šmouhy). Jsou-li okamžitě odděleny
a usušeny, tyto šmouhy zmizí; pokud však
odděleny nejsou, zůstanou na výtisku.

❏ Vložíte-li výtisky do alba dříve, než zcela
uschnou, mohou se rozmazat.

❏ Výtisky nesušte vysoušečem.

❏ Zabraňte přístupu přímého slunečního světla
k tiskům.

❏ Abyste předešli zkreslení barev během
vystavování nebo skladování výtisků, postupujte
podle pokynů uvedených v dokumentaci
k danému papíru.

Poznámka:
Výtisky a fotografie většinou působením světla a
různých složek atmosféry během času vyblednou
(změní barvu). Tato skutečnost se týká i speciálních
médií od společnosti Epson. Při správném způsobu
skladování lze však míru zkreslení barev minimalizovat.

❏ Podrobné informace o nakládání s papírem po
tisku naleznete v dokumentaci dodané spolu se
speciálními médii Epson.

❏ Barvy fotografií, plakátů a dalších tiskovin
vypadají za různých světelných podmínek (při
různých světelných zdrojích*) různě. Barvy výtisků
z této tiskárny se mohou při různých světelných
zdrojích rovněž lišit.
* Mezi světelné zdroje patří sluneční světlo, světlo
vydávané zářivkami, světlo vydávané běžnými
žárovkami a další typy.
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Informace o softwaru

Poskytnutý software

V následující tabulce je uveden dodávaný software.

Dodávaný softwarový disk obsahuje software pro Windows. Pokud používáte Mac nebo počítač bez diskové
jednotky, stáhněte software z webu http://epson.sn a poté jej nainstalujte.

Podrobné informace o různých programech naleznete v online nápovědě jednotlivých softwarů nebo v příručce
Příručka správce (online návod).

Poznámka:
Pohodlný software kompatibilní s touto tiskárnou je představen na webových stránkách společnosti Epson. Zkontrolujte
prosím informace z následujícího odkazu.

http://www.epson.com

Název softwaru Funkce

Ovladač tiskárny Nainstalujte ovladač tiskárny, abyste mohli plně využívat funkce této tiskárny při tisku.

EPSON Software Updater Software, který kontroluje, zda jsou k dispozici nějaké informace o aktualizaci; pokud je
k dispozici nějaká aktualizace, pak budete upozorněni a bude nainstalován příslušný
software. Tato funkce umožňuje aktualizovat firmware a již nainstalovaný software
tiskárny.

LFP Print Plug-In for Office

(pouze systém Windows)

Toto je plug-in software pro aplikace sady Microsoft Office (Word, Excel a PowerPoint).
Po instalaci tohoto plug-inu se zobrazí položky lišty v aplikacích sady Office, které
umožňují rychlý přístup k tisku na vodorovném a svislém banneru a ke zvětšenému tisku.

Instalace může být provedena výběrem na obrazovce Additional Installation
(Dodatečná instalace) při instalaci softwaru. Instalaci můžete také provést později
pomocí EPSON Software Updater.

Podporované verze společnosti Microsoft jsou uvedeny níže.

Office 2003/Office 2007/Office 2010/Office 2013/Office 2016

EpsonNet Config Software pro konfiguraci počátečních nastavení sítě nebo pro hromadné změny
nastavení sítě při instalaci nebo přemísťování tiskáren společnosti Epson.

EpsonNet Config se neinstaluje automaticky. Stáhněte si jej z webových stránek
společnosti Epson a v případě potřeby jej nainstalujte.

http://www.epson.com

V systému Windows můžete software nainstalovat z následující složky na dodávaném
softwarovém disku.

\\Network\EpsonNetConfig

U Příručka správce

Epson Edge Dashboard Můžete zobrazit stav tiskárny a nastavení média nebo aktualizovat firmware.
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Název softwaru Funkce

Epson Media Installer Nastavení média lze přidat přes internet. Nastavení média se načte do ovladače tiskárny
nebo samotné tiskárny.

Pro uživatele systému Mac

Klikněte na následující ikonu.

/Applications/Epson Software/Epson Utilities/Epson Media Installer.app

LFP HDD Utilities

(pouze systém Windows)

Tento nástroj umožňuje spravovat tiskové úlohy uložené na volitelné jednotce pevného
disku. Použijte při připojování tiskárny přímo k počítači pomocí kabelu USB.

Epson Print Layout Jedná se o modul plug-in pro aplikaci Adobe Photoshop a Adobe Lightroom.

❏ Při použití s aplikací Adobe Photoshop a Adobe Lightroom nabízí snadnou správu
barev.

❏ Umožňuje na obrazovce zkontrolovat upravený obraz černobílé fotografie.

❏ Dovoluje snadné uložení preferovaného typu a formátu papíru a jeho snadné vložení.

❏ Usnadňuje rozložení a tisk fotografií.

Vestavěný software v tiskárně

Následující software je předinstalován v tiskárně. Spusťte jej a použijte jej z webového prohlížeče prostřednictvím
sítě.

Název softwaru Funkce

Web Config Nastavení zabezpečení sítě lze konfigurovat pomocí Web Config. Tento software také
obsahuje funkci upozornění na chyby tiskárny a další problémy.

U „Jak používat Web Config“ na str. 19
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Jak používat Web Config

Tato část popisuje, jak nastartovat software,
a poskytuje přehled jeho funkcí.

Jak začít

Spusťte software pomocí webového prohlížeče
v počítači, který je připojen ke stejné síti jako tiskárna.

A Zkontrolujte IP adresu tiskárny.

B V počítači připojeném k tiskárně pomocí sítě
spusťte webový prohlížeč.

C Zadejte IP adresu tiskárny do adresního řádku
webového prohlížeče a stiskněte tlačítko Enter
nebo Return.

Formát:

IPv4: http://IP adresa tiskárny/

IPv6: http://[IP adresa tiskárny]/

Příklad:

IPv4: http://192.168.100.201/

IPv6: http://[2001:db8::1000:1]/

Ukončení

Zavřete webový prohlížeč.

Shrnutí funkcí

Tato část popisuje hlavní funkce Web Config. Další
informace naleznete v dokumentu Příručka správce.

Hlavní funkce

❏ Zkontrolujte stav tiskárny, například zbývající
množství inkoustu.

❏ Zkontrolujte a aktualizujte verzi firmwaru tiskárny.

❏ Konfigurujte síťové nastavení tiskárny a proveďte
pokročilá nastavení zabezpečení, například
komunikace SSL/TLS, filtrování protokolu IPsec/
IP a IEEE 802.1X, což nelze nakonfigurovat pouze
s tiskárnou.

❏ Exportujte a importujte nastavení.
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Aktualizace softwaru
nebo instalace dalšího
softwaru

Pokud instalujete software během nastavení, jak je
popsáno v příručce Instalační příručka, bude
nainstalován Epson Software Updater. Epson
Software Updater umožňuje aktualizovat firmware a
již nainstalovaný software v počítači a také
nainstalovat další software kompatibilní s tiskárnou.

Poznámka:
Software je aktualizován podle potřeby pro větší
pohodlí a robustnější funkčnost. Doporučujeme
nastavení s doručováním aktuálních oznámení s Epson
Software Updater a s aktualizacemi softwaru co
nejdříve po oznámení.

Zkontrolujte dostupnost 
aktualizací a aktualizačního 
softwaru

A Zkontrolujte, zda jsou počítač a tiskárna v
následujících stavech.

❏ Počítač je připojen k Internetu.

❏ Tiskárna a počítač mohou spolu komunikovat.

B Spusťte Epson Software Updater.

❏ Windows
Zobrazte seznam všech programů a klikněte
na Epson Software Updater ve složce Epson
Software.

Poznámka:

❏ Pokud na klávesnici stisknete klávesu
Windows (klávesa s označením loga systému
Windows) a potom do vyhledávacího pole
zobrazeného okna zadáte název softwaru,
okamžitě se zobrazí příslušný software.

❏ Software lze také spustit kliknutím na ikonu
tiskárny na hlavním panelu pracovní plochy
a výběrem možnosti Software Update
(Aktualizace softwaru).

❏ Mac

Vyberte postup Go (Přejít na) —
Applications (Aplikace) — Epson
Software — EPSON Software Updater.

C Vyberte software nebo návody, které chcete
aktualizovat, a poté je aktualizujte.

Postupujte podle pokynů na obrazovce.

cDůležité:

Během aktualizace nevypínejte počítač nebo
tiskárnu.

Poznámka:
Software, který není v seznamu uveden, nelze
aktualizovat pomocí programu EPSON Software
Updater. Zkontrolujte nejnovější verze softwaru
na webových stránkách společnosti Epson.

Vezměte prosím na vědomí, že pokud používáte
systém Windows Server OS, nemůžete
aktualizovat ani instalovat software pomocí
Epson Software Updater. Stáhněte si software
z webu společnosti Epson.

http://www.epson.com

Přicházející zprávy o 
aktualizacích

Windows

A Spusťte Epson Software Updater.

B Klikněte na Auto update settings (Nastavení
automatické aktualizace).

C Zvolte interval pro provádění kontrola
aktualizace v poli Interval to Check (Interval
vyhledávání) na tiskárně; poté klikněte na OK.

Mac
Tento software je nastaven ve výchozím nastavení tak,
aby byly prováděny kontroly a poskytována
upozornění na aktualizace každých 30 dnů.
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Odinstalace softwaru

Windows

cDůležité:

❏ Musíte se přihlásit pomocí účtu Správce.

❏ Pokud je požadováno heslo nebo potvrzení
správce, zadejte heslo a pokračujte v operaci.

A Vypněte tiskárnu a odpojte kabel rozhraní.

B Uzavřete všechny aplikace na vašem počítači.

C Přejděte do složky Control Panel (Ovládací
panel) a z kategorie Programs (Programy)
klikněte na možnost Uninstall a program
(Odinstalovat program).

D Vyberte software, který chcete odstranit,
a potom klikněte na možnost Uninstall/
Change (Odinstalovat nebo změnit) (nebo
Change/Remove (Změnit nebo odebrat) / Add/
Remove (Přidat nebo odebrat)).

Můžete odstranit ovladač tiskárny a EPSON
Status Monitor 3, a to pomocí nástroje EPSON
SC-XXXXX Printer Uninstall (Odinstalační
program tiskárny EPSON SC-XXXXX).

E Vyberte ikonu tiskárny a klikněte na tlačítko
OK.

F Pokračujte podle pokynů na obrazovce.

Po zobrazení potvrzovací zprávy o odstranění
klikněte na tlačítko Yes (Ano).

Pokud opakovaně instalujete ovladač tiskárny,
restartujte počítač.

Mac

Před opětovnou instalací nebo upgradem ovladače
tiskárny nebo jiného softwaru je třeba nejprve
následujícím způsobem odinstalovat daný software.

Ovladač tiskárny

Použijte „Uninstaller“.

Stažení programu pro odinstalování

Stáhněte si software „Uninstaller“ z webu společnosti
Epson.

http://www.epson.com/

Jak použít Uninstaller

Postupujte podle pokynů na webu společnosti Epson.

Další software

Chcete-li software odstranit, přetáhněte složku
s názvem softwaru ze složky Applications (Aplikace)
do složky Trash (Koš).

SC-P9050/SC-P7050/SC-P8050/SC-P6050     Uživatelská příručka

Informace o softwaru

 21

http://www.epson.com/


Základní operace

Zavedení a vyjmutí
nekonečného papíru

Zavádění nekonečného papíru

Nekonečný papír vložte poté, co jste upevnili
přiložené adaptéry nekonečného papíru.

cDůležité:

Papír do tiskárny vkládejte přímo před tiskem.
Válec může zanechat otisk na papíru ponechaném
v tiskárně.

Poznámka:

❏ Papír, který je možné v tiskárně používat, je
podrobně popsán v následující části.
U „Podporovaná média“ na str. 157

❏ Můžete vkládat papír a zároveň sledovat postup
na obrazovce. Chcete-li zobrazit postup, otevřete
kryt nekonečného papíru a stiskněte tlačítko View
Procedure na ovládacím panelu.

A Zapněte tiskárnu.

B Na ovládacím panelu stiskněte tlačítka Paper
loading information — Roll paper.

C Otevřete kryt rolového papíru.

D Zatlačením na pojistnou páčku směrem dolů
držák adaptéru uvolníte.

E Posuňte držák adaptéru doleva.

Při posunování držte držák adaptéru za madlo.
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F Položte nekonečný papír na horní stranu
tiskárny. G Upravte velikost adaptérů nekonečného papíru

podle velikosti jádra role.

Změňte velikost obou adaptérů nekonečného
papíru tak, aby měly stejnou velikost.

3palcové jádro 2palcové jádro

H Zvedněte páčku zámku adaptéru a uvolněte
pojistku na obou dvou adaptérech.
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I Připevněte adaptéry nekonečného papíru
k oběma koncům nekonečného papíru a potom
zatlačte na pojistnou páčku na levé i pravé
straně a zajistěte oba adaptéry na místo.

Před zajištěním vložte adaptéry pečlivě na
místo až na doraz.

J Zatlačte nekonečný papír doprava, aby se
dotýkal vodítka pro nastavení nekonečného
papíru.

K Posuňte držák adaptéru tak, aby byl symbol u
na držáku adaptéru zarovnaný s levým
adaptérem nekonečného papíru.

L Rolový papír pomalu navalte do držáku
rolového papíru.

M Uchopte madlo držáku adaptéru a posuňte ho
doprava, dokud nezapadne ke hřídeli držáku.

Oba konce nekonečného papíru musí být
bezpečně usazeny do adaptérů.

N Zvedněte pojistné páčky na držácích adaptérů
a zajistěte je na místo.
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O Vložte vedoucí okraj nekonečného papíru do
otvoru pro podávání papíru a pokračujte ve
vkládání, dokud nezazní zvukový signál.

P Pokud je automatické podávání papíru
vypnuté, vložte vedoucí okraj nekonečného
papíru do otvoru pro podávání papíru a
pokračujte ve vkládání, dokud vedoucí okraj
nevyjede z tiskárny.

Zkontrolujte, zda papír není prověšený a zda
konec není přehnutý.

Q Zavřete kryt rolového papíru.

R Zkontrolujte typ média.

U „Nastavení vkládaného papíru“ na str. 30

Řezání rolového papíru

Tiskárna je vybavená vestavěnou řezačkou. Po
dokončení tisku je možné nekonečný papír uříznout
jedním z následujících způsobů.

❏ Auto Cut:
Po vytištění každé stránky řezačka automaticky
uřízne papír podle nastavení zadaného v ovladači
tiskárny nebo v menu na ovládacím panelu.

❏ Ruční oříznutí:
Místo oříznutí zadáte prostřednictvím ovládacího
panelu, poté dojde k uříznutí papíru. Vytiskne se
linie řezu pro ruční uříznutí a dá se použít jako
vodítko pro uříznutí papíru pomocí integrované
řezačky.

SC-P9050/SC-P7050/SC-P8050/SC-P6050     Uživatelská příručka

Základní operace

 25



cDůležité:

Typy komerčně dostupných médií, např. z níže
uvedených, nemusí být možné vestavěnou
řezačkou čistě uříznout. Řezání uvedených typů
médií může dokonce vestavěnou řezačku poškodit
nebo zkrátit její životnost.

❏ Vysoce kvalitní papír

❏ Plátno

❏ Vinyl

❏ Matný plakátový papír

❏ Adhesivní papír

❏ Médium pro plakáty (Banner)

Tyto typy médií řezejte pomocí komerčně
dostupných nůžek nebo řezaček následovně:

Zavřete přední kryt, stiskněte a podržte tlačítko
Feed na ovládacím panelu a zároveň uvnitř
tiskárny sledujte vysunování papíru pod předním
krytem do polohy vhodné pro uříznutí. Uřízněte
papír pomocí nůžek nebo řezačky od jiného výrobce.

Nastavení automatického odstřižení
Způsob můžete nastavit buď na ovládacím panelu,
nebo v ovladači tiskárny. Nezapomeňte však, že
nastavení vybrané pomocí ovladače tiskárny má při
použití ovladače tiskárny prioritu.

Poznámka:

❏ Pokud používáte volitelnou automatickou
posouvací jednotku, zakažte v tiskárně
a v ovladači tiskárny nastavení automatického
uříznutí.

❏ Uříznutí papíru může chvíli trvat.

Nastavení na počítači
V ovladači tiskárny nastavte na obrazovce Properties
(Vlastnosti) (nebo Printing preferences (Předvolby
tisku)) položku Roll Paper Option (Možnost
nekonečného papíru) na možnost Auto Cut
(Automatické odstřižení).

Nastavení z tiskárny
Nastavení můžete provést z nabídky Printer
Settings — Paper Source Settings — Roll Paper
Setup — Auto Cut Settings na ovládacím panelu.

Způsob ručního oříznutí
Když je v ovladači tiskárny vybrána hodnota Off
(Vypnuto) nebo je vybrána hodnota Off parametru
Auto Cut na ovládacím panelu, papír je možné po
ukončení tisku uříznout kdekoli níže popsaným
způsobem.

A Zavřete přední kryt, stiskněte a podržte tlačítko
X Feed nebo Backward na ovládacím panelu
a zároveň uvnitř tiskárny sledujte, jak se papír
vysunuje pod předním krytem do polohy
vyznačené na informačním štítku.

Poznámka:
Pokud používáte pro uříznutí papíru vestavěnou
řezačku, musí být místo řezu vzdáleno od okraje
papíru 60 až 127 mm. Požadovaná délka papíru
se liší v závislosti na typu papíru a nelze ji
změnit. Pokud nelze papír dostatečně vysunout,
dojde k jeho automatickému zavedení
s ponechaným okrajem. Nepotřebný okraj
můžete odstranit pomocí komerčně dostupné
řezačky.

B Stiskněte tlačítko Cut.

Zobrazí se obrazovka s výzvou pro potvrzení.
Chcete-li pro ořez použít vestavěnou řezačku,
stiskněte tlačítko Z.
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Odebírání nekonečného papíru

V této části je popsáno, jakým způsobem je možné
vyjmout a uskladnit nekonečný papír po dokončení
tisku. Pokud ponecháte papír v tiskárně, může
přítlačný válec zanechat na papíru otisk.

A Na ovládacím panelu stiskněte tlačítka Paper
loading information — Remove.

Papír se znovu navine a bude vysunut ven.

Poznámka:
Pokud není tištěný papír ořezán a zůstává
v tiskárně, objeví se potvrzovací obrazovka.

Stisknutím tlačítka Cut ořízněte papír ve výchozí
pozici, nebo stiskněte tlačítko Print Cutting
Guideline a vytiskněte linky pro řezání ve
výchozí pozici.

Pokud chcete změnit polohu oříznutí nebo
polohu tisku oříznutí, stiskněte tlačítko Close
a změňte pozici v nabídce Feed/Cut Paper.

Další podrobnosti najdete v následujících částech.
U „Řezání rolového papíru“ na str. 25

B Otevřete kryt rolového papíru.

C Zatlačením na pojistnou páčku směrem dolů
držák adaptéru uvolníte.

D Posuňte držák adaptéru doleva.

Při posunování držte držák adaptéru za madlo.
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E Navalte nekonečný papír do přední části
a umístěte ho do horní části tiskárny.

F Zvedněte pojistné páčky na adaptérech
a uvolněte je, potom vyjměte adaptéry
z nekonečného papíru.

Nekonečný papír opatrně převiňte zpět
a uskladněte jej v původním obalu.

G Zvedněte pojistnou páčku držáku adaptéru.

H Zavřete kryt rolového papíru.

Vkládání a vyjímání
samostatných listů

cDůležité:

Pokud je papír zvlněný nebo stočený, použijte
nový papír. Zavedete-li do této tiskárny zvlněný
nebo stočený papír, je možné, že tiskárna nebude
schopna správně rozpoznat velikost papíru,
podávat papír nebo tisknout.

Papír doporučujeme vracet do původního balení
a uchovávat ho ve vodorovné poloze. Z obalu ho
vyjímejte pouze těsně před tiskem.

Vkládání samostatných listů 
a plakátového papíru

cDůležité:

❏ Papír do tiskárny vkládejte přímo před
tiskem. Válec může zanechat otisk na papíru
ponechaném v tiskárně.

❏ Pokud je v tiskárně vložen nekonečný papír,
tak ho před vložením samostatných listů
nejprve převiňte.
U „Odebírání nekonečného papíru“ na
str. 27

Poznámka:
Papír, který je možné v tiskárně používat, je podrobně
popsán v následující části.

U „Podporovaná média“ na str. 157

A Zapněte tiskárnu.

B Na ovládacím panelu stiskněte tlačítka Paper
loading information — Cut sheet.
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C Otevřete kryt řezaného listu.

D Vložte papír stranou, na kterou chcete tisknout
směřující vpřed a hranou zarovnanou s linkou
na pravé straně.

Papír se běžně zavádí svisle.

Je možné zavést silný papír o délce až 762 mm.
Silný papír, který je delší než 762 mm, je ale
možné do SC-P9500 Series vložit tak, že jej
zavedete vodorovně.

Zarovnejte vodicí okraj papíru podle značek
pro vkládání.

E Stiskněte tlačítko Complete — OK na
ovládacím panelu.

F Zkontrolujte typ média.

U „Nastavení vkládaného papíru“ na str. 30

Vyjmutí samostatných listů 
a plakátového papíru

Na ovládacím panelu stiskněte tlačítka Paper loading
information — Remove.

Papír je vysunut ven.
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Nastavení vkládaného
papíru

Než začnete tisknout, nastavte typ papíru. Není-li
nastaven typ papíru, který odpovídá vloženému
papíru, dojde k zvrásnění, odřeninám,
nerovnoměrnému zbarvení a dalším potížím.

Jak nastavit

A Typ papíru se zobrazuje na obrazovce po
vložení nekonečného papíru.

Zkontrolujte, zda se shoduje vložený typ papíru
a typ papíru zobrazený na obrazovce.

Roll Paper (Nekonečný papír)

Cut sheet/Poster board (Samostatný list/
plakát)

Pokud se zobrazený typ papíru neshoduje
s vloženým typem papíru, změňte nastavení
stiskem tlačítka Paper Type.

Pokud není vložený typ papíru zobrazený na
obrazovce, projděte si následující informace.

U „Pokud nejsou k dispozici informace
o papíru na ovládacím panelu nebo v ovladači“
na str. 31

B Chcete-li spravovat zbývající množství
nekonečného papíru, nastavte Manage
Remaining Amount (Spravovat zbývající
množství) na hodnotu On a pak nastavte
možnosti Remaining Amount (Zbývající
množství) a Remaining Alert (Zbývající
výstrahy).

Poznámka:
Pokud je aktivovaná volba Manage Remaining
Amount, vytiskne se při vyjmutí nekonečného
papíru čárový kód na vedoucí okraj papíru. Když
příště vložíte tento nekonečný papír, automaticky
se nastaví zbývající délka a typ papíru.

V závislosti na papíru ale nemusí být tiskárna
schopná přečíst tento čárový kód.

C U samostatných listů/plakátového papíru
zkontrolujte, zda se shoduje vložená velikost
papíru a velikost papíru zobrazená na obrazovce.

Pokud velikost vloženého papíru neodpovídá
velikosti papíru zobrazené na obrazovce,
stiskněte tlačítko Paper Size (Velikost papíru)
a nastavte velikost papíru.
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D Chcete-li zahájit vkládání papíru, stiskněte OK
na obrazovce nastavení papíru.

Když se na domovské obrazovce zobrazí zpráva
Ready to print. (Připraveno k tisku.), můžete
zahájit tisk.

Poznámka:
Chcete-li provést podrobná nastavení papíru,
jako je mezera na desce a čas schnutí, stiskněte
Advanced Media Setting a nastavte každou
položku.

Informace o položkách, které lze nastavit, jsou
uvedeny dále.

U „Seznam nabídek“ na str. 102

Pokročilá nastavení papíru se uloží pro příslušný
typ papíru. Po dokončení tisku obnovte nastavení
stiskem tlačítek Advanced Media Setting —
Restore Default.

Pokud nejsou k dispozici 
informace o papíru na 
ovládacím panelu nebo 
v ovladači

Jestliže nejsou na ovládacím panelu nebo v ovladači
tiskárny zobrazeny informace o papíru, můžete k
provedení nastavení papíru použít jednu z
následujících metod.

❏ Použijte EpsonMediaInstaller

❏ Proveďte vlastní nastavení papíru na ovládacím
panelu

Použití EpsonMediaInstaller
Informace o papíru lze přidat přes internet. Informace
o papíru se nastavují v ovladači tiskárny nebo na
tiskárně.

Informace o papíru, včetně profilů ICC, tiskových
režimů a parametrů řízení tisku, se stáhnou ze serverů
společnosti Epson.

Stažené informace o papíru můžete nastavit v ovladači
tiskárny, nástroji Epson Print Layout nebo na tiskárně.
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A Ke spuštění nástroje EpsonMediaInstaller
použijte jednu z následujících metod.

EpsonEdgeDashboard

Ovladač tiskárny (systém Windows)

Nejnovější ovladač tiskárny si stáhněte z webu
společnosti Epson.

Mac

Chcete-li přistoupit na software, otevřete
následující složky.

/Applications/Epson Software/Epson Utilities/
Epson Media Installer.app

Spustí se EpsonMediaInstaller a zobrazí
seznam informací o papíru, které můžete přidat.

B Přidejte informace o papíru.

Vyberte papír, který chcete přidat a klikněte na
volbu Download and Register (Stáhnout
a registrovat).

C Informace o papíru se přidají k typu papíru pro
ovladač tisku a nástroj EpsonPrintLayout.

Vyberte papír, na který chcete tisknout.
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Ovladač tiskárny (systém Windows)

Ovladač tiskárny (Mac)

Epson Print Layout

Poznámka:
Informace o papíru přidané pomocí nástroje
EpsonMediaInstaller se rovněž přidají do nabídky
Printer Settings — Custom Paper Setting na ovládacím
panelu.

Nastavení informací o papíru nelze na ovládacím
panelu změnit.

Proveďte vlastní nastavení papíru na
ovládacím panelu

A Na ovládacím panelu vyberte General
Settings — Printer Settings — Custom Paper
Setting.

B Vyberte číslo papíru (1 až 30), pod kterým
chcete nastavení uložit.

C Nastavte informace o papíru.

Nezapomeňte nastavit následující položky.

❏ Change Reference Paper

❏ Paper Thickness

❏ Roll Core Diameter (pouze pro nekonečný
papír)

❏ Paper Feed Offset
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Použití koše na papír

Díky koši na papír můžete bezproblémově tisknout,
aniž byste se museli obávat ušpinění nebo pomačkání
papíru.

cDůležité:

Běžná kapacita koše na papír je jeden list.

Pokud v koši zůstane více listů, nemusí být
vysunuty správně.

Vysunutí papíru z přední části tiskárny

Jelikož papír vychází s tiskovým povrchem směrem
vzhůru, pomůže jej ochránit před poškozením.

Vysunutí papíru ze zadní části tiskárny

Umožňuje vysouvat papír v menším prostoru.

Vkládání a ukládání pro 
vysouvání zpředu

Vkládání pro vysouvání zpředu
V této části naleznete informace týkající se způsobu
změny stavu koše na papír ze skladovací polohy do
připravené polohy.

A Ověřte, zda jsou podpěry papíru v poloze
zobrazené na obrázku.

B Držte roli látky oběma rukama a zatáhněte ji
rovně dolů.

Upravte délku látky, kterou vytahujete, podle
délky papíru, na který hodláte tisknout.

C Umístěte roli látky tak, aby se nedotýkala
podlahy.
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cDůležité:

Pokud tisknete, když je látka natažena příliš
daleko nebo se nachází na podlaze, nemusí
docházet ke správnému vysouvání.

Poznámka:
Pokud tisknete na tlustý papír, může se jeho
vedoucí okraj zachytit na látce a nemusí dojít ke
správnému vysunutí. Pokud k tomu dojde,
můžete upravit levý a pravý pruh, aby se vylepšil
úhlu podávání látky.

Snížení velikosti úhlu nastavení koše na papír

Protáhněte lanko otvorem blízko koše na papír.
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Poznámka:
Zvýšení velikosti úhlu nastavení koše na papír

Protáhněte lanko otvorem blízko vrcholu pásu.

Poznámka:
Pokud je papír příliš zvlněný, může se při
vysunutí po automatickém uříznutí stočit zpět na
sebe a poškrábat tiskový povrch. Pokud se papír
po automatickém uříznutí příliš kroutí,
doporučujeme nastavit nastavení Auto Cut na
hodnotu Off.

Skladování
V této části je vysvětleno, jak změnit vysouvání zpředu
k uskladnění.

A Zvedněte roli z podlahy.

B Držte stisknuté tlačítko na pravé straně části
role a přejděte přímo k tiskárně.

Látku můžete navíjet rovnoměrně podáváním
spodní části látky přes železný rám.

C Umístěte roli do polohy zobrazené na obrázku
stojanu.

D Otočte částí role nepatrně proti směru
hodinových ručiček, abyste zabránili napnutí
látky během uskladnění.
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Pokud jsou na látce žmolky, sklepejte je shora
dolů, abyste látku vyhladili a zabránili jejímu
zdeformování během uskladnění.

Vkládání pro vysouvání zezadu
V této části naleznete informace týkající se způsobu
změny stavu koše na papír ze skladovací polohy do
připravené polohy.

A Sklopte podpěry papíru do vodorovné polohy.

B Spusťte levé a pravé rameno koše na papír
směrem k sobě, až se dotknou části role.

C Spusťte výstupní podpěry do svislé polohy
podle zobrazení na obrázku.

D Vraťte levé a pravé rameno koše na papír do
původní polohy tak, abyste slyšeli jejich
zacvaknutí na místo.
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Použití automatické
posouvací jednotky
(pouze u modelů
SC-P9500 Series)

Volitelná automatická posouvací jednotka
automaticky odebírá papír během tisku. Zvyšuje
efektivitu práce při tisku plakátů a velkých úloh na
nekonečný papír.

Automatická posouvací jednotka pro tuto tiskárnu
může posouvat papír v obou níže uvedených směrech.
Některé typy papíru nemusí některý ze směrů
podporovat nebo mohou směr posouvání omezovat.

V následující části jsou uvedeny informace o podpoře
posouvání a směru posouvání.

U „Tabulka speciálních médií společnosti Epson“ na
str. 157 

Tisk na vnější stranu Tisk na vnitřní stranu

Navíjení tiskovou stranou zvnějšku znamená, že
potištěná plocha bude na vnější straně nekonečného
papíru.

Navíjení tiskovou stranou zevnitř znamená, že
potištěná plocha bude na vnitřní straně nekonečného
papíru.

Upozornění:

❏ Upevněte jádro papíru pro automatickou
posouvací jednotku způsobem popsaným
v dokumentaci.
Pád jádra role papíru by mohl způsobit úraz.

❏ Dávejte pozor, aby se do pohyblivých částí
automatické posouvací jednotky nezachytily
vaše ruce, vlasy nebo cizí předměty.
V případě zanedbání této zásady by mohlo
dojít ke zranění.

cDůležité:

Zkontrolujte, zda je konec papíru rovně uříznutý.
Pokud by byl konec papíru zvlněný nebo
zakřivený, jednotka by nefungovala
předpokládaným způsobem.

U „Způsob ručního oříznutí“ na str. 26

Poznámka:
Informace o instalaci automatické posouvací jednotky
naleznete v dokumentaci k jednotce.

Používání ovládacího panelu

V této části je popsáno použití ovládacího panelu pro
automatickou posouvací jednotku.

A Kontrolka napájení
Zobrazuje stav automatické posouvací jednotky.

Svítí : Automatická posouvací jed-
notka je připravena k použití.

Kmitá : Automatická posouvací jed-
notka se používá.

Bliká : Automatická posouvací jed-
notka je v úsporném režimu.

Přerušovaně bliká : Došlo k chybě.

Nesvítí : Napájení je vypnuté.
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B Přepínač Auto
Slouží ke zvolení směru posouvání.

Backward : Posouvá papír s potištěnou stranou
dovnitř.

Forward : Posouvá papír s potištěnou stranou
ven.

Off : Automatická posouvací jednotka ne-
posouvá papír.

C Přepínač Manual
Slouží ke zvolení směru ručního posouvání.

Vybraná možnost se projeví po nastavení přepína-
če Auto do polohy Off.

Backward : Posouvá papír s potištěnou stranou
dovnitř.

Jestliže podržíte tlačítko stisknuté dé-
le než 3 sekundy, rychlost se zvýší.

Forward : Posouvá papír s potištěnou stranou
ven.

Jestliže podržíte tlačítko stisknuté dé-
le než 3 sekundy, rychlost se zvýší.

Připevnění jádra role

cDůležité:

❏ Použijte jádro nekonečného papíru o stejné
velikosti (šířka a průměr jádra) jako u
nekonečného papíru používaného k tisku.
Pokud se velikost nekonečného papíru (šířka
a průměr jádra) liší, papír se nemusí
navinout správně.

❏ Pokud je jádro role deformované nebo má
poškozený povrch, nelze ho použít
k posouvání papíru.

Směr příruby nainstalovaný na automatických
navíjecích jednotkách se liší v závislosti na velikosti
jádra role (průměru jádra).

Upevnění papíru

V této části je popsáno upevnění nekonečného papíru
na jádro role automatické posouvací jednotky.

Postup se liší podle směru posouvání.

cDůležité:

Než budete pokračovat, nastavte Auto Cut na
hodnotu Off. Použití automatické posouvací
jednotky při nastavení On způsobuje chyby.

U „Řezání rolového papíru“ na str. 25

Posouvání potištěného papíru ven
Informace o instalaci jádra nekonečného papíru
naleznete v dokumentu Instalační příručka pro
volitelnou automatickou posouvací jednotku.

A Nastavte přepínač Auto automatické posouvací
jednotky na hodnotu Off. Zapojte napájecí
kabel do el. zásuvky a zkontrolujte, zda se
rozsvítí kontrolka napájení.
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B Zapněte tiskárnu.

C Zkontrolujte, zda je v tiskárně správně vložený
nekonečný papír.

D Na ovládacím panelu stiskněte tlačítka Paper
loading information — Prepare for Take-up.

E Připevněte konec lepicí páskou k jádru.

Nalepte pásku (k dostání od jiných dodavatelů)
doprostřed a doleva a doprava.

F Podržte stisknutý přepínač Manual na
automatické posouvací jednotce v poloze
Forward, dokud se papír neotočí třikrát kolem
jádra role.

Po navinutí papíru na jádro zkontrolujte, zda je
papír na jádře dostatečně volný.

Poznámka:
Pro některé typy papíru se používá napínač
dodaný s automatickou posouvací jednotkou.
Prověste papír a vložte napínač poblíž středu
papíru (viz obrázek). V následující části jsou
uvedeny informace o papírech, které vyžadují
napínač.

U „Tabulka speciálních médií společnosti
Epson“ na str. 157

G Nastavte přepínač Auto automatické posouvací
jednotky na hodnotu Forward.

Posouvání potištěného papíru
dovnitř
Informace o instalaci jádra nekonečného papíru
naleznete v dokumentu Instalační příručka pro
volitelnou automatickou posouvací jednotku.
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A Nastavte přepínač Auto automatické posouvací
jednotky na hodnotu Off. Zapojte napájecí
kabel do el. zásuvky a zkontrolujte, zda se
rozsvítí kontrolka napájení.

B Zapněte tiskárnu.

C Zkontrolujte, zda je v tiskárně správně vložený
nekonečný papír.

D Na ovládacím panelu stiskněte tlačítka Paper
loading information — Prepare for Take-up.

E Připevněte konec lepicí páskou k jádru.

Nalepte pásku (k dostání od jiných dodavatelů)
doprostřed a doleva a doprava.

F Podržte stisknutý přepínač Manual na
automatické posouvací jednotce v poloze
Backward, dokud se papír neotočí třikrát kolem
jádra role.

Po navinutí papíru na jádro zkontrolujte, zda je
papír na jádře dostatečně volný.

G Nastavte přepínač Auto na hodnotu Backward.
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Vyjmutí papíru z automatické 
posouvací jednotky

V této části je popsáno vyjmutí papíru z automatické
posouvací jednotky.

Upozornění:

K vyjmutí papíru z automatické posouvací
jednotky jsou zapotřebí dva pracovníci, jeden na
každém konci role.

Pracovník pracující samostatně by mohl roli
upustit a mohlo by dojít k úrazu.

A Nastavte přepínač Auto automatické posouvací
jednotky na hodnotu Off.

B Uřízněte papír a posuňte ho, až bude celý
navinutý na jádru role automatické posouvací
jednotky.

Pokud je položka Take-up after cut nastavena
na hodnotu On

Papír je po oříznutí automaticky navinut. Při
ořezávání podepírejte papír rukama, aby
nespadl potištěnou stranou na zem. Pokud není
papír navinut, přepněte přepínač Auto do
polohy Off a poté podle potřeby naviňte papír
pomocí přepínače Manual.

Pokud je položka Take-up after cut nastavena
na hodnotu Off

Papír není po oříznutí automaticky navinut.
Pomocí následujícího postupu ořízněte papír
a ručně jej naviňte. Papír podpírejte rukama,
aby nespadl potištěnou stranou na zem.

(1) Přepněte přepínač Auto do polohy Off.

(2) Ořízněte papír.

(3) Držte spínač Manual stisknutý ve směru
posouvání (Forward nebo Backward).

U „Způsob ručního oříznutí“ na str. 26

C Odjistěte pohyblivou jednotku a vyjměte ji
z jádra.

Při vyjímání pohyblivé jednotky podepírejte
jádro jednou rukou, aby nespadlo na podlahu.

D Vyjměte jádro z automatické posouvací
jednotky.
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Základní způsoby tisku

Tato část obsahuje pokyny pro tisk a jeho zrušení.

Tisk (Windows)

Nastavení tisku, jako je velikost papíru či zdroj papíru,
můžete provést z připojeného počítače a pak tisknout.

A Zapněte tiskárnu a vložte papír.

U „Zavedení a vyjmutí nekonečného papíru“
na str. 22

U „Vkládání a vyjímání samostatných listů“
na str. 28

B Jakmile vytvoříte data, klikněte na položku
Print (Tisk) v nabídce File (Soubor).

C Ujistěte se, zda je vybrána vaše tiskárna
a kliknutím na možnost Preferences
(Předvolby) nebo Properties (Vlastnosti)
zobrazte obrazovku nastavení.

XX-XXXXX Series

D Vyberte Media Type (Typ média), Color
(Barva), Print Quality (Kvalita tisku), Mode
(Režim) a Source (Zdroj) podle papíru
zavedeného v tiskárně.

E Vyberte stejnou Size (Velikost), jakou máte
nastavenu v aplikaci.

Po provedení nastavení klikněte na tlačítko OK.
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F Po dokončení nastavení klikněte na možnost
Print (Tisk).

XX-XXXXX Series

Zobrazí se indikátor průběhu a bude zahájen tisk.

Obrazovka během tisku

Po zahájení tisku se zobrazí následující obrazovka
a zobrazí se indikátor průběhu (postup počítače při
zpracovávání). Na této obrazovce můžete
zkontrolovat zbývající hladinu inkoustu, čísla
produktu inkoustových kazet a tak dále.

Dojde-li během tisku k chybě nebo je třeba vyměnit
některou inkoustovou kazetu, zobrazí se chybová
zpráva.

Tisk (Mac)

Nastavení tisku, jako je velikost papíru či zdroj papíru,
můžete provést z připojeného počítače a pak tisknout.

A Zapněte tiskárnu a vložte papír.

U „Zavedení a vyjmutí nekonečného papíru“
na str. 22

U „Vkládání a vyjímání samostatných listů“
na str. 28

B Když máte vytvořená data, přejděte v aplikaci
do nabídky File (Soubor), klikněte na příkaz
Print (Tisk) atd.

C Klikněte na Show Details (Zobrazit
podrobnosti) ve spodní části obrazovky.

V systému Mac OS X v10.6.8 klikněte na šipku
( ) vpravo vedle názvu tiskárny a proveďte
nastavení na obrazovce vzhledu stránky.
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Poznámka:
Pokud se v dialogovém okně tisku nezobrazí
nastavení stránky, klikněte na možnost
„nastavení stránky“ (např. Page Setup
(Nastavení strany)) v nabídce File (Soubor).

D Zkontrolujte, zda je vybrána tato tiskárna
a nastavte velikost papíru.

Vyberte možnosti velikosti papíru, tisku bez
ohraničení a zdroj papíru v nabídce Paper Size
(Velikost papíru).

E Vyberte ze seznamu možnost Print Settings
(Nastavení tisku) a jednotlivé položky nastavte.

Nastavte Media Type (Typ média), Color
(Barva), Print Quality (Kvalita tisku) a další
nastavení podle typu papíru zavedeného
v tiskárně. Normálně lze správně tisknout
pouhým provedením nastavení v okně Print
Settings (Nastavení tisku).

F Po dokončení nastavení klikněte na možnost
Print (Tisk).

Ikona tiskárny se během tisku zobrazí v dokovací liště
Dock (Lišta Dock). Kliknutím na ikonu tiskárny
zobrazíte stav. Můžete zkontrolovat postup aktuální
tiskové úlohy a informace o stavu tiskárny. Můžete
zde také zrušit tiskovou úlohu.

Navíc, pokud dojde při tisku k chybě, zobrazí se
zpráva s oznámením.
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Zrušení tisku (Windows)

Jakmile počítač dokončí odesílání dat do tiskárny,
danou tiskovou úlohu již nebude možné z počítače
zrušit. Tisk zrušte na tiskárně.

U „Zrušení tisku (prostřednictvím tiskárny)“ na
str. 47

Když je zobrazen indikátor průběhu

Klikněte na tlačítko Cancel (Storno).

Když není zobrazen indikátor průběhu

A Klikněte na ikonu tiskárny na panelu Taskbar
(Hlavní panel).

Zda je ikona zobrazena nebo ne závisí na
nastavení vybraném v sytému Windows.

B Vyberte úlohu, kterou chcete zrušit a v nabídce
Document (Dokument) klikněte na tlačítko
Cancel (Storno).

Chcete-li zrušit všechny úlohy, klikněte na
položku Cancel All Documents (Zrušit tisk
všech dokumentů) v nabídce Printer
(Tiskárna).

P

Byla-li úloha odeslána do tiskárny, tisková data
se na výše uvedené obrazovce nezobrazí.

Zrušení tisku (Mac)

Jakmile počítač dokončí odesílání dat do tiskárny,
danou tiskovou úlohu již nebude možné z počítače
zrušit. Tisk zrušte na tiskárně.

U „Zrušení tisku (prostřednictvím tiskárny)“ na
str. 47

A Klikněte na ikonu tiskárny v dokovací liště
Dock (Lišta Dock).
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B Vyberte úlohu, kterou chcete zrušit, a klikněte
na tlačítko Delete (Odstranit).

Byla-li úloha odeslána do tiskárny, tisková data
se na výše uvedené obrazovce nezobrazí.

Zrušení tisku (prostřednictvím 
tiskárny)

Během tisku se na obrazovce ovládacího panelu
zobrazí tlačítko Cancel. Klepněte na tlačítko Cancel.
Ke zrušení tiskové úlohy dojde i uprostřed tisku.
Může chvíli trvat, než se tiskárna vrátí do
připraveného stavu.

Ke zrušení tiskové úlohy dojde i uprostřed tisku. Po
zrušení úlohy může chvíli trvat, než se tiskárna vrátí
do připraveného stavu.

Poznámka:
Pomocí výše uvedené operace nelze odstranit tiskové
úlohy, které se nacházejí v tiskové frontě v počítači.
Informace o odstraňování tiskových úloh z tiskové
fronty viz „Zrušení tisku (Windows)“ nebo „Zrušení
tisku (Mac)“ v předchozí části.

Oblast tisku

Tato část popisuje tisknutelné oblasti pro tuto tiskárnu.

Pokud je v některé aplikaci nastaven větší okraj než
následující hodnoty nastavení, oblasti mimo
stanovené okraje se nevytisknou. Pokud je např.
v menu tiskárny zvolen levý a pravý okraj 15 mm
a dokument vyplní stránku, 15 mm na levé a na pravé
straně stránky se nevytiskne.

Tisková oblast nekonečného 
papíru

Šedá oblast na obrázku níže znázorňuje tiskovou oblast.

Šipka na obrázku ukazuje směr vysunutého papíru.

*1 SC-P9500 Series

*2 SC-P7500 Series

*3 Výběrem možnosti Roll Paper (Banner) (Neko-
nečný papír (banner)) u položky Source
(Zdroj) v ovladači tiskárny dojde k nastavení hor-
ního a spodního okraje papíru na 0 mm
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*4 Ovladač tiskárny podporuje následující maximál-
ní délky papíru.

Windows: 15 m (590,6 palců)

Mac: 15 m 24 cm (600 palců)

Při tisku na delší papír potřebujete komerčně do-
stupný software pro tisk plakátů. V takovém
případě vyberte u položky Source (Zdroj) v ovla-
dači tiskárny možnost Roll Paper (Banner) (Ne-
konečný papír (banner)).

Čísla A až D označují na obrázku horní, dolní, levý
a pravý okraj.

Při tisku bez ohraničení jsou následující hodnoty
nastaveny na 0 mm.

❏ Tisk bez levého a pravého hraničení: B, D

❏ Tisk bez všech ohraničení: A, B, C, D

V ostatních případech závisí velikost okrajů na
vybrané možnosti nabídky Roll Paper Margin, jak
ukazuje následující tabulka.

Nastavení Roll Paper Margin
U „Paper Setting (Nastavení papíru)“ na str. 102

 označuje výchozí nastavení.

Parametr okraje nekoneč-
ného papíru Roll Paper
Margin

Velikost okrajů

Standard A, C = 15 mm*

B, D = 3 mm

* Vyberete-li možnost Standard, hodnota A je
20 mm pro následující papír.

Premium Glossy Photo Paper (Lesklý fotografický
papír Premium) (250)/Premium Semigloss Photo
Paper (Pololesklý fotografický papír Premium)
(250)/Premium Luster Photo Paper (Třpytivý foto-
grafický papír Premium) (260)/Premium Semimat-
te Photo Paper (Polomatný fotografický papír Pre-
mium) (260)

Při použití UltraSmooth Fine Art Paper (Zcela hlad-
ký umělecký papír) je hodnota pro okraj A 45 mm.

cDůležité:

❏ Když se z jádra odvine koncový okraj
nekonečného papíru, dojde ke zkreslení tisku.
Dbejte na to, aby se koncový okraj nedostal
do tiskové oblasti.

❏ Velikost tisku se nezmění ani při změně okrajů.

Tisková oblast samostatných 
listů

Šedá oblast na obrázku níže znázorňuje tiskovou
oblast. Šipka na obrázku ukazuje směr vysunutého
papíru.

Při tisku bez ohraničení na levé a pravé straně je levý
a pravý okraj 0 mm.

*1 SC-P9500 Series

*2 SC-P7500 Series

*3 15,5 mm při tisku na Enhanced Matte Poster
Board (Vylepšený matný plakát)
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Vypnutí tiskárny pomocí
Power Off Timer

Tiskárna nabízí následující dva režimy řízení spotřeby.

Režim spánku

Když nedojde k žádné chybě, není obdržena žádná
tisková úloha a není provedena žádná operace
z ovládacího panelu či jiná operace, tiskárna přejde do
režimu spánku. Když tiskárna přejde do režimu
spánku, displej ovládacího panelu, vnitřní motory
a další díly se vypnou, aby se snížila spotřeba energie.

Režim spánku se ukončí, pokud tiskárna obdrží
tiskovou úlohu nebo pokud stisknete jakékoliv
tlačítko na ovládacím panelu.

Časový limit pro přepnutí tiskárny do režimu spánku
je možné nastavit na hodnoty od 0 do 60 minut. Při
výchozím nastavení přejde tiskárna do režimu spánku,
pokud není provedena žádná operace po dobu
5 minut. Čas před přechodem do režimu spánku lze
změnit z nabídky General Settings — Basic Settings.

U „Obecná nastavení“ na str. 108

Poznámka:
Po přechodu tiskárny do režimu spánku zhasne displej
ovládacího panelu jako při vypnutí napájení, ale
kontrolka napájení zůstane rozsvícená.

Power Off Timer

Tiskárna je vybavena možností Power Off Timer,
která tiskárnu automaticky vypne, jestliže v průběhu
nastaveného časového intervalu nedojde k žádné
chybě, tiskárna neobdrží žádnou tiskovou úlohu
a není provedena žádná operace pomocí ovládacího
panelu ani žádná jiná. Časový limit do automatického
vypnutí tiskárny je možné nastavit na hodnoty
od 30 minut do 24 hodin.
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Použití volitelného
pevného disku

Shrnutí funkcí

Pokud je nainstalován volitelný pevný disk nebo
Adobe PostScript 3 Expansion Unit (rozšiřující
jednotka, dále označovaná obecně jako „pevný disk“),
můžete na něj ukládat tiskové úlohy a potom je tisknout.

Rozšířené funkce

Tiskové úlohy je možné zobrazovat a spravovat níže
popsaným způsobem.

Zobrazení tiskových úloh

Když je v jedné frontě několik tiskových úloh, zobrazí
se následující informace.

❏ Odhadovaný čas zahájení tisku

❏ Odhadovaná doba tisku

Zobrazení a obnova pozastavených tiskových úloh

Pokud se zdroj nebo další nastavení vybraná
v tiskárně liší od nastavení zadaného v tiskové úloze,
dojde k chybě a tisk bude pozastaven.

Pokud dojde k chybě, tisk nelze restartovat, dokud
není tiskárna znovu připravená, např. po výměně
papíru.

Následující typy tiskových úloh je však možné
prostřednictvím pevného disku dočasně pozastavit.

Po vytištění všech úloh, které je možné vytisknout
s aktuálním papírem, můžete pak díky této funkci
nahradit papír médiem specifikovaným v
pozastavených tiskových úlohách a pokračovat v tisku,
čímž zefektivníte svou práci.

❏ Tiskové úlohy, u kterých je zadán jiný zdroj, než
jaký je vybrán v tiskárně

❏ Tiskové úlohy, u kterých je zadán jiný typ papíru,
než jaký je vybrán v tiskárně

❏ Tiskové úlohy, u kterých je zadán větší výstupní
formát papíru (šířka), než jaký je vybrán v tiskárně

Poznámka:
Chcete-li uložit pozastavené tiskové úlohy, stiskněte na
ovládacím panelu nabídky General Settings — Printer
Settings — PS3 Menu — Save Queue.

U „Obecná nastavení“ na str. 108

Zobrazení a tisk uložených úloh

Tiskové úlohy lze uložit na pevný disk a vytisknout je
později.

Tiskové úlohy vybrané pro pozdější tisk je možné
vytisknout přímo z pevného disku bez zvyšování
zatížení počítače.

Tiskové úlohy se ukládají pomocí ovladače tiskárny.

U „Ukládání tiskových úloh“ na str. 51

Poznámka:
Úlohy tisknuté z následujících aplikací se vždy ukládají
na pevný disk.

LFP Print Plug-In for Office

Správa tiskových úloh

Pomocí nabídky Print Job na ovládacím panelu

Podrobný postup
U „Zobrazení a tisk uložených tiskových úloh“ na
str. 52

Data na pevném disku

Data z pevném disku nelze kopírovat do počítače nebo
do jiných zařízení. Originální data vždy ukládejte do
počítače, a to i v případě, že jste tiskové úlohy uložili
na pevný disk.

V následujících situacích může dojít ke ztrátě nebo
poškození dat uložených na pevném disku.

❏ Disk je vystaven působení statické elektřiny nebo
elektrického šumu

❏ Disk je nesprávně používán
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❏ Došlo-li k selhání nebo po opravě

❏ Disk byl poškozen následkem živelní pohromy

Za ztrátu a poškození dat a další potíže způsobené
v důsledku různých příčin, včetně výše uvedených,
neneseme žádnou zodpovědnost, a to ani v záruční
době. Upozorňujeme, že nepřebíráme zodpovědnost
ani za obnovu ztracených nebo poškozených dat.

Ukládání tiskových úloh

V této části je popsáno nastavení ovladače tiskárny
používané k ukládání tiskových úloh.

Nastavení v systému Windows

A Jakmile vytvoříte data, klikněte na položku
Print (Tisk) v nabídce File (Soubor).

P

B Vyberte tiskárnu a potom kliknutím na
možnost Printer properties (Vlastnosti
tiskárny) nebo Properties (Vlastnosti)
zobrazte nastavení tiskárny.

P

C Na obrazovce Page Layout (Rozvržení stránky)
klikněte na tlačítko Settings (Nastavení)
nacházející se u položky Hard Disk Unit
a potom vyberte možnost Print Job (Tisková
úloha).

Tiskové operace se liší v závislosti na vybrané
možnosti, viz níže.

❏ Print and Save:
Úloha se zároveň s tiskem uloží na pevný
disk. Pokud vyberte možnost Print after
Transmission Completed, tisková úloha se
vytiskne až po svém uložení na pevný disk.
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❏ Print only:
Úloha se pouze vytiskne, ale na pevný disk se
neuloží.

❏ Save only:
Úloha se pouze uloží, ale nevytiskne se.

Potom normálně vytiskněte dokument.

Provedení nastavení v systému Mac

A Když máte vytvořená data, přejděte v aplikaci
do nabídky File (Soubor), klikněte na příkaz
Print (Tisk) atd.

B Vyberte tiskárnu a potom vyberte ze seznamu
položku Hard Disk Unit Settings.

C Vyberte možnost Print Mode.

Tiskové operace se po kliknutí na příkaz Print
(Tisk) liší v závislosti na vybrané možnosti, viz
níže.

❏ Print and Save:
Úloha se zároveň s tiskem uloží na pevný
disk. Pokud vyberte možnost Print after
Transmission Completed, tisková úloha se
vytiskne až po svém uložení na pevný disk.

❏ Print only:
Úloha se pouze vytiskne, ale na pevný disk se
neuloží.

❏ Save only:
Úloha se pouze uloží, ale nevytiskne se.

Potom normálně vytiskněte dokument.

Zobrazení a tisk
uložených tiskových úloh

V této části je popsán způsob zobrazení a tisku
uložených úloh pomocí ovládacího panelu.

A Na ovládacím panelu stiskněte nabídku
Information.

B Stiskněte Job Status — Stored.

C Vyberte úlohu.
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Používání ovladače
tiskárny (Windows)

Zobrazení obrazovky
nastavení

Ovladač tiskárny můžete otevřít následujícími způsoby:

❏ Z aplikací systému Windows
U „Tisk (Windows)“ na str. 43

❏ Pomocí tlačítka Start

Pomocí tlačítka Start

Při provádění běžných nastavení aplikací a při
provádění údržby tiskárny (např. funkce Nozzle
Check (Kontrola trysek) nebo Head Cleaning (Čistění
hlavy)) postupujte podle následujících kroků.

A V části Control Panel (Ovládací panely)
klepněte na Hardware and Sound (Hardware
a zvuk) a potom na View devices and printers
(Zobrazit zařízení a tiskárny).

Pro systém Windows 10/8.1/8/7

Klikejte v následujícím pořadí na položky:
Hardware and Sound (Hardware a zvuk) (nebo
Hardware) > View devices and printers
(Zobrazit zařízení a tiskárny) (nebo Devices
and Printers (Zařízení a tiskárny)).

Pro systém Windows Vista

Klikněte na tlačítko , na položku Control
Panel (Ovládací panely), Hardware and
Sound (Hardware a zvuk) a potom na Printer
(Tiskárna).

Pro systém Windows XP

Klikněte na tlačítko Start (Spustit), možnost
Control Panel (Ovládací panely), Printers
and Other Hardware (Tiskárny a jiný
hardware) a Printers and Faxes (Tiskárny
a faxy).

Poznámka:
Používáte-li v systému Windows XP pro Control
Panel (Ovládací panely) zobrazení Classic View
(Klasické zobrazení), klikněte na tlačítko Start
(Spustit), možnost Control Panel (Ovládací
panely) a Printers and Faxes (Tiskárny a faxy).

B Klikněte pravým tlačítkem na ikonu tiskárny
a potom na položku Printing preferences
(Předvolby tisku).

Zobrazí se obrazovka nastavení ovladače
tiskárny.

Proveďte potřebná nastavení. Tato nastavení se stanou
výchozími nastaveními ovladače tiskárny.
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Zobrazení nápovědy

Nápovědu k ovladači tiskárny můžete otevřít
následujícími způsoby:

❏ Klikněte na tlačítko Help (Nápověda)

❏ Klikněte pravým tlačítkem na položku, kterou
chcete zkontrolovat a zobrazit

Zobrazte kliknutím na tlačítko 
nápovědy

Zobrazíte-li nápovědu, můžete pro čtení nápovědy
použít stránku s obsahem nebo hledání klíčového slova.

Klikněte pravým tlačítkem na 
položku, kterou chcete 
zkontrolovat a zobrazit

Klikněte pravým tlačítkem na požadovanou položku
a poté na možnost Help (Nápověda).

Poznámka:
V systému Windows XP klikněte na ikonu 
v záhlaví a klikněte na položku nápovědy, kterou
chcete zobrazit.
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Přizpůsobení ovladače
tiskárny

Je možné ukládat nastavení a měnit zobrazení položek
podle potřeb uživatele.

Uložení různých nastavení jako 
vlastní nastavení

Veškeré nastavení ovladače tiskárny si můžete uložit
jako Select Setting (Vybraná nastavení). V Select
Setting (Vybraná nastavení) jsou navíc již dostupná
doporučená nastavení.

Díky tomu můžete snadno načíst nastavení, která jsou
uložená v Select Setting (Vybraná nastavení),
a opakovaně tisknout podle naprosto stejného
nastavení.

A Na obrazovce Main (Hlavní) a Page Layout
(Rozvržení stránky) nastavte jednotlivé
položky, které chcete uložit jako vlastní
nastavení.

B Klikněte na tlačítko Save/Del (Uložit/Odstr)
na kartě Main (Hlavní) nebo Page Layout
(Rozvržení stránky).

C Zadejte název do pole Name (Název) a klikněte
na tlačítko Save (Uložit). Nastavení se uloží do
seznamu Settings List (Seznam nastavení).

Uložená nastavení je možné znovu načíst pomocí
položky Select Setting (Vlastní nastavení) na
obrazovce Main (Hlavní).

Poznámka:

❏ Můžete uložit až 100 nastavení.

❏ Vyberte nastavení, která chcete uložit, a potom
klikněte na tlačítko Export. Nastavení se uloží do
souboru. Tato nastavení můžete sdílet kliknutím
na tlačítko Import a importovat tak uložený
soubor do jiného počítače.

❏ Vyberte nastavení, které chcete zobrazit, a potom
klikněte na tlačítko Delete (Odstranit).

Přidání typu papíru 

V této části naleznete informace týkající se způsobu
registrace informací o novém papíru (Paper
Configuration (Konfigurace papíru)), jako jsou Print
Quality (Kvalita tisku) a Paper Settings (Nastavení
papíru) (Custom Settings (Vlastní nastavení)).
Registrovaná nastavení se zobrazí v nabídce Media
Type (Typ média) na obrazovce nastavení tiskárny
a je možné je vybrat.

cDůležité:

Pokud používáte společně s nástrojem Epson
Color Calibration Utility komerčně dostupný
papír, musíte registrovat informace o papíru.

A Zobrazte hlavní obrazovku ovladače tiskárny.

U „Tisk (Windows)“ na str. 43
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B Vyberte Media Type (Typ média) a pak
klikněte na položku Paper Configuration
(Konfigurace papíru).

Při registraci komerčně dostupného papíru
jako vlastního papíru vyberte speciální typ
média Epson, který je nejbližší vámi
používanému papíru.

C Upravte nastavení pro nové vlastní médium
a klikněte na tlačítko OK.

D Klikněte na možnost Custom Settings (Vlastní
nastavení).

E Zadejte název do pole Name (Název) a klikněte
na tlačítko Save (Uložit). Nastavení se uloží do
seznamu Settings List (Seznam nastavení).

Uložená média můžete vybrat prostřednictvím
nabídky Media Type (Typ média) na obrazovce Main
(Hlavní).

Poznámka:

❏ Můžete uložit až 100 nastavení.

❏ Vyberte nastavení, která chcete uložit, a potom
klikněte na tlačítko Export. Nastavení se uloží do
souboru. Tato nastavení můžete sdílet kliknutím
na tlačítko Import a importovat tak uložený
soubor do jiného počítače.

❏ Vyberte nastavení, které chcete zobrazit, a potom
klikněte na tlačítko Delete (Odstranit).
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Změna uspořádání zobrazených 
položek

Chcete-li zobrazit často používané položky na prvním
místě, můžete následujícím způsobem změnit
uspořádání položek Select Setting (Vlastní
nastavení), Media Type (Typ média) a Paper Size
(Velikost papíru).

❏ Skrýt zbytečné položky.

❏ Změnit uspořádání v pořadí dle nejčastějšího
použití.

❏ Uspořádat do skupin (složek).

A Přejděte na kartu Utility (Nástroj) a klikněte
na možnost Menu Arrangement (Uspořádání
nabídky).

B Vyberte možnost Edit Item (Položka pro
úpravu).

C Seřaďte nebo seskupte položky v poli List
(Seznam).

❏ Položky můžete přetažením přesouvat
a měnit jejich pořadí.

❏ Chcete-li přidat novou skupinu (složku),
klikněte na tlačítko Add Group (Přidat
skupinu).

❏ Chcete-li skupinu (složku) odstranit, klikněte
na tlačítko Delete Group (Odstranit
skupinu).

❏ Nepotřebné položky přetáhněte do složky
Not Display (Nezobrazovat).
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Poznámka:
Když použijete funkci Delete Group (Odstranit
skupinu), příslušná skupina (složka) bude
odstraněna, avšak nastavení nacházející se
v odstraněné skupině (složce) zůstanou.
V nabídce Settings List (Seznam nastavení)
můžete položku odstranit individuálně v místě
uložení.

D Klikněte na tlačítko Save (Uložit).

Shrnutí karty Nástroj

Na kartě Utility (Nástroj) ovladače tiskárny můžete
provádět následující funkce údržby.

Print Head Nozzle Check (Kontr. trysek tisk. hl.)

Tato funkce vytištěním obrazce pro kontrolu trysek
ověří, zda nejsou trysky tiskové hlavy ucpané.

Vidíte-li na výtiscích pruhy nebo mezery, proveďte
čistění hlavy, abyste vyčistili ucpané trysky.

U „Print Head Nozzle Check (Kontrola trysek
tiskové hlavy)“ na str. 118

Cleaning the print head (Čištění tiskové hlavy)

Vidíte-li na výtiscích pruhy nebo mezery, proveďte
čistění hlavy. Vyčistí povrch tiskové hlavy za účelem
zvýšení kvality tisku.

U „Cleaning the print head (Čištění tiskové hlavy)“
na str. 119
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EPSON Status Monitor 3

Stav tiskárny, jako například zbývající hladinu
inkoustu či chybové zprávy, můžete zkontrolovat
z obrazovky počítače.

Monitoring Preferences (Předvolby sledování)

Můžete vybrat oznámení o chybě, které se zobrazí na
obrazovce EPSON Status Monitor 3, nebo
zaregistrovat zástupce ikony Utility na Taskbar
(Hlavní panel).

Poznámka:
Vyberete-li na obrazovce Monitoring Preferences
(Předvolby sledování) možnost Shortcut Icon (Ikona
zástupce), ikona zástupce nástroje se zobrazí v panelu
Windows Taskbar (Hlavní panel).

Kliknete-li na ikonu pravým tlačítkem, zobrazíte
následující nabídku a můžete provádět funkce údržby.

Kliknete-li v zobrazené nabídce na název tiskárny,
zobrazí se nástrojEPSON Status Monitor 3.

Print Queue (Tisková fronta)

Můžete zobrazit seznam všech čekajících úloh.

Na obrazovce Print Queue (Tisková fronta) můžete
zobrazit informace o datech, která čekají na vytištění,
a tato data můžete odstranit nebo znovu vytisknout.

Printer and Option Information (Informace
o tiskárně a doplňcích)

Zobrazení informací o sadě inkoustů. Tato nastavení
by se neměla za běžných podmínek měnit.

Pokud se vám nedaří získat informace o sadě inkoustů
automaticky, vyberte sadu inkoustů na základě typu
inkoustu, který je nainstalován v tiskárně.

Speed and Progress (Rychlost a postup)

Pro základní operace ovladače tiskárny můžete
nastavit různé funkce.

Menu Arrangement (Uspořádání nabídky)

Můžete uspořádat položky obrazovky Select Setting
(Vlastní nastavení), Media Type (Typ média)
a Paper Size (Velikost papíru). Můžete například
změnit jejich pořadí podle frekvence přístupu k těmto
položkám.

U „Změna uspořádání zobrazených položek“ na
str. 57

Export or Import (Export nebo import)

Nastavení tiskárny lze importovat nebo exportovat.
Tato funkce je užitečná, pokud chcete provádět stejná
nastavení ovladače tiskárny na více počítačích.

Epson Media Installer

Nastavení média lze přidat přes internet. Nastavení
média se načte do ovladače tiskárny nebo samotné
tiskárny.
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Používání ovladače
tiskárny (Mac)

Zobrazení obrazovky
nastavení

Způsob zobrazení obrazovky nastavení ovladače
tiskárny se může lišit podle aplikace a verze
operačního systému.

U „Tisk (Mac)“ na str. 44

Zobrazení nápovědy

Nápovědu zobrazíte kliknutím na tlačítko  na
obrazovce nastavení ovladače tiskárny.

Použití funkce Presets
(Předvolby)

Do pole Presets (Předvolby) můžete zadat název
a uložit informace o často používaných nastaveních
(položky v nabídce Paper Size (Velikost papíru) nebo
Print Settings (Nastavení tisku)) a informace
o nastavení komerčně dostupného papíru.

Díky tomu můžete snadno načíst nastavení
a opakovaně tisknout podle naprosto stejného
nastavení.

Poznámka:
Nastavení uložená v nabídce Presets (Předvolby)
můžete též vybrat z nástroje Epson Color Calibration
Utility. Pokud používáte společně s nástrojem Epson
Color Calibration Utility komerčně dostupný papír,
doporučujeme uložit informace o tomto papíru do
nabídky Presets (Předvolby).

Ukládání do nabídky Presets 
(Předvolby)

A Nejprve nastavte jednotlivé položky nabídek
Paper Size (Velikost papíru) a Print Settings
(Nastavení tisku), které chcete uložit do
nabídky předvoleb.

Registrace komerčně dostupného papíru jako
vlastního papíru

(1) Vyberte možnost Print Settings (Nastavení
tisku) ze seznamu a pak vyberte speciální typ
média Epson, který je nejbližší používanému
papíru, v části Media Type (Typ média).

(2) Ze seznamu vyberte položku Paper Configu-
ration (Konfigurace papíru) a potom nastav-
te informace o papíru, který chcete registro-
vat. Podrobnější informace o jednotlivých po-
ložkách nastavení naleznete v nápovědě ovla-
dače tiskárny.
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B V nabídce Presets (Předvolby) klikněte na
možnost Save Current Settings as Preset…
(Uložit aktuální nastavení jako předvolbu).

C Zadejte název a potom klikněte na tlačítko OK.

Poznámka:
Pokud vyberete možnost All printers (Všechny
tiskárny) pro položku Preset Available For
(Předvolby dostupné pro), bude možné vybrat
uloženou nabídku Preset (Předvolba) ve všech
tiskových ovladačích nainstalovaných v počítači.

Nastavení jsou uložena v nabídce Presets
(Předvolby).

Potom můžete vybrat nastavení, která jste
uložili z nabídky Presets (Předvolby).

Odstranění položky z nabídky 
Presets (Předvolby)

A Klikněte na tlačítko Show Presets... (Zobrazit
předvolby...) v nabídce Presets (Předvolby)
dialogového okna Print (Tisk).

B Vyberte nastavení, které chcete odstranit,
klikněte na tlačítko Delete (Odstranit)
a potom na tlačítko OK.
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Použití nástroje Epson
Printer Utility 4

Údržbu, jako je kontrola trysek nebo čištění hlavy,
můžete provádět pomocí nástroje Epson Printer
Utility 4. Tento nástroj je nainstalován automaticky
při instalaci ovladače tiskárny.

Spuštění nástroje Epson Printer 
Utility 4

A Klikněte na nabídku Apple — System
Preferences (Předvolby systému) — Printers
& Scanners (Tiskárny a skenery) (nebo Print
& Fax (Tisk a faxování)).

B Vyberte tiskárnu a klikněte na položku
Options & Supplies (Možnosti a spotřební
materiál) > Utility (Nástroj) > Open Printer
Utility (Otevřít nástroj tiskárny).

Funkce nástroje Epson Printer 
Utility 4

Nástroj Epson Printer Utility 4 nabízí následující
funkce údržby.

EPSON Status Monitor (EPSON Status Monitor)

Stav tiskárny, jako například zbývající hladinu
inkoustu či chybové zprávy, můžete zkontrolovat
z obrazovky počítače.

Print Head Nozzle Check (Kontr. trysek tisk. hl.)

Tato funkce vytištěním obrazce pro kontrolu trysek
ověří, zda nejsou trysky tiskové hlavy ucpané.

Vidíte-li na výtiscích pruhy nebo mezery, proveďte
čistění hlavy, abyste vyčistili ucpané trysky.

U „Print Head Nozzle Check (Kontrola trysek
tiskové hlavy)“ na str. 118

Cleaning the print head (Čištění tiskové hlavy)

Vidíte-li na výtiscích pruhy nebo mezery, proveďte
čistění hlavy. Vyčistí povrch tiskové hlavy za účelem
zvýšení kvality tisku.

U „Cleaning the print head (Čištění tiskové hlavy)“
na str. 119
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Možnosti tisku

Tisk s tmavšími tóny
černé (černá vylepšená
překryvná vrstva)

Černá vylepšená překryvná vrstva zajišťuje způsob, jak
tisknout tmavější černou jejím překrytím šedým
inkoustem. Chcete-li tisknout s tmavějšími tóny
černé, vyberte možnost Black Enhanced Overcoat.

Při výběru možnosti Black Enhanced Overcoat je na
hraně papíru vytištěn širší okraj. Výběrem možnosti
Reduce Edge Margins se zmenší okraje na hraně, ale
rovněž se sníží kvalita snímků u těchto zmenšených
okrajů.

Upozornění:

Pokud zvolíte možnost Reduce Edge Margins
(Zmenšit okraje na hraně) pro papír, který se
snadno kroutí, může se otírat o tiskovou hlavu.

Korekce barev a tisk

Ovladač tiskárny automaticky a vnitřně provádí
korekci barvy tak, aby odpovídaly barevnému
prostoru. Můžete si vybrat z následujících režimů
korekce barev.

❏ EPSON Standard (sRGB) (Standard EPSON
(sRGB))
Optimalizuje prostor sRGB a provádí korekci
barev.

❏ Adobe RGB
Adobe RGB Optimalizuje prostor sRGB
a opravuje barvu.

Upozorňujeme, že pokud kliknete na možnost
Settings (Nastavení), když je vybrána jedna z výše
uvedených možností zpracování barvy, můžete jemně
vyladit nastavení Gamma (Gama), Brightness (Jas),
Contrast (Kontrast), Saturation (Sytost) a vyvážení
barev pro vybranou možnost.

Tuto možnost použijte, pokud používaná aplikace
neobsahuje funkci korekce barev.

Provádění nastavení v operačním systému Windows

A Používáte-li aplikace obsahující funkci správy
barev, určete, jak mají být barvy z těchto
aplikací upravovány.

Při používání aplikací bez funkce správy barev
začněte od kroku 2.

SC-P9050/SC-P7050/SC-P8050/SC-P6050     Uživatelská příručka

Možnosti tisku

 63



V závislosti na typu aplikace proveďte nastavení
podle následující tabulky.

Adobe Photoshop CS3 nebo novější
Adobe Photoshop Elements 6.0 nebo novější
Adobe Photoshop Lightroom 1 nebo novější

Operační systém Nastavení správy barev

Windows 10,

Windows 8.1,

Windows 8,

Windows 7,

Windows Vista

Printer Manages Colors
(Správu barev zajišťuje ti-
skárna)

Windows XP (Servi-
ce Pack 2 nebo no-
vější a .NET 3.0 ne-
bo novější)

Windows XP (jiný
než výše uvedený)

No Color Management
(Bez správy barev)

V jiných aplikacích nastavte možnost No Color
Management (Bez správy barev).

Poznámka:
Informace o podporovaných platformách
naleznete na webových stránkách týkajících se
dané aplikace.

Příklad nastavení pro Adobe Photoshop CS5

Otevřete okno Print (Tisk).

Vyberte možnost Color Management (Správa
barev) a Document (Dokument). Vyberte
možnost Printer Manages Colors (Správu
barev zajišťuje tiskárna) jako hodnotu
nastavení Color Handling (Nakládání
s barvami) a klikněte na tlačítko Print (Tisk).

B Zobrazte obrazovku Main (Hlavní) ovladače
tiskárny.

U „Tisk (Windows)“ na str. 43

C V nabídce Color Mode (Barevný režim)
vyberte možnost Custom Settings (Vlastní
nastavení) a potom vyberte funkci Color
Controls (Ovl. prvky pro barvy).

Pokud chcete provést detailnější nastavení,
klikněte na tlačítko Advanced (Upřesnit)
a potom pokračujte krokem 4.

D Proveďte potřebná nastavení.

Podrobnější informace o jednotlivých
položkách naleznete v nápovědě ovladače
tiskárny.
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Poznámka:
Při úpravě hodnoty korekce vám pomůže vzorový
obrázek v levé části obrazovky. Pro jemné
nastavení vyvážení barev můžete také použít
barevný kruh.

E Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte tisk.

Provedení nastavení v systému Mac

A Používáte-li aplikace obsahující funkci správy
barev, určete, jak mají být barvy z těchto
aplikací upravovány.

Při používání aplikací bez funkce správy barev
začněte od kroku 2.

Při použití následujících aplikací vyberte
možnost správy barev Printer Manages Colors
(Správu barev zajišťuje tiskárna).

Adobe Photoshop CS3 nebo novější
Adobe Photoshop Elements 6 nebo novější
Adobe Photoshop Lightroom 1 nebo novější

V jiných aplikacích nastavte možnost No Color
Management (Bez správy barev).

Poznámka:
Informace o podporovaných platformách
naleznete na webových stránkách týkajících se
dané aplikace.

Příklad nastavení pro Adobe Photoshop CS5

Otevřete okno Print (Tisk).

Vyberte možnost Color Management (Správa
barev) a Document (Dokument). Vyberte
možnost Printer Manages Colors (Správu
barev zajišťuje tiskárna) jako hodnotu
nastavení Color Handling (Nakládání s
barvami) a klikněte na tlačítko Print (Tisk).

B Zobrazte obrazovku tisku.

U „Tisk (Mac)“ na str. 44

C Zvolte možnost Color Matching (Srovnání
barev) v seznamu a poté klikněte na položku
EPSON Color Controls.
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Poznámka:
Pokud vynecháte krok 1, nebude možnost
EPSON Color Controls v následujících
aplikacích k dispozici.

❏ Adobe Photoshop CS3 nebo novější

❏ Adobe Photoshop Lightroom 1 nebo novější

❏ Adobe Photoshop Elements 6 nebo novější

D Ze seznamu vyberte položku Print Settings
(Nastavení tisku) a potom nastavte možnost
Color Controls (Ovl. prvky pro barvy)
v položce Color Settings (Nastavení barev).
Provádíte-li nastavení parametrů ručně,
klikněte na tlačítko Advanced Color Settings
(Pokročilá nastavení barev).

E Proveďte potřebná nastavení.

Podrobnější informace o jednotlivých
položkách naleznete v nápovědě ovladače
tiskárny.

F Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte tisk.
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Tisk černobílých
fotografií

Můžete tisknout černobílé fotografie s bohatým
stupňováním tak, že pomocí ovladače tiskárny
upravíte barvu obrazových dat. Můžete provést
korekci obrazových dat při tisku bez zpracování dat
z aplikací. Původní data zůstanou beze změny.

V následujících situacích nelze vybrat možnost
Advanced B&W Photo (Vylepšení ČB fotografií).
Pokud tisknete černobíle, vyberte možnost Black
(Černá) (Windows) nebo Grayscale (Stupně šedi)
(Mac).

Při použití papíru Singleweight Matte Paper
(Jednogramážový matný papír), Photo Quality Ink Jet
Paper (Fotografický inkoustový papír) nebo Plain
Paper (Obyčejný papír)

Poznámka:
Doporučujeme používat obrázky s barevným
prostorem sRGB.

Provádění nastavení v operačním systému Windows

A Používáte-li aplikace obsahující funkci správy
barev, určete, jak mají být barvy z těchto
aplikací upravovány.

Při používání aplikací bez funkce správy barev
začněte od kroku 2.

V závislosti na typu aplikace proveďte nastavení
podle následující tabulky.

Adobe Photoshop CS3 nebo novější
Adobe Photoshop Elements 6.0 nebo novější
Adobe Photoshop Lightroom 1 nebo novější

Operační systém Nastavení správy barev

Windows 10,

Windows 8.1,

Windows 8,

Windows 7,

Windows Vista

Printer Manages Colors
(Správu barev zajišťuje ti-
skárna)

Windows XP (Servi-
ce Pack 2 nebo no-
vější a .NET 3.0 ne-
bo novější)

Operační systém Nastavení správy barev

Windows XP (jiný
než výše uvedený)

No Color Management
(Bez správy barev)

V jiných aplikacích nastavte možnost No Color
Management (Bez správy barev).

Poznámka:
Informace o podporovaných platformách
naleznete na webových stránkách týkajících se
dané aplikace.

Příklad nastavení pro Adobe Photoshop CS5

Otevřete okno Print (Tisk).

Vyberte možnost Color Management (Správa
barev) a Document (Dokument). Vyberte
možnost Printer Manages Colors (Správu
barev zajišťuje tiskárna) nebo No Color
Management (Bez správy barev) jako
nastavení položky Color Handling (Nakládání
s barvami) a klikněte na tlačítko Print (Tisk).

B Zobrazte obrazovku Main (Hlavní) ovladače
tiskárny.

U „Tisk (Windows)“ na str. 43
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C Vyberte možnost Color (Barva) z nabídky
Advanced B&W Photo (Vylepšení ČB
fotografií).

Pokud chcete provést detailnější nastavení,
pokračujte krokem 4. Pokud nechcete provést
další úpravu nastavení, pokračujte krokem 6.

D Vyberte možnost Custom Settings (Vlastní
nastavení) v nabídce Color Mode (Barevný
režim) a pak klikněte na tlačítko Advanced
(Upřesnit).

E Proveďte potřebná nastavení.

Podrobnější informace o jednotlivých
položkách naleznete v nápovědě ovladače
tiskárny.

F Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte tisk.

Provedení nastavení v systému Mac

A Používáte-li aplikace obsahující funkci správy
barev, určete, jak mají být barvy z těchto
aplikací upravovány.

Při použití následujících aplikací vyberte
možnost správy barev Printer Manages Colors
(Správu barev zajišťuje tiskárna).

Adobe Photoshop CS3 nebo novější
Adobe Photoshop Elements 6 nebo novější
Adobe Photoshop Lightroom 1 nebo novější

V jiných aplikacích nastavte možnost No Color
Management (Bez správy barev).

Poznámka:
Informace o podporovaných platformách
naleznete na webových stránkách týkajících se
dané aplikace.

Příklad nastavení pro Adobe Photoshop CS5

Otevřete okno Print (Tisk).
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Vyberte možnost Color Management (Správa
barev) a Document (Dokument). Vyberte
možnost Printer Manages Colors (Správu
barev zajišťuje tiskárna) jako hodnotu
nastavení Color Handling (Nakládání s
barvami) a klikněte na tlačítko Print (Tisk).

B Zobrazte obrazovku tisku, ze seznamu vyberte
položku Print Settings (Nastavení tisku)
a potom nastavte možnost Advanced B&W
Photo (Vylepšení ČB fotografií) v položce
Color (Barva).

U „Tisk (Mac)“ na str. 44

C Klikněte na tlačítko Advanced Color Settings
(Pokročilá nastavení barev).

D Proveďte potřebná nastavení.

Podrobnější informace o jednotlivých
položkách naleznete v nápovědě ovladače
tiskárny.

E Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte tisk.
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Tisk bez okrajů

Data lze na papír tisknout bez okrajů.

Typy tisku bez ohraničení, které lze vybrat, se liší dle
typu média, jak je uvedeno níže.

Nekonečný papír: Bez okrajů na všech stranách, bez
okrajů na levé a pravé straně

Samostatné listy: pouze bez okrajů na levé a pravé
straně.

(U plakátového papíru není tisk bez okrajů k dispozici.)

Provádíte-li tisk bez okrajů na všech stranách, můžete
také nakonfigurovat operaci oříznutí.

U „O řezání nekonečného papírů“ na str. 71

Provádíte-li tisk bez ohraničení na levé a pravé straně,
na horní a dolní straně papíru se objeví okraje.

Hodnoty horního a dolního okraje 
U „Oblast tisku“ na str. 47

Typy způsobů tisku bez 
ohraničení

Tisk bez ohraničení lze provést následujícími dvěma
způsoby.

❏ Auto Expand (Automatické zvětšení)
Ovladač tiskárny zvětší velikost tiskových dat na
velikost o něco větší, než je velikost papíru,
a zvětšený obraz vytiskne. Oblasti, které se
nacházejí mimo okraje papíru, se nevytisknou;
výsledkem je proto tisk bez ohraničení.
V aplikacích nastavte následujícím způsobem
velikosti obrazových dat pomocí nastavení
podobných Page Setup (Nastavení strany).

- Přizpůsobte nastavení velikosti papíru a stránky ti-
skových dat.

- Umožňuje-li aplikace nastavení okrajů, nastavte
okraje na hodnotu 0 mm.

- Obrazová data zvětšete na velikost papíru.

❏ Retain Size (Zachovat velikost)
Vytvořte tisková data, která jsou větší než velikost
papíru v aplikacích, abyste dosáhli výstupu bez
ohraničení. Ovladač tiskárny obrazová data
nezvětší. V aplikacích nastavte následujícím
způsobem velikosti obrazových dat pomocí
nastavení podobných Page Setup (Nastavení
strany).

- Vytvořte tisková data, která jsou na levé a pravé
straně o 3 mm větší než jejich skutečná tisková vel-
ikost (celkem o 6 mm).

- Umožňuje-li aplikace nastavení okrajů, nastavte
okraje na hodnotu 0 mm.

- Obrazová data zvětšete na velikost papíru.

Toto nastavení vyberte, pokud chcete zamezit
zvětšení obrázku ovladačem tiskárny.

Podporovaný papír

V závislosti na typu nebo velikosti média může dojít
ke zhoršení kvality tisku nebo nemusí být možné tisk
bez ohraničení vybrat.

U „Tabulka speciálních médií společnosti Epson“ na
str. 157

U „Podporovaný komerčně dostupný papír“ na
str. 169
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O řezání nekonečného papírů

Tisknete-li bez okrajů na nekonečný papír, v nabídce Roll Paper Option (Možnost nekonečného papíru)
ovladače tiskárny můžete určit, zda jde o tisk bez okrajů na levé a pravé straně, nebo o tisk bez okrajů na všech
stranách, a jak papír oříznout. Operace oříznutí pro jednotlivé hodnoty jsou uvedeny v následující tabulce.

Nastavení ovlada-
če tiskárny

Normal Cut (Normální odstřiže-
ní)

Single Cut (Jednoduché
odstřižení)

Double Cut (Dvojité odstřižení)

Operace oříznutí

Vysvětlení

Výchozí nastavení ovladače ti-
skárny je Normal Cut (Normál-
ní odstřižení).

❏ Horní část může být
v závislosti na obrázku
mírně nerovnoměrná,
protože operace tisku se
při ořezávání horní hrany
nekonečného papíru
zastaví.

❏ Je-li pozice pro oříznutí
mírně přesazená, malé
části obrázku se mohou
nacházet v horní nebo
dolní části přilehlých
stránek. Pokud k tomu
dojde, použijte funkci
Adjust Cut Position.
U „Údržba“ na str. 114

❏ Při tisku stránky pouze
v jedné kopii nebo při
tisku několika kopií jedné
stránky je provedená
operace stejná jako v
případě oříznutí typu
Double Cut (Dvojité
odstřižení). Při
nepřetržitém tisku
několika listů ořízne
řezačka 1 mm uvnitř na
horní hraně první stránky
a na dolní hraně
následující stránky, aby
nebyly vidět žádné okraje.

❏ Horní část může být
v závislosti na obrázku
mírně nerovnoměrná,
protože operace tisku se
při ořezávání horní hrany
nekonečného papíru
zastaví.

❏ Potištěný papír je
o přibližně 2 mm kratší než
stanovená velikost,
protože tiskárna ořezává
papír uvnitř obrázku, aby
nebyly vidět žádné horní či
dolní okraje.

❏ Po oříznutí dolního okraje
předchozí stránky tiskárna
posune papír a ořízne
horní okraj stránky
následující. Ačkoliv tento
postup vytváří odřezky
o šířce 60 až 127 mm, řez
je přesnější.
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Postupy nastavení pro tisk

Provádění nastavení v operačním systému Windows

A Když je zobrazena obrazovka Main (Hlavní)
ovladače tiskárny, můžete nakonfigurovat
různá nastavení nezbytná pro tisk, jako
například Media Type (Typ média), Source
(Zdroj), Size (Velikost).

U „Tisk (Windows)“ na str. 43

B Vyberte položku Borderless (Bez ohraničení)
a potom klikněte na tlačítko Expansion
(Rozšíření).

Velikost rozšíření není možné zvolit, když je
pro Source (Zdroj) vybráno Roll Paper
(Nekonečný papír) nebo Roll Paper (Banner)
(Nekonečný papír (banner)).

C Vyberte možnost Auto Expand (Automatické
zvětšení) nebo Retain Size (Zachovat velikost)
jako hodnotu nastavení Method of
Enlargement (Metoda zvětšení).

Vyberete-li možnost Auto Expand
(Automatické zvětšení), nastavte, jak velká
část obrázku bude umístěna mimo okraje
papíru, jak je uvedeno níže.

Max (Max.) : 3 mm vlevo a 5 mm vpravo (ob-
rázek se posune o 1 mm doprava)

Normal
(Normální)

: 3 mm vlevo i vpravo

Min (Min.) : 1,5 mm vlevo i vpravo
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Poznámka:
Přemístěním posuvníku směrem k Min (Min.)
snížíte poměr zvětšení obrázku. Na obrázku se
proto mohou v závislosti na papíru a tiskovém
prostředí objevit okraje.

D Používáte-li nekonečný papír, klikněte na
tlačítko Roll Paper Option (Možnost
nekonečného papíru) a potom nastavte
položku Auto Cut (Automatické odstřižení).

U „O řezání nekonečného papírů“ na str. 71

E Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte
tisk.

Provedení nastavení v systému Mac

A Otevřete obrazovku Print (Tisk), v položce
Paper Size (Velikost papíru) vyberte velikost
papíru a vyberte jeden ze způsobů tisku bez
ohraničení.

U „Tisk (Mac)“ na str. 44

Možnosti, které lze pro tisk bez ohraničení
vybrat, se zobrazí níže uvedeným způsobem.

xxxx (Roll Paper - Borderless, Auto Expand
(Nekonečný papír - bez ohraničení,
automatické zvětšení))
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xxxx (Roll Paper - Borderless, Retain Size
(Nekonečný papír - bez ohraničení, zachovat
velikost))

xxxx (Sheet - Borderless, Auto Expand (List -
bez ohraničení, automatické zvětšení))

xxxx (Sheet - Borderless, Retain Size (List - bez
ohraničení, zachovat velikost))

Kde XXXX je skutečná velikost papíru,
například A4.

Poznámka:
Pokud nejsou možnosti nastavení stránky
dostupné v dialogovém okně tisku aplikace,
zobrazte dialogové okno nastavení stránky.

B Ze seznamu vyberte položku Page Layout
Settings (Nastavení rozvržení stránky)
a potom nastavte možnosti pro Roll Paper
Option (Možnost nekonečného papíru) nebo
Expansion (Rozšíření).

V následující části jsou uvedeny podrobnosti
o nastavení možnosti Auto Cut (Automatické
odstřižení) v položce Roll Paper Option
(Možnost nekonečného papíru).

U „O řezání nekonečného papírů“ na str. 71

Položka Expansion (Rozšíření) je k dispozici
pouze, pokud je nastavena možnost Auto
Expand (Automatické zvětšení) v nabídce
Paper Size (Velikost papíru). Dále jsou
uvedeny hodnoty pro jednotlivé položky.

Max (Max.) : 3 mm vlevo a 5 mm vpravo (ob-
rázek se posune o 1 mm doprava)

Normal
(Normální)

: 3 mm vlevo i vpravo

Min (Min.) : 1,5 mm vlevo i vpravo

Poznámka:
Přemístěním posuvníku směrem k Min (Min.)
snížíte poměr zvětšení obrázku. Na obrázku se
proto mohou v závislosti na papíru a tiskovém
prostředí objevit okraje.

C Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte tisk.
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Zvětšený/zmenšený tisk

Můžete zvětšit nebo zmenšit velikost svých dat.
K dispozici jsou tři způsoby nastavení.

❏ Tisk s funkcí Fit to Page (Upravit na stránku)
Automaticky zvětší nebo zmenší velikost obrázku
tak, aby odpovídala velikosti papíru.

❏ Funkce Fit to Roll Paper Width (Upravit na šířku
nekonečného papíru) (pouze systém Windows)
Automaticky zvětší nebo zmenší velikost obrázku
tak, aby odpovídala šířce nekonečného papíru.

❏ Custom (Vlastní)
Můžete určit poměr zvětšení či zmenšení. Tento
způsob použijte pro nestandardní velikost papíru.

Upravit na stránku/Upravit na 
velikost papíru

Provádění nastavení v operačním systému Windows

A Když je zobrazena obrazovka Page Layout
(Rozvržení stránky) ovladače tiskárny,
nastavte v položce Page Size (Velikost stránky)
nebo Paper Size (Velikost papíru) stejnou
velikost papíru, jako je velikost papíru dat.

U „Tisk (Windows)“ na str. 43
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B V seznamu Output Paper (Výstupní papír)
vyberte velikost papíru zavedeného v tiskárně.

Pro položku Reduce/Enlarge (Zmenšit/
zvětšit) je vybrána možnost Fit to Page
(Upravit na stránku).

C Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte tisk.

Provedení nastavení v systému Mac

A Otevřete obrazovku Print (Tisk), ze seznamu
vyberte možnost Paper Handling (Manipulace
s papírem) a zaškrtněte možnost Scale to fit
paper size (Přizpůsobit velikosti papíru).

U „Tisk (Mac)“ na str. 44

B Vyberte velikost papíru zavedeného v tiskárně
v položce Destination Paper Size (Velikost
papíru v zásobníku).

Poznámka:
Provádíte-li zvětšený tisk, zrušte zaškrtnutí
políčka Scale down only (Pouze zmenšit).

C Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte tisk.
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Upravit na šířku nekonečného 
papíru 
(pouze systém Windows)

A Zobrazte kartu Main (Hlavní) ovladače
tiskárny a vyberte Roll Paper (Nekonečný
papír) pro Source (Zdroj).

U „Tisk (Windows)“ na str. 43

B Zobrazte kartu Page Layout (Rozvržení
stránky) a nastavte položku Page Size
(Velikost stránky) na velikost papíru, která
odpovídá velikosti dokumentu.

C V seznamu Output Paper (Výstupní papír)
vyberte velikost papíru zavedeného v tiskárně.

Pro položku Reduce/Enlarge (Zmenšit/
zvětšit) je vybrána možnost Fit to Page
(Upravit na stránku).

D Vyberte možnost Fit to Roll Paper Width
(Upravit na šířku nekonečného papíru).

E V seznamu Roll Width (Šířka role) vyberte
šířku nekonečného papíru zavedeného
v tiskárně.

F Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte tisk.
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Vlastní nastavení měřítka

Provádění nastavení v operačním systému Windows

A Když je zobrazena obrazovka Page Layout
(Rozvržení stránky) ovladače tiskárny,
nastavte v položce Page Size (Velikost stránky)
nebo Paper Size (Velikost papíru) stejnou
velikost papíru, jako je velikost papíru dat.

U „Tisk (Windows)“ na str. 43

B V seznamu Output Paper (Výstupní papír)
vyberte velikost papíru zavedeného v tiskárně.

Pro položku Reduce/Enlarge (Zmenšit/
zvětšit) je vybrána možnost Fit to Page
(Upravit na stránku).

C Vyberte možnost Custom (Vlastní) a potom
nastavte hodnotu Scale to (Upravit na).

Hodnotu zadejte přímo, nebo ji nastavte
kliknutím na šipky napravo od pole měřítka.

Vyberte měřítko v rozsahu od 10 do 650 %.

D Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte tisk.

Provedení nastavení v systému Mac

A Když je zobrazena obrazovka Print (Tisk),
vyberte ze seznamu Paper Size (Velikost
papíru) velikost papíru zavedeného v tiskárně.

U „Tisk (Mac)“ na str. 44
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B Klikněte na možnost Scale (Upravit) a zadejte
měřítko.

Pokud v aplikaci, kterou používáte k tisku, není
na obrazovce Print (Tisk) k dispozici vstupní
položka pro zadání požadovaného měřítka,
přejděte na obrazovku Page Setup (Nastavení
stránky) a upravte nastavení.

U „Tisk (Mac)“ na str. 44

Tisk více stránek

Na jeden list papíru lze tisknout několik stránek
dokumentu.

Pokud tisknete nepřetržitá data připravená ve formátu
A4, tato data se vytisknou níže vyobrazeným způsobem.

Poznámka:

❏ V systému Windows nelze použít funkci tisku více
stránek zároveň s tiskem bez ohraničení.

❏ V systému Windows lze použít funkci zmenšení/
zvětšení (Přizpůsobit na stránku) pro tisk dat na
papíry různé velikosti.
U „Zvětšený/zmenšený tisk“ na str. 75
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Provádění nastavení v operačním systému Windows

A Když se zobrazí obrazovka Page Layout
(Rozvržení stránky) ovladače tiskárny,
zaškrtněte políčko Multi-Page (Více stránek),
vyberte možnost N-up (N nahoru) a klikněte
na tlačítko Settings (Nastavení).

U „Tisk (Windows)“ na str. 43

B Na obrazovce Print Layout (Rozvržení tisku)
určete počet stránek na jeden list a pořadí
stránek.

Je-li políčko Print page frames (Tisknout
ohraničení stránky) zaškrtnuté, ke každé
stránce bude vytištěno ohraničení stránky.

C Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte
tisk.

Provedení nastavení v systému Mac

A Když je zobrazena obrazovka Print (Tisk),
vyberte ze seznamu možnost Layout
(Rozvržení) a určete počet stránek na jeden list
atd.

U „Tisk (Mac)“ na str. 44

Poznámka:
Funkce Border (Ohraničení) umožňuje tisknout
ohraničení kolem uspořádaných stránek.

B Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte tisk.
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Tisk plakátů (Zvětšení na
několik listů a tisk —
pouze systém Windows)

Funkce tisku plakátů automaticky zvětšuje a rozděluje
tisková data. Vytištěné listy můžete spojit a vytvořit
tak velký plakát či kalendář. Plakáty lze tisknout až
z 16 částí (čtyři krát čtyři listy) s normální velikostí
tisku. Existují dva způsoby tisku plakátů.

❏ Tisk plakátů bez okrajů
Tato funkce automaticky zvětšuje a rozděluje
tisková data a tiskne bez okrajů. Pro vytvoření
plakátu stačí jednoduše spojit výstupní papír
dohromady. Tisk bez okrajů se provádí tak, že se
data roztáhnout tak, aby mírně přesahovala
velikost papíru. Zvětšené oblasti, které přesahují
papír, se netisknou. Z tohoto důvodu může ve
spojích dojít k nepřesnému sesazení obrázku.
Chcete-li stránky spojit přesně, proveďte
následující tisk plakátů s okrajem.

❏ Tisk plakátů s okraji
Tato funkce automaticky zvětšuje a rozděluje
tisková data a tiskne s okraji. Pro vytvoření
plakátu je nutné oříznout okraje a potom sesadit
vytištěné listy papíru dohromady. Ačkoliv je
výsledná velikost o něco menší, protože musíte
oříznout okraje, spoje obrázků přesně sedí.

Postupy nastavení pro tisk

A Pomocí aplikací připravte tisková data.

Ovladač tiskárny při tisku automaticky zvětší
obrazová data.

B Když se zobrazí obrazovka Page Layout
(Rozvržení stránky) ovladače tiskárny,
zaškrtněte políčko Multi-Page (Více stránek),
vyberte možnost Poster (Plakát) a klikněte na
tlačítko Settings (Nastavení).

U „Tisk (Windows)“ na str. 43
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C Na obrazovce Poster Settings (Nastavení
plakátu) vyberte počet stránek, ze kterých má
být plakát složen.

D Vyberte tisk plakátů bez ohraničení nebo tisk
plakátů s okraji a vyberte všechny stránky, které
nechcete vytisknout.

Je-li vybrán tisk bez ohraničení:

Zaškrtněte pole Borderless Poster Print (Tisk
plakátů bez ohraničení).

Poznámka:
Je-li možnost Borderless Poster Print (Tisk
plakátů bez ohraničení) vyšedlá, vybraný papír
nebo velikost nepodporuje tisk bez ohraničení.

U „Tabulka speciálních médií společnosti
Epson“ na str. 157

U „Podporovaný komerčně dostupný papír“ na
str. 169
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Je-li vybrán tisk s okraji:

Zrušte zaškrtnutí možnosti Borderless Poster
Print (Tisk plakátů bez ohraničení).

Poznámka:
Pokud jde o velikost po spojení dohromady:

Je-li zrušeno zaškrtnutí možnosti Borderless
Poster Print (Tisk plakátů bez ohraničení)
a je-li vybrán tisk s okraji, zobrazí se položky
nastavení Print Cutting Guides (Vytisknout
čáry pro oříznutí).

Výsledná velikost je stejná, bez ohledu na to, zda
je vybrána možnost Trim Lines (Čáry pro
odstřižení). Je-li však vybrána možnost
Overlapping Alignment Marks (Překrývající se
značky nastavení), výsledná velikost je menší
a obsahuje překrytí.

E Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte tisk.

Spojení výstupního papíru 
dohromady

Kroky pro spojení výstupního papíru dohromady se
u tisku plakátů bez ohraničení a tisku plakátu s okraji
liší.

Tisk plakátů bez okrajů

V této části je popsán postup sesazení čtyř vytištěných
stránek. Zkontrolujte, jak k sobě vytištěné stránky
patří a v níže uvedeném pořadí je na rubové straně
listů spojte lepicí páskou.

Tisk plakátů s okraji

Je-li vybrána možnost Overlapping Alignment
Marks (Překrývající se značky nastavení), na každý
list se vytisknou spojovací vodicí čáry (vyznačené
čárami procházejícími kolem a skrz značky X na níže
uvedeném obrázku).
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Poznámka:
V případě černobílého tisku jsou značky pro překrytí
černé.

Následující část popisuje, jak spojit dohromady čtyři
vytištěné stránky.

A Připravte dva horní listy a ořízněte přebytečnou
část z levého listu řezem vedeným po čáře
spojující dvě spojovací vodicí čáry (středy
značek X).

B Přiložte horní levý list k horní části horního
pravého listu. Srovnejte značky X, jak je
znázorněno na obrázku níže, a dočasně je na
zadní straně upevněte lepicí páskou.

C Když se budou dva listy překrývat, ořízněte
přebytečnou část řezem vedeným po čáře
spojující dvě ořezové vodicí čáry (čáry vlevo od
značek X).
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D Spojte oba listy.

Lepicí páskou slepte dohromady rubové strany
listů.

E Opakujte kroky 1 až 4 s dolními listy.

F Ořízněte spodní část horních listů řezem
vedeným po čáře spojující dvě vodicí čáry (čáry
nad značkami X).

G Přiložte horní list k horní části dolního listu.
Srovnejte značky X, jak je znázorněno na
obrázku níže, a dočasně je na zadní straně
upevněte lepicí páskou.

H Když se budou dva listy překrývat, ořízněte
přebytečnou část řezem vedeným po čáře
spojující dvě ořezové vodicí čáry (čáry nad
značkami X).
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I Spojte horní a dolní listy dohromady.

Lepicí páskou slepte dohromady rubové strany
listů.

J Po spojení všech listů ořízněte ohraničení
řezem vedeným podél ořezových vodicích čar
(mimo značky X).
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Tisk na nestandardní
formáty

Před tiskem na nestandardní formáty včetně
vertikálních a horizontálních plakátů a dokumentů se
stejnými stranami uložte do ovladače tiskárny
požadovaný formát papíru. Ihned po jejich uložení do
ovladače tiskárny je možné vlastní formáty vybírat
v nastavení Page Setup (Nastavení strany) v aplikaci
a v dalších dialogových oknech tisku.

Podporované velikosti papíru

V následující tabulce naleznete velikosti papíru, které
je možné nastavit v ovladači tiskárny. Přečtěte si
následující informace o velikostech papíru
podporovaných touto tiskárnou.

U „Oblast tisku“ na str. 47

Šířka papíru SC-P9500 Series 89*1 až 1118 mm

SC-P7500 Series 89*1 až 610 mm

Výška papí-
ru

Windows: 127*1 až 15000 mm

Mac: 127*1 až 15240 mm*2

*1 Nejmenší tiskárnou podporovaný formát je
182 mm na šířku a 254 mm na délku. Pokud je
jako vlastní velikost papíru zadán do ovladače ti-
skárny menší formát, dokument se vytiskne s šir-
šími okraji, které se musí oříznout.

*2 Přestože můžete v nastavení Custom Paper Si-
zes (Vlastní velikosti papíru) systému Mac na-
stavit větší velikost papíru, než jakou lze do této
tiskárny zavést, tisk neproběhne správně.

cDůležité:

Pokud používáte komerčně dostupný software,
jsou možné velikosti výstupu omezeny. Pokud
používáte aplikace, které podporují tisk plakátů,
můžete nastavit delší papír. Podrobné informace
naleznete v příručce k aplikaci.

Provádění nastavení v operačním systému Windows

A Když je zobrazena obrazovka Main (Hlavní)
ovladače tiskárny, klikněte na tlačítko User
Defined (Uživatelské).

U „Tisk (Windows)“ na str. 43

B Na obrazovce User Defined Paper Size
(Uživatelská velikost papíru) nastavte velikost
papíru, kterou chcete použít a klikněte na
tlačítko Save (Uložit).

❏ V poli Paper Size Name (Název velikosti
papíru) můžete zadat až 24 jednobytových
znaků.

❏ Hodnoty délky a šířky pro předdefinovanou
velikost blízko k požadované vlastní velikosti
lze zobrazit výběrem příslušné možnosti
v nabídce Base Paper Size (Základní velikost
papíru).
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❏ Je-li poměr délky a šířky stejný jako u některé
definované velikosti papíru, vyberte tuto
definovanou velikost papíru v položce Fix
Aspect Ratio (Zachovat poměr stran) a pro
nastavení položky Base (Základní) vyberte
možnost Landscape (Krajina) nebo Portrait
(Na výšku). V tomto případě můžete upravit
buď hodnotu šířky nebo výšky papíru.

Poznámka:

❏ Chcete-li vámi uloženou velikost papíru
změnit, vyberte příslušný název velikosti
papíru v seznamu na levé straně.

❏ Chcete-li uloženou uživatelskou velikost
papíru smazat, vyberte název velikosti
papíru ze seznamu na levé straně a klikněte
na tlačítko Delete (Odstranit).

❏ Můžete uložit až 100 velikostí papíru.

C Klikněte na tlačítko OK.

Nyní můžete vybrat novou velikost papíru
v nabídce Size (Velikost) na kartě Main
(Hlavní).

Nyní můžete tisknout jako normálně.

Provedení nastavení v systému Mac

A Když je zobrazena obrazovka Print (Tisk),
vyberte možnost Manage Custom Sizes
(Správa vlastních velikostí papíru) v seznamu
Paper Size (Velikost papíru).

Pokud nejsou možnosti nastavení stránky
dostupné v dialogovém okně tisku aplikace,
zobrazte dialogové okno nastavení stránky.

U „Tisk (Mac)“ na str. 44

B Klikněte na tlačítko + a zadejte název formátu
papíru.
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C Zadejte hodnoty nastavení Width (Šířka)
a Height (Výška) pro položku Paper Size
(Velikost papíru), zadejte velikost okrajů
a potom klikněte na tlačítko OK.

Velikost stránky a okraje tiskárny lze nastavit
v závislosti na způsobu tisku.

Poznámka:

❏ Chcete-li upravit uložený vlastní formát,
zvolte jeho název v seznamu nalevo.

❏ Chcete-li zkopírovat uložený vlastní formát,
vyberte formát v seznamu nalevo a klepněte
na tlačítko Duplicate (Duplikovat).

❏ Chcete-li odstranit uložený vlastní formát,
vyberte ho v seznamu nalevo a klepněte na
tlačítko -.

❏ Nastavení uživatelské velikosti papíru se liší
podle verze operačního systému. Podrobné
informace najdete v dokumentaci
k operačnímu systému.

D Klikněte na tlačítko OK.

Z rozevírací nabídky Paper Size (Velikost
papíru) můžete vybrat uloženou velikost papíru.

Nyní můžete tisknout jako normálně.

Tisk plakátů (na
nekonečný papír)

Vytvoříte-li ve své aplikaci tisková data a nastavíte je
na tisk plakátů, můžete tisknout plakáty
a panoramatické fotografie.

Existují dva způsoby tisku bannerů.

Zdroj v ovladači tiskárny Podporované aplikace

Roll Paper (Nekonečný pa-
pír)

Software pro přípravu do-
kumentů, software pro
úpravu obrázků a podob-
ně*

Roll paper (Banner) (Neko-
nečný papír (banner))

Aplikace, které podporují
tisk plakátů

* Tisková data vytvořte ve velikosti, kterou daná apli-
kace podporuje, přičemž zachovejte poměr tiskové
délky a šířky.

V následující části jsou uvedeny dostupné velikosti
papíru.

U „Tisk na nestandardní formáty“ na str. 87
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Provádění nastavení v operačním systému Windows

A Na obrazovce Main (Hlavní) vyberte položku
Media Type (Typ média).

U „Tisk (Windows)“ na str. 43

B V seznamu Source (Zdroj) vyberte možnost
Roll Paper (Nekonečný papír) nebo Roll
Paper (Banner) (Nekonečný papír (banner)).

Poznámka:

❏ Možnost Roll Paper (Banner) (Nekonečný
papír (banner)) můžete použít pouze
u aplikací, které podporují tisk plakátů.

❏ Vyberete-li možnost Roll Paper (Banner)
(Nekonečný papír (banner)), horní a dolní
okraj papíru bude nastaven na 0 mm.

C V případě potřeby klepněte na tlačítko User
Defined (Uživatelské) a přizpůsobte velikost
papíru velikosti dat.

Poznámka:
Používáte-li aplikace, které podporují tisk
plakátů, nemusíte nastavit možnost User
Defined Paper Size (Uživatelská velikost
papíru), pokud jako nastavení položky Source
(Zdroj) vyberete možnost Roll Paper (Banner)
(Nekonečný papír (banner)).

D Zkontrolujte, zda je na obrazovce Page Layout
(Rozvržení stránky) zaškrtnuté políčko
Optimize Enlargement (Optimalizované
zvětšení).

E Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte tisk.
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Provedení nastavení v systému Mac

A Když je zobrazena obrazovka Print (Tisk),
vyberte ze seznamu Paper Size (Velikost
papíru) velikost dat vytvořených v aplikaci.

Pokud nejsou možnosti nastavení stránky
dostupné v dialogovém okně tisku aplikace,
zobrazte dialogové okno nastavení stránky.

U „Tisk (Mac)“ na str. 44

B Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte tisk.

Layout Manager (Správce
rozložení) (pouze systém
Windows)

Funkce Layout Manager (Správce rozložení)
umožňuje na papír volně umístit více tiskových dat
vytvořených v různých aplikacích, a vytisknout je
najednou.

Můžete vytvořit plakát nebo jiný materiál
k zobrazování tak, že umístíte více tiskových dat
kamkoliv chcete. Funkce Layout Manager vám také
umožňuje efektivně využít papír.

Níže je vyobrazen příklad rozložení.
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Umístění více datových položek

Umístění týchž dat

Umísťování dat volně

Umístění dat na nekonečný papír

Postupy nastavení pro tisk

A Zkontrolujte, zda je tiskárna připojena
a připravena k tisku.

B Otevřete ve své aplikaci soubor, který chcete
vytisknout.

C Vyberte Layout Manager (Správce rozložení)
na kartě Main (Hlavní) ovladače tiskárny
a zvolte volbu pro Size (Velikost), která
odpovídá velikosti dokumentu vytvořeného
v aplikaci.

U „Tisk (Windows)“ na str. 43
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Poznámka:
Volba vybraná pro Size (Velikost) je velikost
použitá na obrazovce Layout Manager (Správce
rozložení). Skutečná tisková velikost papíru je
nastavena na obrazovce v kroku 7.

D Klikněte na tlačítko OK. Při tisku z aplikace se
otevře obrazovka Layout Manager (Správce
rozložení).

Tisková data se nevytisknou, ale jedna stránka
je umístěna na papír obrazovky Layout
Manager (Správce rozložení) jako jeden objekt.

E Obrazovku Layout Manager (Správce
rozložení) ponechte otevřenou a opakováním
kroků 2 až 4 rozmístěte další data.

Příslušné objekty jsou přidávány na obrazovku
Layout Manager (Správce rozložení).

F Uspořádejte objekty na obrazovce Layout
Manager (Správce rozložení).

Objekty je možné přetahovat na jiná místa
a měnit jejich velikost; kromě toho lze měnit
jejich uspořádání a otáčet je pomocí možností
v nabídce Object (Objekt).

Celkovou velikost a umístění objektů je možné
měnit pomocí možností Preferences
(Předvolby) a Arrangement (Uspořádání)
v nabídce File (Soubor).

Podrobné informace o jednotlivých funkcích
naleznete v nápovědě obrazovky Layout
Manager (Správce rozložení).

G Klikněte na nabídku File (Soubor) —
Properties (Vlastnosti) a provádějte nastavení
tisku na obrazovce ovladače tiskárny.

Nastavte Media Type (Typ média), Source
(Zdroj), Size (Velikost) nebo Roll Width
(Šířka role) atd.

H Na obrazovce Layout Manager (Správce
rozložení) klikněte na nabídku File (Soubor)
a pak na tlačítko Print (Tisk).

Bude zahájen tisk.
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Ukládání a vyvolávání nastavení

Uspořádání a obsah nastavení obrazovky Layout
Manager (Správce rozložení) lze uložit do souboru.
Potřebujete-li zavřít aplikaci uprostřed práce, můžete
ji uložit do souboru, později ji otevřít a pokračovat
v práci.

Ukládání

A Na obrazovce Layout Manager (Správce
rozložení) klikněte na nabídku File (Soubor)
a pak na položku Save as (Uložit jako).

B Zadejte název souboru, vyberte umístění
a klikněte na tlačítko Save (Uložit).

C Zavřete obrazovku Layout Manager (Správce
rozložení).

Otevírání uložených souborů

A Klikněte pravým tlačítkem na ikonu aplikace
( ) na taskbar (hlavní panel) systému
Windows a v zobrazené nabídce vyberte
položku Layout Manager (Správce rozložení).

Otevře se obrazovka Layout Manager (Správce
rozložení).

Pokud se nezobrazuje ikona zástupce aplikace
na Taskbar (Hlavní panel) systému Windows
U „Shrnutí karty Nástroj“ na str. 58

B Na obrazovce Layout Manager (Správce
rozložení), klikněte na nabídku File (Soubor)
a pak na položku Open.

C Vyberte umístění a otevřete požadovaný soubor.
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Tisk pomocí správy
barev

O správě barev

I při použití stejných obrazových dat může původní
obrázek a zobrazený obrázek vypadat odlišně,
a výsledky tisku se mohou lišit od obrázku, který
vidíte na obrazovce. Dochází k tomu následkem
rozdílných vlastností, které se projeví, když vstupní
zařízení jako skenery a digitální fotoaparáty zachycují
barvy formou elektronických dat, a když výstupní
zařízení jako obrazovky a tiskárny reprodukují barvy
z těchto barevných dat. Systém správy barev
představuje prostředek umožňující úpravu rozdílných
charakteristik převodu barev mezi vstupními
a výstupními zařízeními. Každý operační systém je
vybaven nejen aplikacemi pro zpracování barev, ale
i systémem správy barev, např. ICM pro Windows
a ColorSync (Synchronizace barev) pro Mac OS X.

V systému správy barev je pro přizpůsobení barev
mezi zařízeními používán soubor s definicemi barev
nazývaný profil. (Tento soubor se také nazývá profil
ICC.) Profil vstupního zařízení se nazývá vstupní
profil (nebo zdrojový profil), profil výstupního
zařízení (např. tiskárny) se nazývá profil tiskárny
(nebo výstupní profil). V ovladači této tiskárny je
připraven profil pro každý typ média.

Oblasti převodu barev u vstupního zařízení se liší od
oblasti reprodukce barev u výstupního zařízení.
Následkem toho se vyskytují oblasti barev, které si
vzájemně neodpovídají ani po provedení korekce
barev pomocí profilu. Systém správy barev kromě
vytváření profilů také nastavuje podmínky převodu
pro oblasti, kde korekce barev „záměrně“ selhala.
Název a typ záměru se liší v závislosti na vámi
používaném systému správy barev.

Nelze provést korekci barev na výsledcích tisku a na
obrazovce pomocí správy barev mezi vstupním
zařízením a tiskárnou. Abyste mohli barvy vzájemně
přizpůsobit, je třeba provést také správu barev mezi
vstupním zařízením a obrazovkou.

Nastavení správy barev
pro tisk

Tisk s použitím správy barev lze pomocí ovladače
tiskárny provádět následujícími dvěma způsoby.

Vyberte nejlepší způsob v závislosti na vámi
používané aplikaci, prostředí operačního systému, cíle
tisku atd.

Nastavení správy barev pomocí aplikací

Tento způsob lze použít při tisku z aplikací, které
podporují správu barev. Všechny procesy správy
barev jsou prováděny systémem správy barev dané
aplikace. Tento způsob je užitečný, pokud chcete
získat stejné výsledky tisku se správou barev pomocí
společné aplikace používané několika různými
operačními systémy.

U „Nastavení správy barev pomocí aplikací“ na
str. 96

Nastavení správy barev pomocí ovladače tiskárny

Ovladač tiskárny používá systém správy barev
operačního systému a provádí všechny procesy správy
barev. V ovladači tiskárny lze provádět nastavení
správy barev následujícími dvěma způsoby.

❏ Host ICM (Hostitel ICM) (Windows) / ColorSync
(Synchronizace barev) (Mac OS X)
Toto nastavení zvolte při tisku z aplikací, které
podporují správu barev. Tento způsob dokáže
efektivně vytvářet podobné výsledky tisku
z různých aplikací pod stejným operačním
systémem.
U „Tisk se správou barev prostřednictvím
hostitele ICM (Windows)“ na str. 98
U „Tisk se Správou barev pomocí ColorSync
(Synchronizace barev) (Mac)“ na str. 99

❏ Driver ICM (Ovladač ICM) (pouze systém
Windows)
Tento způsob umožňuje provádět tisk se správou
barev z aplikací, které správu barev nepodporují.
U „Tisk se správou barev prostřednictvím
ovladače ICM (pouze systém Windows)“ na
str. 99
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Nastavení profilů

Nastavení pro vstupní profil, profil tiskárny a záměr
(způsob korekce) se liší mezi třemi typy tisku se
správou barev, protože jejich moduly pro správu
barev jsou používány různým způsobem. Je tomu tak
proto, že použití správy barev se mezi těmito moduly
liší. Proveďte nastavení v ovladači tiskárny nebo
v aplikaci, jak je popsáno v následující tabulce.

Nastave-
ní vstup-
ního pro-
filu

Nastave-
ní profi-
lu tiskár-
ny

Nastave-
ní zámě-
ru repro-
dukce

Driver ICM
(Ovladač ICM)
(Windows)

Ovladač ti-
skárny

Ovladač ti-
skárny

Ovladač ti-
skárny

Host ICM (Ho-
stitel ICM)
(Windows)

Aplikace Ovladač ti-
skárny

Ovladač ti-
skárny

ColorSync
(Synchroniza-
ce barev)
(Mac OS X)

Aplikace Ovladač ti-
skárny

Aplikace

Aplikace Aplikace Aplikace Aplikace

Profily tiskárny pro jednotlivé typy papíru, které jsou
zapotřebí při provádění správy barev, jsou
nainstalovány společně s ovladačem tiskárny. Profil
můžete vybrat na obrazovce nastavení ovladače
tiskárny.

Profil můžete vybrat na obrazovce nastavení ovladače
tiskárny.

U „Tisk se správou barev prostřednictvím ovladače
ICM (pouze systém Windows)“ na str. 99

U „Tisk se správou barev prostřednictvím hostitele
ICM (Windows)“ na str. 98

U „Tisk se Správou barev pomocí ColorSync
(Synchronizace barev) (Mac)“ na str. 99

U „Nastavení správy barev pomocí aplikací“ na
str. 96

Nastavení správy barev
pomocí aplikací

Tiskněte pomocí aplikací s funkcí správy barev.
Proveďte nastavení správy barev v aplikaci a vypněte
funkci přizpůsobení barev ovladače tiskárny.

A Nastavení správy barev provádějte v aplikacích.

Příklad nastavení pro Adobe Photoshop CS5

Otevřete okno Print (Tisk).

Vyberte možnost Color Management (Správa
barev) a Document (Dokument). Vyberte
možnost Photoshop Manages Colors (Správu
barev provádí Photoshop) jako nastavení
položky Color Handling (Nakládání s
barvami), vyberte položky Printer Profile
(Profil tiskárny) a Rendering Intent (Záměr
vykreslování) a klikněte na tlačítko Print
(Tisk).

B Zobrazte obrazovku nastavení ovladače
tiskárny (Windows) nebo obrazovku Print
(Tisk) (Mac).

Proveďte nastavení ovladače tiskárny.

Pro Windows

U „Tisk (Windows)“ na str. 43

Pro Mac

U „Tisk (Mac)“ na str. 44
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C Vypnutí správy barev.

Pro Windows

Na obrazovce Main (Hlavní) vyberte možnost
Custom (Vlastní) jako nastavení Mode
(Režim) a zvolte možnost Off (No Color
Adjustment) (Vypnuto (Bez úpravy barev)).

Poznámka:
V systému Windows 7, Windows Vista
a Windows XP (Service Pack 2 nebo novější
a .NET 3.0) je automaticky vybrána možnost Off
(No Color Adjustment) (Vypnuto (Bez úpravy
barev)).

Pro Mac

V seznamu vyberte položku Print Settings
(Nastavení tisku) a pak jako nastavení položky
Color Settings (Nastavení barev) vyberte
možnost Off (No Color Adjustment)
(Vypnuto (Bez úpravy barev)).

D Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte tisk.
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Nastavení správy barev
pomocí ovladače tiskárny

Tisk se správou barev 
prostřednictvím hostitele ICM 
(Windows)

Použijte obrazová data, do nichž je vložen vstupní
profil. Aplikace musí navíc podporovat technologii
ICM.

A Proveďte nastavení pro přizpůsobení barev
pomocí aplikace.

V závislosti na typu aplikace proveďte nastavení
podle následující tabulky.

Adobe Photoshop CS3 nebo novější
Adobe Photoshop Elements 6.0 nebo novější
Adobe Photoshop Lightroom 1 nebo novější

Operační systém Nastavení správy barev

Windows 10,

Windows 8.1,

Windows 8,

Windows 7,

Windows Vista

Printer Manages Colors
(Správu barev zajišťuje ti-
skárna)

Windows XP (Servi-
ce Pack 2 nebo no-
vější a .NET 3.0 ne-
bo novější)

Windows XP (jiný
než výše uvedený)

No Color Management
(Bez správy barev)

V jiných aplikacích nastavte možnost No Color
Management (Bez správy barev).

Poznámka:
Informace o podporovaných platformách
naleznete na webových stránkách týkajících se
dané aplikace.

Příklad nastavení pro Adobe Photoshop CS5

Otevřete okno Print (Tisk).

Vyberte možnost Color Management (Správa
barev) a Document (Dokument). Vyberte
možnost Printer Manages Colors (Správu
barev zajišťuje tiskárna) jako hodnotu
nastavení Color Handling (Nakládání
s barvami) a klikněte na tlačítko Print (Tisk).

Při používání aplikací bez funkce správy barev
začněte od kroku 2.

B Na obrazovce Main (Hlavní) ovladače tiskárny
vyberte možnost Custom (Vlastní) jako
nastavení položky Mode (Režim), vyberte
možnost ICM a pak klikněte na tlačítko
Advanced (Upřesnit).

U „Tisk (Windows)“ na str. 43
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C Na obrazovce Printer Color Adjustment
(Úprava barev tiskárnou) vyberte nastavení
položky ICM Mode (Režim ICM).

Podrobnější informace naleznete v nápovědě
ovladače tiskárny.

Pokud je na obrazovce Main (Hlavní) vybráno
v položce Media Type (Typ média) speciální
médium Epson, vybere se odpovídající profil
tiskárny automaticky a zobrazí se v poli Printer
Profile Description (Popis profilu tiskárny.).

Chcete-li tento profil změnit, vyberte v dolní
části obrazovky možnost Show all profiles
(Zobrazení všech profilů).

D Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte tisk.

Tisk se Správou barev pomocí 
ColorSync (Synchronizace 
barev) (Mac)

Použijte obrazová data, do nichž je vložen vstupní
profil. Aplikace musí navíc podporovat technologii
ColorSync (Synchronizace barev).

Poznámka:
V závislosti na aplikaci je možné, že tisk se správou
barev pomocí technologie ColorSync (Synchronizace
barev) není podporován.

A Vypněte funkce správy barev v aplikaci.

B Zobrazte obrazovku tisku.

U „Tisk (Mac)“ na str. 44

C Vyberte ze seznamu možnost Color Matching
(Srovnání barev) a klepněte na možnost
ColorSync (Synchronizace barev).

D Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte tisk.

Tisk se správou barev 
prostřednictvím ovladače ICM 
(pouze systém Windows)

Ovladač tiskárny využívá při správě barev vlastní
profily tiskárny. Můžete použít následující dva
způsoby korekce barev.

❏ Driver ICM (Basic) (Ovladač ICM (Základní))
Nastavte jeden typ profilu a záměru pro
zpracování veškerých obrazových dat.

❏ Driver ICM (Advanced) (Ovladač ICM
(Pokročilý))
Ovladač tiskárny rozlišuje obrazová data na tyto
oblasti: Image (Obraz), Graphics (Grafika)
a Text. Nastavte tři typy profilů a záměrů pro
zpracování jednotlivých oblasti.

Používáte-li aplikaci obsahující funkci správy barev

Před provedením nastavení ovladače tiskárny
proveďte nastavení zpracování barev pomocí aplikace.

V závislosti na typu aplikace proveďte nastavení podle
následující tabulky.

Adobe Photoshop CS3 nebo novější
Adobe Photoshop Elements 6.0 nebo novější
Adobe Photoshop Lightroom 1 nebo novější
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Operační systém Nastavení správy barev

Windows 10,

Windows 8.1,

Windows 8,

Windows 7,

Windows Vista

Printer Manages Colors
(Správu barev zajišťuje ti-
skárna)

Windows XP (Service Pack
2 nebo novější a .NET 3.0
nebo novější)

Windows XP (jiný než výše
uvedený)

No Color Management
(Bez správy barev)

V jiných aplikacích nastavte možnost No Color
Management (Bez správy barev).

Poznámka:
Informace o podporovaných platformách naleznete na
webových stránkách týkajících se dané aplikace.

Příklad nastavení pro Adobe Photoshop CS5

Otevřete okno Print (Tisk).

Vyberte možnost Color Management (Správa barev)
a Document (Dokument). Vyberte možnost Printer
Manages Colors (Správu barev zajišťuje tiskárna)
jako hodnotu nastavení Color Handling (Nakládání
s barvami) a klikněte na tlačítko Print (Tisk).

A Na obrazovce Main (Hlavní) ovladače tiskárny
vyberte možnost Custom (Vlastní) jako
nastavení položky Mode (Režim), vyberte
možnost ICM a pak klikněte na tlačítko
Advanced (Upřesnit).

U „Tisk (Windows)“ na str. 43

B V položce ICM Mode (Režim ICM) na
obrazovce ICM vyberte možnost Driver ICM
(Basic) (Ovladač ICM (Základní)) nebo
Driver ICM (Advanced) (Ovladač ICM
(Pokročilý)).

Vyberete-li možnost Driver ICM (Advanced)
(Ovladač ICM (Pokročilý)), můžete určit
profily a záměr pro obrázky, jako např.
fotografie, grafiku a textová data.
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Záměr Vysvětlení

Saturation (Sy-
tost)

Ponechá aktuální sytost beze
změny a provede převod dat.

Perceptual
(Perceptuální)

Převede data tak, aby byl vy-
tvořen přirozenější obrázek. Ta-
to funkce se používá, když je pro
obrazová data použit širší gamut.

Relative Colori-
metric (Relativ-
ně kolorime-
trický)

Převede data tak, aby sada
souřadnic barevného gamutu
a souřadnic bílého bodu (nebo
teploty barev) v původních da-
tech byla přizpůsobena odpoví-
dajícím souřadnicím tisku. Tato
funkce je používána pro mnoho
typů přizpůsobení barev.

Absolute Colo-
rimetric (Abso-
lutně kolori-
metrický)

Přiřadí absolutní souřadnice ba-
revného gamutu originálu i tisko-
vým datům a provede převod
dat. Přizpůsobení barevného tó-
nu tudíž není provedeno pro žá-
dný bílý bod (nebo teplotu bar-
vy) u originálních ani tiskových
dat. Tato funkce se používá ke
speciálním účelům, jako je
například tisk logotypů.

C Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte tisk.
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Seznam nabídek

Paper Setting (Nastavení papíru)

Položka nastavení Nastavení/Další vysvětlení

Roll Paper

Remove Nekonečný papír je vysunut ven.
Po vysunutí papíru se zobrazí informace, jak vyjmout nekonečný papír.

Feed/Cut Paper Backward, Forward, Cut
Stisknutím možnosti Cut oříznete papír.

Preparing to take-up Spustí se příprava k navinutí nekonečného papíru.

Print Adjustments

Paper Feed Adjust Image Accuracy First, Length Accuracy First

Print Head Alignment Uni-D Alignment, Bi-D Alignment
Upravit je možné automaticky nebo ručně. Jsou-li výsledky tisku zrnité nebo
rozostřené, proveďte nastavení tiskové hlavy. Pro běžné nastavení vyberte
možnost Auto. Pokud nejste spokojeni s výsledky automatického nastavení,
proveďte ruční nastavení. Více informací o metodě nastavení naleznete
v následující části.

U „Print Head Alignment (Nastavení tiskové hlavy)“ na str. 121

Advanced Media Setting
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Položka nastavení Nastavení/Další vysvětlení

Check ICC Profile Name Zobrazí název ICC profilu.
Tato položka se zobrazuje pouze tehdy, je-li připojena možnost PS (postscript).

Check Color Density Zobrazí volbu Color Density (Sytost barvy).
Tato položka se zobrazuje pouze tehdy, je-li připojena možnost PS (postscript).

Thickness 0,01–1,50 mm (v jednotkách po 0,01 mm)
Tato položka se zobrazí pouze pro nabídku Custom Paper Setting.

Platen Gap Auto, 1,2, 1,6, 1,9, 2,1, 2,4
Pokud jsou výsledné výtisky poškrábané nebo rozmazané, nastavte širší mezeru.

Edge Margins 3 mm, 15 mm, 20 mm, 45 mm

Trailing Edge Margin 3 mm, 15 mm

Margin Between Pages Standard, 6 mm, 30 mm, 65 mm

Paper Suction -4 až +3
Tenký nebo měkký papír nemusí být správně podáván. Pokud k tomu dojde,
snižte hodnotu tohoto nastavení.

Back Tension Standard, High, Extra High
Upravte toto nastavení, pokud během tisku dochází k pomačkání papíru.

Drying Time Drying time per pass, Drying time per page
Můžete nastavit dobu schnutí pro každý pohyb tiskové hlavy (průchod) nebo
dobu schnutí na každou stránku.

Paper Size Check Tato položka se zobrazí pouze po nastavení papíru.

Auto Cut Use Paper Source Settings, Off

Remove Skew On, Off
Nastavte, zda má být funkce omezující zkroucení papíru při tisku na nekonečný
papír povolena (On) nebo zakázána (Off).

Roll core size 2 palce a 3 palce
Nastavte velikost jádra papíru podle vkládaného nekonečného papíru.

Correct Left/Right Paper Feed On, Off
Nastavte tuto možnost na hodnotu On, chcete-li upravit rozdíly na levé nebo
pravé straně podávání papíru.

Eject roller Auto, Use, Do Not Use

Paper Feed Offset -1,0 až +1,53 %

Restore Default Settings Obnoví pokročilá nastavení média na výchozí hodnoty. Pokročilá nastavení
papíru se uloží pro příslušný typ papíru. Po dokončení tisku obnovte výchozí
nastavení.

Manage Remaining Amount

Manage Remaining Amount On, Off

Remaining Amount Zadejte zbývající délku papíru.

Remaining Alert Když nekonečný papír dochází, zobrazí se výstraha. Zadejte zbývající délku
nekonečného papíru, při níž dojde k vyvolání výstrahy.
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Položka nastavení Nastavení/Další vysvětlení

Change Paper Type Nastavený typ papíru můžete změnit.

Change Paper Type/Paper Width

Media Type Recently Used Paper (Nedávno použitý papír), Recently Registered Paper
(Nedávno uložený papír), Other Paper Types (Jiné typy papíru) (Photo Paper,
Proofing Paper, Fine Art Paper, Matte Paper, Campus Paper, Plain Paper, Others,
Custom Paper (fotopapír, nátiskový papír, umělecký papír, matný papír, papír
Kampus, obyčejný papír, jiné, vlastní papír))

Paper Width A Series, US-ANSI, US-ARCH, B Series (ISO), B Series (JIS), Photo Size, Others,
User-Defined.

Tato položka se zobrazí pouze pro nabídku Custom Paper Setting.

Cut Sheets (0.8 mm thick or less)
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Položka nastavení Nastavení/Další vysvětlení

Remove Vysune samostatné listy.
Po vysunutí papíru se zobrazí informace, jak vyjmout samostatné listy.

Print Adjustments

Paper Feed Adjust Image Accuracy First, Length Accuracy First

Print Head Alignment Uni-D Alignment, Bi-D Alignment
Upravit je možné automaticky nebo ručně. Jsou-li výsledky tisku zrnité nebo
rozostřené, proveďte nastavení tiskové hlavy. Pro běžné nastavení vyberte
možnost Auto. Pokud nejste spokojeni s výsledky automatického nastavení,
proveďte ruční nastavení. Více informací o metodě nastavení naleznete
v následující části.

U „Print Head Alignment (Nastavení tiskové hlavy)“ na str. 121

Advanced Media Setting

Check ICC Profile Name Zobrazí název ICC profilu.
Tato položka se zobrazuje pouze tehdy, je-li připojena možnost PS (postscript).

Check Color Density Zobrazí volbu Color Density (Sytost barvy).
Tato položka se zobrazuje pouze tehdy, je-li připojena možnost PS (postscript).

Thickness 0,01–1,50 mm (v jednotkách po 0,01 mm)
Tato položka se zobrazí pouze pro nabídku Custom Paper Setting.

Platen Gap Auto, 1,2, 1,6, 1,9, 2,1, 2,4
Pokud jsou výsledné výtisky poškrábané nebo rozmazané, nastavte širší mezeru.

Paper Suction -4 až +3
Tenký nebo měkký papír nemusí být správně podáván. Pokud k tomu dojde,
snižte hodnotu tohoto nastavení.

Drying Time Drying time per pass, Drying time per page
Můžete nastavit dobu schnutí pro každý pohyb tiskové hlavy (průchod) nebo
dobu schnutí na každou stránku.

Paper Size Check On, Off
Při nastavení této položky na hodnotu On se automaticky detekuje šířka
vloženého papíru.

Remove Skew On, Off
Nastavte, zda má být funkce omezující zkroucení papíru při tisku na nekonečný
papír povolena (On) nebo zakázána (Off).

Eject roller Auto, Use, Do Not Use

Paper Feed Offset -1,0 až +1,53 %

Restore Default Settings Obnoví pokročilá nastavení média na výchozí hodnoty. Pokročilá nastavení
papíru se uloží pro příslušný typ papíru. Po dokončení tisku obnovte výchozí
nastavení.
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Položka nastavení Nastavení/Další vysvětlení

Change Paper Type/Paper Width

Media Type Recently Used Paper (Nedávno použitý papír), Recently Registered Paper
(Nedávno uložený papír), Other Paper Types (Jiné typy papíru) (Photo Paper,
Proofing Paper, Fine Art Paper, Matte Paper, Campus Paper, Plain Paper, Others,
Custom Paper (fotopapír, nátiskový papír, umělecký papír, matný papír, papír
Kampus, obyčejný papír, jiné, vlastní papír))

Paper Size A Series, US-ANSI, US-ARCH, B Series (ISO), B Series (JIS), Photo Size, Others,
User-Defined

Poster Board
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Položka nastavení Nastavení/Další vysvětlení

Remove Plakátový papír se vysune.
Po vysunutí papíru se zobrazí informace, jak vyjmout plakátový papír.

Print Adjustments

Paper Feed Adjust Image Accuracy First, Length Accuracy First

Print Head Alignment Uni-D Alignment, Bi-D Alignment
Upravit je možné automaticky nebo ručně. Jsou-li výsledky tisku zrnité nebo
rozostřené, proveďte nastavení tiskové hlavy. Pro běžné nastavení vyberte
možnost Auto. Pokud nejste spokojeni s výsledky automatického nastavení,
proveďte ruční nastavení. Více informací o metodě nastavení naleznete
v následující části.

U „Print Head Alignment (Nastavení tiskové hlavy)“ na str. 121

Advanced Media Setting

Check ICC Profile Name Zobrazí název ICC profilu.
Tato položka se zobrazuje pouze tehdy, je-li připojena možnost PS (postscript).

Check Color Density Zobrazí volbu Color Density (Sytost barvy).
Tato položka se zobrazuje pouze tehdy, je-li připojena možnost PS (postscript).

Thickness 0,01–1,50 mm
Tato položka se zobrazí pouze pro nabídku Custom Paper Setting.

Paper Suction -4 až +3
Tenký nebo měkký papír nemusí být správně podáván. Pokud k tomu dojde,
snižte hodnotu tohoto nastavení.

Drying Time Drying time per pass, Drying time per page
Můžete nastavit dobu schnutí pro každý pohyb tiskové hlavy (průchod) nebo
dobu schnutí na každou stránku.

Paper Size Check On, Off
Při nastavení této položky na hodnotu On se automaticky detekuje šířka
vloženého papíru.

Remove Skew On, Off
Nastavte, zda má být funkce omezující zkroucení papíru při tisku na nekonečný
papír povolena (On) nebo zakázána (Off).

Paper Feed Offset -1,0 až +1,53 %

Restore Default Settings Obnoví pokročilá nastavení média na výchozí hodnoty. Pokročilá nastavení
papíru se uloží pro příslušný typ papíru. Po dokončení tisku obnovte výchozí
nastavení.

Change Paper Type/Paper Width

Media Type Recently Used Paper (Nedávno použitý papír), Recently Registered Paper
(Nedávno uložený papír), Other Paper Types (Jiné typy papíru) (Photo Paper,
Proofing Paper, Fine Art Paper, Matte Paper, Campus Paper, Plain Paper, Others,
Custom Paper (fotopapír, nátiskový papír, umělecký papír, matný papír, papír
Kampus, obyčejný papír, jiné, vlastní papír))

Paper Width A Series, US-ANSI, US-ARCH, B Series (ISO), B Series (JIS), Photo Size, Others,
User-Defined
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Obecná nastavení

Položka nastavení Nastavení/Další vysvětlení

Basic Settings

LCD Brightness 1 až 10

Sound

Button Press 0 až 10

Load Paper Sound 0 až 10

Completed Normally Sound 0 až 10

Error Notice 0 až 10

Sound Type Pattern1, Pattern2

Internal lighting Auto, Manual

Alert Lamp Notifications On, Off

Sleep Timer 0 až 60

Power Off Timer Off, 30minutes, 1h, 2h, 4h, 8h, 12h

Circuit Breaker Interlock Startup On, Off

Date/Time Settings Date/Time, Time Difference

Language Dutch, English, French, German, Italian, Japanese, Korean, Portuguese,
Russian, Simplified Chinese, Spanish, Traditional Chinese

Customize Screen

Set Background Color Můžete změnit barvu domovské obrazovky.

Print Screen Professional, Simple

Operation Time Out Pokud se obrazovka nepoužívá po dobu 90 sekund, vrátí se na domov-
skou obrazovku.

Unit: Length m, stopy/palce

Initial Jobs/Status Screen Bez připojeného pevného disku: úlohy (probíhající), stav tiskárny

S připojeným pevným diskem: úlohy (probíhající), úlohy (historie), stav
tiskárny

Printer Setup
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Položka nastavení Nastavení/Další vysvětlení

Paper Source Settings

Roll Paper Setup

Auto Feed On, Off

Cut settings

Auto Cut On, Off

Page Line On, Off
Pokud je volba automatického ořezu Auto Cut nastavena na hodnotu
Off, můžete zvolit, zda na nekonečný papír tisknout (On/Off) ořezové čá-
ry či nikoli. Ořezové čáry se nebudou tisknout, je-li položka Auto Cut na-
stavena na hodnotu On, nebo při tisku na samostatné listy či plakátový
papír.

Wait for Cut Between Pages On, Off

Cut for Borderless Print Two Cuts, One Cut

Quick Cut On, Off

Cut Mode Normal, Quiet

Refresh Margin On, Off
Než začnete tisknout s okraji, vyberte, zda automaticky oříznout vedoucí
okraj či nikoli (On/Off), aby se odstranily inkoustové skvrny, které mohly
zůstat po předchozím tisku bez okrajů.

Perform Print Operation After Repla-
cing

Continue, Stop Printing, Reprint
Vyberte akci, která se má po výměně role nekonečného papíru provést:
vytisknout zbývající data (Continue)/zastavit tisk (Stop Printing)/opako-
vat tisk od začátku (Reprint).
Nabídka Reprint je k dispozici, pouze pokud je nainstalovaná volitelná
jednotka pevného disku.

Wind After Cutting On, Off

Tato položka se zobrazuje pouze tehdy, je-li připojena automatická po-
souvací jednotka.

U „Vyjmutí papíru z automatické posouvací jednotky“ na str. 42

Error Notice

Paper Size Notice On, Off

Paper Type Notice On, Off

Paper Skew Check On, Off

Adjust Platen Gap Standard, Wide, Wider, Widest

Custom Paper Setting

01-30 Zobrazení uloženého čísla a názvu média
Z tiskárny není možné změnit informace o nastavení papíru uložené po-
mocí ovladače nebo jiného softwaru.

Change Name Zobrazí obrazovku uložená názvu média

Change Reference Paper Zobrazí typ referenčního papíru
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Položka nastavení Nastavení/Další vysvětlení

Advanced Media Setting

Check ICC Profile Name Zobrazí název ICC profilu.
Tato položka se zobrazuje pouze tehdy, je-li připojena možnost PS (po-
stscript).

Check Color Density Zobrazí volbu Color Density (Sytost barvy).
Tato položka se zobrazuje pouze tehdy, je-li připojena možnost PS (po-
stscript).

Thickness 0,01–1,50 mm (v jednotkách po 0,01 mm)

Platen Gap Auto, 1,2, 1,6, 1,9, 2,1, 2,4

Edge Margins 3 mm, 15 mm, 20 mm, 45 mm

Trailing Edge Margin 3 mm, 15 mm

Margin Between Pages Standard, 6 mm, 30 mm, 65 mm

Paper Suction -4 až +3
Tenký nebo měkký papír nemusí být správně podáván. Pokud k tomu
dojde, snižte hodnotu tohoto nastavení.

Back Tension Standard, High, Extra High
Upravte toto nastavení, pokud během tisku dochází k pomačkání papíru.

Drying Time Drying time per pass, Drying time per page
Můžete nastavit dobu schnutí pro každý pohyb tiskové hlavy (průchod)
nebo dobu schnutí na každou stránku.

Paper Size Check On, Off
Při nastavení této položky na hodnotu On se automaticky detekuje šířka
vloženého papíru.

Auto Cut Use Paper Source Settings, Off

Remove Skew On, Off
Nastavte, zda má být funkce omezující zkroucení papíru při tisku na ne-
konečný papír povolena (On) nebo zakázána (Off).

Roll core size 2 palce a 3 palce
Nastavte velikost jádra papíru podle vkládaného nekonečného papíru.

Correct Left/Right Paper Feed On, Off
Nastavte tuto možnost na hodnotu On, chcete-li upravit rozdíly na levé
nebo pravé straně podávání papíru.

Eject roller Auto, Use, Do Not Use

Paper Feed Offset -1,0 až +1,53 %
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Položka nastavení Nastavení/Další vysvětlení

Auto Cleaning

On Nastavte dobu, po jejímž uplynutí má tiskárna zkontrolovat stav trysek.
Nastavte kolikrát se má opakovat automatické čištění, pokud jsou tyto
trysky ucpané. Čištění se nespustí, pokud trysky nejsou ucpané.

Normal Nastaví normální automatické čištění.

Custom Setting Můžete nastavit načasování a četnost pro automatické čištění.

Nozzle Check Timing During Banner Printing, After Printing

Nozzle Check Sensitivity Normal, High Sensitivity

Notify Clogged Nozzles After Clea-
ning

On, Off

Off Vypne automatické čištění.

Printing Language

USB Auto, PS3

Network Auto, PS3
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Položka nastavení Nastavení/Další vysvětlení

PS Settings

Version Zobrazí verzi interpretru jazyka PostScript/PDF.

Output Paper Size Auto, A Series, US-ANSI, US-ARCH, B Series (ISO), B Series (JIS), Photo Si-
ze, Others, User-Defined

Margin Options Normal, Add Margins, Clip Margins
Vyberte rozdíl mezi velikostí tiskových dat a velikostí výstupního papíru.

Quality Speed, Normal, Fine

Color Mode Color, Black/White
Zobrazí se pouze při výběru typu papíru, který podporuje barevný a čer-
nobílý tisk.

CMYK Simulation Můžete vybrat barvu inkoustu CMYK, kterou chcete simulovat při repro-
dukování barev inkoustu CMYK pro ofsetovou tiskárnu.

RGB Source Při tisku dat RGB můžete vybrat definici barvy RGB, kterou chcete simulo-
vat.

Rendering Intent Můžete vybrat, jak převést barevné prostory během absolutně kolorime-
trické, relativně kolorimetrické a perceptuální simulace a simulace satu-
race CMYK a simulace RGM.

Black Spot Corrections On, Off
Normálně vyberte možnost On. Možnost „Off“ vyberte, pokud vidíte, že
stíny jsou během konverze z širokého barevného prostoru na úzký barev-
ný prostor příliš jasné.

Auto Rotate On, Off
Když je tato možnost nastavena na hodnotu „Off“, jsou tisková data au-
tomaticky otáčena o 90 stupňů doprava v závislosti na podmínkách jako
šířka papíru a velikost dat.

Cache to Hard Disk On, Off
Normálně vyberte hodnotu Off. Nastavte tuto možnost na On, pokud se
tisková hlava často zastavuje během tisku. Toto nastavení může pro-
blém vyřešit.

HDD Save Mode Print and Save, Print only, Save only

PSI Error Sheet On, Off
Při nastavení této možnosti na hodnotu On se vytiskne obsah chyby, po-
kud nastane chyba interpretru jazyka PostScript.

Improve Edge Quality On, Off
Chcete-li vylepšit kvalitu snímku na hranách tisků, nastavte tuto mo-
žnost na hodnotu On.

PDF Rendering Level Úroveň 1 až 5
Normálně je tato možnost nastavena na hodnotu 5. I když tato volba
může vytvořit postscript, který reprodukuje data PDF co nejvěrněji, ne-
musí být možné tisknout. Pokud tato situace nastane, zkuste snížit úro-
veň vykreslování.

Clear All Settings Obnoví všechna nastavení postscriptu na výchozí nastavení.
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Položka nastavení Nastavení/Další vysvětlení

Print Nozzle Check Pattern While Printing For Each Page, Off
Vytiskne obrazec pro kontrolu trysek pro každou stránku. Pokud je tato
možnost nastavena, vytiskne se v horní části stránky kontrolní obrazec
pro ucpané trysky. Více informací o obrazci pro kontrolu trysek nalezne-
te v následující části.

U „Print Head Nozzle Check (Kontrola trysek tiskové hlavy)“ na str. 118

Store Held Job On, Off
Je k dispozici, pouze pokud je nainstalovaná volitelná jednotka pevného
disku.
Pokud je tato možnost nastavena na hodnotu Off, dojde k chybě a tisk je
pozastaven, pokud existují rozdíly mezi položkami, jako je například na-
stavení zdroje papíru a nastavení tiskové úlohy.
Je-li nastavena na hodnotu On, tisk nebude při vzniku chyby pozasta-
ven. Tiskové úlohy, které neodpovídají nastavením tisku, jsou rovněž ulo-
ženy na pevný disk jako pozastavené úlohy (Held Job). Tisk pozastave-
ných úloh lze obnovit z nabídky Print Job po provedení operací jako vý-
měna papíru.

PC Connection via USB Enable, Disable

USB I/F Timeout Setting 20 až 600 sekund

Network Setup

Network Status

Internet connection status Slouží k zobrazení stavu připojení k síti.

Print Status Sheet Slouží k vytisknutí stránky stavu sítě.

Connection Check Slouží k diagnostice stavu připojení k síti.

Advanced

Device Name Zobrazí název zařízení.

TCP/IP Slouží k nastavení IP adresy tiskárny.

Proxy Server Use, Do Not Use
Pokud je tato položka nastavena na možnost Use, můžete nakonfiguro-
vat proxy server.

IPv6 Address Enable, Disable
Vyberte, zda chcete funkci IPv6 povolit, nebo zakázat.

Link Speed & Duplex Auto, 100BASE-TX Auto, 10BASE-T Half Duplex, 10BASE-T Full Duplex,
100BASE-TX Half Duplex, 100BASE-TX Full Duplex

Redirect HTTP to HTTPS Enable, Disable
Pokud je tato položka nastavena na hodnotu Enable, je protokol HTTP
pro přístup automaticky převeden na HTTPS.

Disable IPsec/IP Filtering Enable, Disable

Disable IEEE 802.1X Zobrazí zakázaná nastavení IEEE 802.1X.

System Administration

SC-P9050/SC-P7050/SC-P8050/SC-P6050     Uživatelská příručka

Seznam nabídek

 113



Položka nastavení Nastavení/Další vysvětlení

Security Settings

Admin Settings

Admin Password Register, Change, Clear All Settings

Lock Setting On, Off

Encrypt Password On, Off

Chcete-li použít nastavení šifrování hesla, restartujte tiskárnu.

Pokud tiskárnu vypnete během procesu restartování, může dojít k poško-
zení dat a nastavení tiskárny se obnoví na výchozí hodnoty.

Format HDD Non-Secure (Quick), Secure (Quick), Secure (Sanitizing)

Tato možnost je zobrazena pouze tehdy, pokud je nainstalován pevný
disk pro volitelný formát pevného disku Non-Secure (Quick).
Můžete si vybrat z následujících tří typů formátování.

❏ Non-Secure (Quick): Odstraní informace o správě souboru pro
údaje na pevném disku. Tuto možnost použijte, pokud chcete
použít tiskárnu s pevným diskem, který byl používán s jinými
tiskárnami.

❏ Secure (Quick): Přepíše celý pevný disk náhodným vzorem znaků.
Odstraní data bezpečněji než možnost Non-Secure (Quick). Je však
možné, že data půjde obnovit pomocí specializovaného nástroje
k obnovení dat.

❏ Secure (Sanitizing): Přepíše data náhodnými daty 00/FF/a pak
provede kontrolu pomocí algoritmu založeném na normě
Ministerstva obrany Spojených států (DoD5220-22m). Dokončení
formátování u této možnosti zabere déle, než u ostatních možností,
ale poskytuje nejbezpečnější metodu mazání dat. Tuto možnost
vyberte, pokud potřebujete smazat důvěrná data.

Restore Default Settings Network Settings, Reset All Settings

Supply Status (Stav spotřebního materiálu)

Zobrazí množství zbývajícího inkoustu nebo modelové číslo a velikost volného místa v odpadní nádobce.

 se zobrazí, když je množství zbývajícího inkoustu nebo velikost volného místa v odpadní nádobce nízká.
I když je zobrazena ikona , je tisk možný až do okamžiku pokynu k výměně. Co nejdříve si připravte nové
kazety nebo odpadní nádobku.

Údržba

Položka nastavení Nastavení/Další vysvětlení

Print Head Nozzle Check Vyberte metodu podávání papíru k tisku obrazce pro kontrolu trysek.
Více informací o obrazci pro kontrolu trysek naleznete v následující části.

U „Print Head Nozzle Check (Kontrola trysek tiskové hlavy)“ na
str. 118
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Položka nastavení Nastavení/Další vysvětlení

Cleaning the print head Vyčistí zvolenou barvu.
Tuto funkci použijte pouze tehdy, pokud jsou trysky ucpané.

U „Cleaning the print head (Čištění tiskové hlavy)“ na str. 119

Power Cleaning Vyčistí zvolenou barvu.
Tuto funkci spusťte pouze tehdy, pokud nelze vyčistit ucpané trysky i po
několikanásobném normálním čištění tiskové hlavy.

U „Cleaning the print head (Čištění tiskové hlavy)“ na str. 119

Clear Scraps of Paper Odstraní zbytky papíru, které zůstaly v tiskárně.

Replace Ink Zobrazí zbývající množství inkoustu a modelové číslo kazety.
Stisknutím tlačítka How to... (Návod...) zobrazíte na obrazovce pokyny
pro výměnu.

Replace Maintenance Box Zobrazí zbývající množství volného prostoru a modelové číslo odpadní
nádobky.
Stisknutím tlačítka How to... (Návod...) zobrazíte na obrazovce pokyny
pro výměnu.

Replace Cutter Pomocí této funkce lze vyměnit řezačku.
Stisknutím tlačítka How to... (Návod...) zobrazíte na obrazovce pokyny
pro výměnu.

Adjust Cut Position -3,0 až +3,0

SpectroProofer Corrections Tato možnost se zobrazí pouze, pokud je nainstalováno zařízení
SpectroProofer.

Clean Parts

Clean the Print Head Pomocí této funkce lze vyčistit tiskovou hlavu.
Stisknutím tlačítka Start (Spustit) přesunete tiskovou hlavu do čisticí
polohy.

Clean Around the Caps Pomocí této funkce můžete vyčistit okolí krytek.
Stisknutím tlačítka Start (Spustit) přesunete tiskovou hlavu do čisticí
polohy.

Transport or Store

Long-term Storage Stisknutím tlačítka Start (Spustit) vyprázdníte inkoust.
Po vyprázdnění inkoustu se tiskárna automaticky vypne.

Transport Between Users Stisknutím tlačítka Start (Spustit) vyprázdníte inkoust.
Po vyprázdnění inkoustu se tiskárna automaticky vypne.

Discharging/Charging Ink Naplní tiskárnu inkoustem po vyprázdnění. Auto, PS3

Select Language (Výběr jazyka)

Můžete vybrat jazyk zobrazený na panelu. Výběr lze provést z následujících jazyků.

Dutch, English, French, German, Italian, Japanese, Korean, Portuguese, Russian, Simplified Chinese, Spanish,
Traditional Chinese
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Kontrola informací

Položka nastavení Nastavení/Další vysvětlení

Firmware Version Zobrazí verze firmwaru tiskárny, rozšiřující jednotky Adobe PS3, montá-
žního zařízení SpectroProofer, zařízení ILS30EP a automatické posouvací
jednotky.

Hard Disk Unit Zobrazí stav připojení jednotky pevného disku.

Adobe PS3 expansion unit Zobrazí stav připojení rozšiřující jednotky Adobe PS3.

SpectroProofer Calibration Tile S/N, Device Temperature, Air Temperature, Backing Co-
lor
Tato možnost se zobrazí pouze, pokud je nainstalováno zařízení Spectro-
Proofer.

Auto Take-up Reel Unit Tato možnost se zobrazuje pouze tehdy, je-li nainstalována automatic-
ká posouvací jednotka.

Platen Gap Value at Last Print Zobrazí hodnotu mezery na desce při posledním provedeném tisku.

Network Můžete zobrazit stav připojení k síti LAN a vytisknout stránku stavu.
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Údržba

Údržba tiskové hlavy

Objeví-li se na tiskových výstupech bílé čáry nebo
zaznamenáte-li sníženou kvalitu tisku, je nutné
provést údržbu tiskové hlavy.

Postup údržby

Aby tisková hlava zůstala v dobrém stavu a aby byla
zajištěna ta nejlepší kvalita tisku, můžete provádět
následující funkce údržby tiskárny. Podle výsledků
tisku a situace proveďte odpovídající údržbu.

Auto Cleaning (Automatické čištění)

Pokud je tato položka nastavena na hodnotu On,
tiskárna automaticky kontroluje zanesení trysek a
provádí čištění v případě, kdy detekuje ucpané trysky.

Poznámka:

❏ Detekce ucpaných trysek pomocí této funkce není
100 %.

❏ Při detekci ucpaných trysek se spotřebovává malé
množství inkoustu.

❏ Během automatického čištění se spotřebovává
inkoust.

Načasování kontroly trysek funkce Auto Cleaning je
možné změnit. Pokud nechcete provádět automatické
čištění, nastavte tuto volbu na možnost Off.

U „Obecná nastavení“ na str. 108

Poznámka:
I když je funkce Auto Cleaning nastavena na hodnotu
Off, může se provádět automatické čištění, aby se
zachovala kvalita tisku.

Print Head Nozzle Check (Kontrola trysek tiskové
hlavy)

Vytiskne obrazec pro kontrolu trysek, abyste
zkontrolovali, zda nejsou ucpané trysky v případě, kdy
se tiskárna nepoužívala delší dobu, nebo před tiskem
důležité úlohy. Vizuálně zkontrolujte vytištěný
kontrolní obrazec a pokud objevíte slabě vytištěné
nebo chybějící plochy, vyčistěte tiskovou hlavu.

U „Print Head Nozzle Check (Kontrola trysek
tiskové hlavy)“ na str. 118

Cleaning the print head (Čištění tiskové hlavy)

Tuto funkci použijte v případě, pokud ve výtiscích
objevíte slabě vytištěné nebo chybějící plochy. Vyčistí
povrch tiskové hlavy za účelem zvýšení kvality tisku.
K dispozici jsou dva typy čištění v závislosti na
požadované úrovni čištění; normální čištění hlavy
a silné čištění hlavy.

U „Cleaning the print head (Čištění tiskové hlavy)“
na str. 119

Normálně spouštějte funkci Normal head cleaning.
Zůstávají-li trysky i po opakovaném běžném čištění
hlav (Normal) stále ucpané, proveďte silné čištění
(Powerful Cleaning).

Úprava polohy tiskové hlavy.

Polohu tiskové hlavy upravte, pokud jsou linky špatně
vyrovnané nebo pokud výsledky tisku vypadají zrnité.
Nastavení tiskové hlavy upraví nevyrovnání tiskové
hlavy při tisku.

U „Print Head Alignment (Nastavení tiskové
hlavy)“ na str. 121

Nastavení podávání papíru (Paper Feed Adjust)

Toto nastavení použijte, pokud nejste schopni vyřešit
problémy s pruhy (horizontální pruhované čáry nebo
nerovnoměrné barvy) ve standardní oblasti tisku
(u samostatných listů jde o oblast nezahrnující pruh o
šířce 1 až 2 cm v dolní části papíru) ani po vyčištění či
vyrovnání tiskové hlavy.

U „Paper Feed Adjust“ na str. 124
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Print Head Nozzle Check 
(Kontrola trysek tiskové hlavy)

Kontrolu trysek je možné provést pomocí počítače
nebo pomocí ovládacího panelu tiskárny.

Z tiskárny

A Ujistěte se, zda je do tiskárny zaveden
nekonečný papír nebo samostatný list
o velikosti nejméně A4.

U „Zavedení a vyjmutí nekonečného papíru“
na str. 22

U „Vkládání a vyjímání samostatných listů“
na str. 28

B Zvolte typ papíru, který odpovídá papíru
vloženému do tiskárny.

U „Nastavení vkládaného papíru“ na str. 30

C Stiskněte tlačítka Menu — Maintenance —
Print Head Nozzle Check.

D Stisknutím tlačítka Start spustíte tisk
kontrolního obrazce.

E Zkontrolujte vytištěný kontrolní obrazec,
a porovnejte jej s příklady uvedenými
v následující části.

Příklad čistých trysek

Pokud nechybí žádný obrazec, nejsou trysky
tiskové hlavy ucpané. Dotykem na  ukončíte
kontrolu zanesení trysek.

Příklad ucpaných trysek

Chybějí-li v obrazci pro kontrolu trysek některé
segmenty, vyčistěte hlavu stisknutím ikony .

F Vyberte řadu trysek, které chcete vyčistit a pak
stiskněte ikonu Z.

Spustí se čištění. Čištění trvá přibližně 4 až
9 minut.

G Podle pokynů na obrazovce vytiskněte obrazec
pro kontrolu trysek a na výsledcích
zkontrolujte, zda byl problém vyřešen.

Z počítače
Vysvětlivky v této sekci používají jako příklad ovladač
tiskárny pro systém Windows.

Použijte nástroj Epson Printer Utility 4 pro systém Mac.

U „Funkce nástroje Epson Printer Utility 4“ na
str. 62

A Ujistěte se, zda je do tiskárny zaveden
nekonečný papír nebo samostatný list
o velikosti nejméně A4.

U „Zavedení a vyjmutí nekonečného papíru“
na str. 22

U „Vkládání a vyjímání samostatných listů“
na str. 28

B Zvolte typ papíru, který odpovídá papíru
vloženému do tiskárny.

U „Nastavení vkládaného papíru“ na str. 30

C Klikněte na tlačítko Nozzle Check (Kontrola
trysek) na kartě Utility (Nástroj) na obrazovce
ovladače tiskárny Properties (Vlastnosti)
(nebo Printing preferences (Předvolby tisku)).

D Klikněte na tlačítko Print (Tisk).

Dojde k vytištění obrazce pro kontrolu trysek.
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E Zkontrolujte obrazec pro kontrolu trysek.

Pokud se nevyskytl žádný problém: klikněte na
tlačítko Finish (Dokončit).

Pokud se vyskytl problém: klikněte na tlačítko
Clean (Vyčistit).

Po vytištění obrazce pro kontrolu trysek a před
tiskem nebo čištěním hlavy se přesvědčte, zda
je tisk obrazce pro kontrolu trysek dokončen.

Cleaning the print head (Čištění 
tiskové hlavy)

Ačkoliv lze čištění hlavy provést z počítače
i z tiskárny, postupy čištění se liší níže vysvětleným
způsobem.

Z tiskárny

Můžete vybrat dvojí úroveň síly čištění.

U „Z tiskárny“ na str. 119

Z počítače

U „Z počítače“ na str. 120

Poznámky k Print Head Cleaning

Během čištění hlavy se spotřebová inkoust.

Hlavu čistěte pouze tehdy, pokud se zhorší kvalita
tisku; například pokud je výtisk rozmazaný, barva je
nesprávná nebo chybí.

Při čištění všech hlav se spotřebovává inkoust
všech barev.

I když používáte pouze černou pro černobílý tisk,
spotřebují se i barevné inkousty.

Pokud v odpadní nádobce není dostatek místa,
připravte si novou odpadní nádobku.

Zopakujete-li čištění hlavy několikrát v krátké době po
sobě, může se odpadní nádobka brzy naplnit, neboť
inkoust se z odpadní nádobky tak rychle neodpařuje.

Pokud v nabídce Maintenance nastavíte možnost
Power Cleaning, spotřebovává se daleko více

inkoustu než v případě možnosti Print Head
Cleaning.

V předstihu zkontrolujte hladinu zbývajícího
inkoustu, a je-li hladina inkoustu nízká, před
zahájením čištění připravte nové inkoustové kazety.

Zůstanou-li trysky i po provedení Power Cleaning
stále ucpané, tiskárnu vypněte a ponechte ji
vypnutou přes noc nebo déle.

Ucpaný inkoust se může po určité době rozpustit.

Zůstanou-li trysky nadále ucpané, obraťte se na svého
prodejce nebo na podporu společnosti Epson.

Z tiskárny
Než začnete, přečtěte si následující informace:

U „Poznámky k Print Head Cleaning“ na str. 119

A Na ovládacím panelu vyberte možnost 
Menu — Maintenance — Print Head
Cleaning.

B Vyberte řady trysek, které chcete vyčistit.

Vyberte barevné páry, u kterých na obrazci pro
kontrolu trysek pozorujete slabě vytištěné nebo
chybějící plochy.

C Stisknutím tlačítka Z spusťte čištění.

Čištění hlavy trvá přibližně 4 až 9 minut.

Poznámka:
Čím více barev vyberete, tím bude čištění déle
trvat. Tento proces může v závislosti na stavu
trysek a nastavení Auto Clean Max Repeat trvat
až 32 minut.

Po dokončení čištění se zobrazí potvrzovací
zpráva.

D Stisknutím tlačítka Yes vytiskněte kontrolní
obrazec a zkontrolujte ucpání.

Pokud nechcete spustit funkci Nozzle Check,
ukončete kontrolu stisknutím tlačítka No.

Pokud jsou trysky stále ucpané, několikrát opakujte
kroky 1 až 3. Pokud nelze vyčistit ucpané trysky i po
několikanásobném čištění, projděte si následující
informace ohledně provedení silného čištění Power
Cleaning.
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Power Cleaning
Než začnete, přečtěte si následující informace:

U „Poznámky k Print Head Cleaning“ na str. 119

A Na ovládacím panelu vyberte možnost 
Menu — Maintenance — Power Cleaning.

B Vyberte pole trysek k vyčistění pomocí funkce
Power Cleaning.

Vyberte barevné páry, u kterých na obrazci pro
kontrolu trysek pozorujete slabě vytištěné nebo
chybějící plochy.

C Stisknutím tlačítka Z spustíte funkci Power
Cleaning.

Power Cleaning trvá přibližně 8 minut.

Poznámka:
Čím více barev vyberete, tím bude čištění déle
trvat. V závislosti na stavu trysek může čištění
trvat až kolem 32 minut.

Po dokončení čištění Power Cleaning se
zobrazí stejná obrazovka, jako před začátkem
čištění.

D Stisknutím tlačítka Yes vytiskněte kontrolní
obrazec a zkontrolujte ucpání.

Pokud nechcete provést kontrolu trysek,
ukončete kontrolu stisknutím tlačítka No.

Z počítače
Než začnete, přečtěte si následující informace:

U „Poznámky k Print Head Cleaning“ na str. 119

Vysvětlivky v této sekci používají jako příklad ovladač
tiskárny pro systém Windows.

Použijte nástroj Epson Printer Utility 4 pro systém Mac.

U „Použití nástroje Epson Printer Utility 4“ na
str. 62

A Klikněte na tlačítko Head Cleaning (Čistění
hlavy) na kartě Utility (Nástroj) na obrazovce
ovladače tiskárny Properties (Vlastnosti)
(nebo Printing preferences (Předvolby tisku)).

Chcete-li vyčistit všechny tiskové hlavy (trysky)
vyberte možnost Clean All Colors (Vyčistit
všechny barvy).

Když vyberete možnost Auto Select
(Automaticky vybrat), provede se kontrola
trysek a vyčistí se pouze zanesené tiskové hlavy
(trysky). Pokud nejsou tiskové hlavy (trysky)
zanesené, čištění se neprovede.

B Klikněte na tlačítko Start (Spustit).

Spustí se čištění hlavy, které trvá zhruba
4 až 9 minut.

Poznámka:
Pokud je položka Auto Nozzle Check nastavena
na možnost On, jsou po čištění hlavy
zkontrolovány trysky a jestliže jsou zjištěny
ucpané trysky, spustí se automatické čištění.
Tento proces může v závislosti na stavu trysek
a nastavení Auto Clean Max Repeat trvat až
32 minut.

C Klikněte na možnost Print Nozzle Check
Pattern (Vytisknout vzorek pro kontrolu
trysek).

Potvrďte obrazec pro kontrolu trysek.
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Pokud na obrazci pro kontrolu trysek pozorujte
slabě vytištěné nebo chybějící plochy, klikněte
na možnost Cleaning (Čistění).

Zůstávají-li trysky i po opakovaném čištění
stále ucpané, vyberte na ovládacím panelu
tiskárny v nabídce Print Head Cleaning
možnost Heavy.

U „Z tiskárny“ na str. 119

Print Head Alignment 
(Nastavení tiskové hlavy)

Pokud jsou linky špatně vyrovnané nebo výsledky
tisku vypadají zrnité, proveďte Print Head Alignment
(Nastavení tiskové hlavy).

Tisková hlava vystřikuje při tisku během pohybu
doleva a doprava inkoust. Pokud je mezi povrchem
papíru a tiskovou hlavou krátká vzdálenost (mezera),
může následkem tloušťky papíru, změn teploty nebo
vlhkosti a vnitřní setrvačnosti tiskové hlavy dojít
k nesrovnalostem tisku.

Vyberte jednosměrné (Uni-D Alignment) nebo
obousměrné nastavení (Bi-D Alignment).

Název polož-
ky

Vysvětlení

Uni-D Align-
ment

Upraví u jednosměrného tisku rozdíly
v tiskové poloze u všech barev.

Bi-D Align-
ment

Upraví u obousměrného tisku rozdíly
v tiskové poloze u všech barev.

Pro každou nabídku můžete rovněž vybrat
automatickou a ruční úpravu.

❏ Automatické seřízení
Normálně doporučujeme používat tuto metodu,
protože málokdy způsobuje problémy a provádí
se velmi snadno. Provedení seřízení trvá přibližně
9 až 35 minut. Doba trvání se liší v závislosti na
vybrané nabídce.

❏ Ruční seřízení
Tuto možnost vyberte, pokud nemůžete provést
automatické nastavení nebo pokud nejste
s výsledným nastavením po použití možnosti
Auto spokojeni.
Vizuálně zkontrolujte vytištěný obrazec pro
seřízení a zadejte optimální hodnoty seřízení.

Poznámky k nastavení tiskové hlavy

Seřízení probíhá v závislosti na papíru vloženém
v tiskárně.

Dbejte na to, aby byl papír správně vložen a byla
vybrána možnost Select Paper Type.

U „Zavedení a vyjmutí nekonečného papíru“ na
str. 22

U „Vkládání a vyjímání samostatných listů“ na
str. 28

Pokud při seřízení používáte komerčně dostupný
papír, musíte nejprve registrovat vlastní papír.

U „Příprava na tisk na komerčně dostupný papír“
na str. 170

Zkontrolujte, že trysky nejsou ucpané.

Pokud jsou ucpané, nemusí seřízení proběhnout
správně. Vytiskněte obrazec pro seřízení, vizuálně ho
zkontrolujte a v případě potřeby vyčistěte hlavu.

U „Print Head Nozzle Check (Kontrola trysek
tiskové hlavy)“ na str. 118

Použití následujících typů papíru neumožňuje
provést automatické seřízení.

❏ Obyčejný papír

❏ Enhanced Matte Poster Board (Vylepšený matný
plakát)

❏ Průhledný nebo barevný papír

Při použití uvedených typů papíru je třeba provést
seřízení ručně.

U „Úprava polohy tiskové hlavy.“ na str. 122

Při automatickém seřízení nesmí na tiskárnu
dopadat externí světlo (přímé sluneční záření).

Snímač tiskárny by za takových podmínek nemusel
načíst obrazec pro seřízení správně. Pokud není
možné provést automatické seřízení, přestože externí
světlo na tiskárnu nedopadá, proveďte seřízení ručně.

U „Úprava polohy tiskové hlavy.“ na str. 122
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Úprava polohy tiskové hlavy.
Než začnete, přečtěte si následující informace:

U „Poznámky k nastavení tiskové hlavy“ na str. 121

A Ujistěte se, zda je do tiskárny zaveden
nekonečný papír nebo samostatný list
o velikosti nejméně 388 mm.

U „Zavedení a vyjmutí nekonečného papíru“
na str. 22

U „Vkládání a vyjímání samostatných listů“
na str. 28

Pokud při seřízení používáte komerčně
dostupný papír, musíte nejprve registrovat
vlastní papír.

U „Příprava na tisk na komerčně dostupný
papír“ na str. 170

B Zvolte typ papíru, který odpovídá papíru
vloženému do tiskárny.

U „Nastavení vkládaného papíru“ na str. 30

C Na ovládacím panelu vyberte možnost 
Menu — Paper Setting — Loaded Paper —
Print Adjustments — Adjust Print Heads.

D Vyberte možnost Uni-D Alignment nebo Bi-D
Alignment.

Název po-
ložky

Vysvětlení

Uni-D
Alignment

Upraví u jednosměrného tisku rozdí-
ly v tiskové poloze. Provedení seříze-
ní trvá přibližně 25 až 35 minut. Do-
ba trvání se liší v závislosti na vybra-
né nabídce.

Bi-D Align-
ment

Upraví u obousměrného tisku rozdí-
ly v tiskové poloze. Provedení seříze-
ní trvá přibližně 9 až 13 minut. Doba
trvání se liší v závislosti na vybrané
nabídce.

E Vyberte možnost Auto (Automaticky) nebo
Manual (Ručně).

Pokud vyberete možnost Auto, přejděte na
krok 6.

Pokud vyberete možnost Manual, přejděte na
krok 7.

Název po-
ložky

Vysvětlení

Auto Obrazec pro seřízení se po vytištění
načte prostřednictvím snímače, kte-
rý automaticky zaregistruje optimál-
ní hodnotu seřízení do tiskárny. Nor-
málně je doporučena tato metoda.

Manual Vizuálně zkontrolujte vytištěný obra-
zec pro seřízení a zadejte optimální
hodnoty seřízení. Tuto možnost vy-
berte, pokud nemůžete provést au-
tomatické nastavení nebo pokud
nejste s výsledným nastavením po
použití možnosti Auto spokojeni.

F Stisknutím tlačítka Start spustíte nastavení
polohy tiskové hlavy.

Obrazec pro seřízení je během tisku načten
snímačem, který automaticky zaregistruje
optimální hodnotu seřízení do tiskárny.

Po dokončení seřízení se zobrazí zpět stejná
obrazovka, jako před začátkem seřízení. Po
seřízení zkontrolujte, zda vytištěný obrázek již
není zrnitý ani se na něm neobjevují
nesrovnalosti tisku.

Pokud nejste spokojeni s výsledky nastavení,
zkuste provést nastavení ručně.

G Stisknutím tlačítka Start spustíte nastavení
polohy tiskové hlavy.

Obrazec pro seřízení se vytiskne na vložený
papír.

Poznámka:
Při tisku více obrazců pro seřízení se každý
obrazec vytiskne na samostatný list. Jakmile je
obrazec vytištěn, vložte další list papíru.
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H Zkontrolujte vytištěný obrazec pro seřízení a
pak na ovládacím panelu zadejte nastavenou
hodnotu.

Uni-D Alignment

(1) Zkontrolujte polohu seřízení pro #1 VLM1.

Na výše uvedené fotografii je vidět #1 VLM1 na
dvou místech, ale vytištěné číslo se liší podle
šířky papíru.

(2) Najděte čísla obrazců, na kterých je
nejméně bílých čar nebo na kterých jsou bílé
čáry rozmístěny nejvíce rovnoměrně.
V následujícím příkladu je nejlepší obrázek „0“.

(3) Vyhledejte průměrnou hodnotu všech
obrazců pro seřízení #1 VLM1.

(0 + 2) / 2 = 1

Pokud není vypočtené číslo celé, zaokrouhlí se
na první desetinné místo.

(1 + 2) / 2 = 1,5 –> 2

(4) Hodnotu nastavení zadejte na ovládacím
panelu.

(5) Podle pokynů na ovládacím panelu zadejte
stejným způsobem hodnotu nastavení pro
všechny barvy.

Bi-D Alignment

(1) Zkontrolujte polohu seřízení pro #1 A.

Na výše uvedené fotografii je vidět #1 A na
dvou místech, ale vytištěné číslo se liší podle
šířky papíru.
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(2) Najděte číslo obrazce, na kterém je nejméně
čar (čáry se v zásadě překrývají).
V následujícím příkladu je nejlepší obrázek „0“.

(3) Vyhledejte průměrnou hodnotu všech
obrazců pro seřízení #1 A.

(0 + 2) / 2 = 1

Pokud není vypočtené číslo celé, zaokrouhlí se
na první desetinné místo.

(1 + 2) / 2 = 1,5 –> 2

(4) Hodnotu nastavení zadejte na ovládacím
panelu.

(5) Podle pokynů na ovládacím panelu zadejte
stejným způsobem hodnotu nastavení pro
všechny barvy.

I Po zadání hodnot pro všechny barvy inkoustů
se zobrazí stejná obrazovka, jako před začátkem
seřízení hlavy. Po seřízení zkontrolujte, zda
vytištěný obrázek již není zrnitý ani se na něm
neobjevují nesrovnalosti tisku.

Paper Feed Adjust

Toto nastavení použijte, pokud nejste schopni vyřešit
problémy s pruhy (horizontální pruhované čáry nebo
nerovnoměrné barvy) ve standardní oblasti tisku
(u samostatných listů jde o oblast nezahrnující pruh o
šířce 1 až 2 cm v dolní části papíru) ani po vyčištění či
vyrovnání tiskové hlavy.

Pro seřízení vyberte funkci Image Accuracy First
nebo Length Accuracy First. Normálně
doporučujeme seřízení prostřednictvím funkce Image
Accuracy First.

Image Accuracy First

Vytisknou se obrazce pro seřízení. Provádějte seřízení
a vizuálně kontrolujte obrazce pro seřízení. Tato
možnost je vhodná pro tisk obrázků, které vyžadují
důraz na kvalitu.

Length Accuracy First

Vytiskne měřicí polohy. Změřte měřicí polohy
a upravte pro ně vzdálenost. Tato možnost je vhodná
pro tisk obrázků, které vyžadují důraz na rozměry
a délku jako CAD.

Výběr nastavení podávání papíru

A Založte papír.

Založte papír široký 400 mm a dlouhý 560 mm.

U „Zavedení a vyjmutí nekonečného papíru“
na str. 22

U „Vkládání a vyjímání samostatných listů“
na str. 28

Pokud při seřízení používáte komerčně
dostupný papír, musíte nejprve registrovat
vlastní papír.

U „Příprava na tisk na komerčně dostupný
papír“ na str. 170

B Zvolte typ papíru, který odpovídá papíru
vloženému do tiskárny.

U „Nastavení vkládaného papíru“ na str. 30

C Na ovládacím panelu vyberte možnost 
Menu — Paper Settings — Loaded Paper —
Print Adjustments — Adjust Print Heads.
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D Vyberte možnost Image Accuracy First nebo
Length Accuracy First.

E Stiskem tlačítka Start vytiskněte obrazec pro
seřízení nebo měřicí polohy.

F Zkontrolujte vytištěný obrazec pro seřízení
nebo měřicí polohy a pak na ovládacím panelu
zadejte nastavenou hodnotu.

Image Accuracy First

(1) Zkontrolujte obrazec pro seřízení.
Vyhledejte obrazec s nejméně viditelnými
čárami a poznamenejte si jeho číslo.
Příklad: následující obrázek ukazuje, že
nejméně čar obsahuje „0“. Na ovládacím
panelu zadejte „0“ a stiskněte tlačítko OK.

(2) Vytiskne se druhý obrazec pro seřízení.
(1) Zkontrolujte tento obrazec pro seřízení
stejným způsobem.

Length Accuracy First

(1) Změřte vzdálenost měřicích poloh
pravítkem.
Použijte pravítko, kterým lze měřit
v přírůstcích po 0,5 mm.

(2) Na ovládacím panelu zadejte měřicí polohy
a stiskněte tlačítko OK.

Výměna spotřebního
materiálu

Výměna inkoustových kazet

Pokud dojde k vyprázdnění vložených inkoustových
kazet, tisk nebude možné provést.

Dojde-li ke spotřebování inkoustové kazety během
tisku, bude možné po výměně inkoustové kazety
v tisku pokračovat.

Budete-li používat inkoustové kazety, ve kterých
dochází inkoust, pravděpodobně bude třeba vyměnit
inkoustovou kazetu během tisku. Pokud vyměníte
inkoustovou kazetu během tisku, v závislosti na
schnutí inkoustu mohou barvy vypadat odlišně.
Chcete-li se takovým potížím vyhnout, doporučujeme
vyměnit kazetu před tiskem. Vyjmutou inkoustovou
kazetu můžete v budoucnosti zcela spotřebovat.

Podporované inkoustové kazety 
U  „Doplňky a spotřební materiál“ na str. 153

Jak provést výměnu
Stejným postupem lze vyměnit všechny inkoustové
kazety.

cDůležité:

Epson doporučuje používat originální inkoustové
kazety společnosti Epson. Epson nemůže zaručit
kvalitu ani spolehlivost neoriginálního inkoustu.
Použití neoriginálního inkoustu může způsobit
poškození, na které se nevztahují záruky
společnosti Epson, a za určitých okolností může
vést k nespolehlivému fungování tiskárny. Je
možné, že se nezobrazí informace o hladině
neoriginálního inkoustu. Použití neoriginálního
inkoustu je zaznamenáno pro případné použití
při servisu.

Poznámka:
Odpadní nádobku můžete vyměnit i při prohlížení
postupu na obrazovce. Chcete-li zobrazit postup na
obrazovce, stiskněte na domovské obrazovce MENU —
Maintenance — Replace Ink.
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A Otevřete kryt inkoustových kazet.

B Vysuňte inkoustovou kazetu.

cDůležité:

Vyjmuté inkoustové kazety mohou mít okolo
otvoru pro dávkování inkoustu inkoust,
a proto dbejte při vyjímání kazet na to,
abyste na okolní části nezanesli inkoust.

C Vyjměte novou inkoustovou kazetu ze sáčku.
Inkoustovou kazetu po dobu 10 sekund asi
30krát horizontálně protřepejte
deseticentimetrovými pohyby, jak je
znázorněno na obrázku.

cDůležité:

Nedotýkejte se integrovaných čipů na
inkoustových kazetách. Mohlo by dojít
k tomu, že nebudete moci správně tisknout.

D Inkoustovou kazetu pevně zatlačte do tiskárny.

Barva inkoustové kazety musí odpovídat barvě
štítku na zadní straně inkoustové přihrádky.

cDůležité:

Nainstalujte všechny inkoustové kazety do
příslušných pozic. Pokud je některá z pozic
prázdná, nelze tisknout.

E Zavřete kryt přihrádky pro inkoustové kazety.

Výměna nádobky Maintenance 
Box (Odpadní nádobka)

Pokud se zobrazí zpráva No Enough Space, vyměňte
uvedenou nádobku Maintenance Box (Odpadní
nádobka).

Podporovaná nádobka Maintenance Box (Odpadní
nádobka)

U „Doplňky a spotřební materiál“ na str. 153

cDůležité:

Nepoužívejte opakovaně odpadní nádobky, které
byly vyjmuty a dlouhou dobu ponechány venku
z tiskárny. Inkoust na vnitřní straně bude zaschlý
a tvrdý, a nádobky nebudou schopné pojmout
dostatečné množství inkoustu.
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Jak provést výměnu
Následující položka zobrazuje několik polí údržby
a instalačních pozic.

SC-P9500 Series: 2 (vlevo a vpravo)

SC-P7500 Series: 1 (pouze vpravo)

Vyměňte nádobku Maintenance Box (Odpadní
nádobka) na té straně, pro kterou se zobrazuje zpráva
No Enough Space. Postup výměny je pro obě strany
stejný. Pokud potřebujete vyměnit odpadní nádobku
na obou stranách, opakujte kroky 2 až 5.

cDůležité:

Nádobku Maintenance Box (Odpadní nádobka)
nevyměňujte během tisku. Může dojít k úniku
odpadního inkoustu.

Poznámka:
Odpadní nádobku můžete vyměnit i při prohlížení
postupu na obrazovce. Chcete-li zobrazit postup na
obrazovce, stiskněte na domovské obrazovce MENU —
Maintenance — Replace Maintenance Box.

A Vyjměte novou odpadní nádobku z obalu.

B Při výměně odpadní nádobku nenaklánějte.

C Použitou odpadní nádobku vložte do čistého
sáčku dodaného s novou odpadní nádobkou
a pevně sáček uzavřete zipem.

D Vložte novou odpadní nádobku.

cDůležité:

Nedotýkejte se integrovaného čipu na odpadní
nádobce. Mohli byste tím zabránit normálnímu
provozu zařízení a tisku.

Výměna řezačky

Neřeže-li řezačka papír čistě, vyměňte ji.

Podporovaná řezačka

U „Doplňky a spotřební materiál“ na str. 153

Při výměně řezačky použijte křížový šroubovák. Před
výměnou řezačky se ujistěte, že máte křížový šroubovák.

cDůležité:

Dávejte pozor, abyste nepoškodili nůž řezačky.
Pokud řezačku pustíte na zem nebo s ní udeříte
o tvrdý předmět, může dojít k odštípnutí nože.
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Pokud je nainstalováno montážní zařízení
SpectroProofer (volitelné)

Pokud je nainstalováno montážní zařízení
SpectroProofer, není možné otevřít kryt pro výměnu
řezačky. Před výměnou řezačky je třeba montážní
zařízení SpectroProofer nejprve sejmout a po výměně
opět nainstalovat. Při odebírání montážního zařízení
se řiďte dodanou příručkou k tomuto zařízení
a opakovaným postupem zařízení znovu nainstalujte.

U „Instalační příručka k montážnímu zařízení
SpectroProofer Mounter 24"/44" (Montážní zařízení
SpectroProofer 24"/44")“ (brožura)

A Vyjměte z tiskárny veškerý papír.

U „Odebírání nekonečného papíru“ na str. 27

U „Vyjmutí samostatných listů a plakátového
papíru“ na str. 29

B Na domovské obrazovce stiskněte Menu —
Maintenance — Replace Cutter.

C Stisknutím tlačítka Start přesunete řezačku do
pozice pro výměnu.

D Stiskněte knoflík na krytu pro výměnu řezačky
a zatáhněte směrem dolů a k sobě, aby bylo
možné kryt uvolnit.

E Křížovým šroubovákem povolte zajišťovací
šroub řezačky.

F Vyjměte z tiskárny starou řezačku.

Upozornění:

Řezačku neponechávejte v dosahu dětí. Nůž
řezačky by mohl způsobit zranění. Při
výměně řezačky postupujte s nejvyšší
opatrností.

G Nainstalujte novou řezačku.

Vložte šroub na straně řezačky do otvoru
v tiskárně.

H Křížovým šroubovákem utáhněte šroub
a řezačku zajistěte.

cDůležité:

Řezačku pevně přišroubujte, řezací poloha by
jinak mohla být mírně posunutá nebo
pootočená.

SC-P9050/SC-P7050/SC-P8050/SC-P6050     Uživatelská příručka

Údržba

 128



I Umístěte kryt pro výměnu řezačky zpět na
místo a zatlačte na něj v jeho horní části.

Tlačte, dokud neuslyšíte cvaknutí potvrzující,
že kryt zapadl na místo.

J Po výměně řezačky stiskněte tlačítko Z.

Řezačka se vrátí do původní pozice.

Jakmile se na ovládacím panelu zobrazí stejná
obrazovka, jako před začátkem výměny, je
výměna řezačky dokončena.

Čištění tiskárny

Chcete-li tiskárnu udržet v optimálním provozním
stavu, pravidelně ji čistěte (přibližně jednou za měsíc).

Čištění vnější části tiskárny

A Vyjměte z tiskárny veškerý papír.

B Ujistěte se, že jsou tiskárna i s displejem
vypnuté, a odpojte napájecí kabel z elektrické
zásuvky.

C Pomocí měkkého a čistého hadříku odstraňte
prach a nečistoty.

Očistěte zejména zadní a boční stěny, aby na
nich nezůstával usazený prach. (Následující
obrázek znázorňuje tiskárnu s nainstalovanou
jednotkou Adobe PostScript 3 Expansion Unit.)

Pokud je tiskárna silně znečištěná, navlhčete
hadřík vodou obsahující malé množství
neagresivního čisticího prostředku a před
otřením povrchu tiskárny hadřík řádně
vyždímejte. Potom vytřete suchým hadříkem
veškerou zbývající vlhkost.

cDůležité:

Při čištění tiskárny nikdy nepoužívejte
benzen, ředidla ani líh. Tyto látky by mohly
způsobit barevné změny a tvarové deformace.

Čištění vnitřku tiskárny

Když je tisk šmouhatý nebo znečištěný, vyčistěte
přítlačné válce.
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Inkoust a částice papíru přichycené na desce je
potřeba odstranit, protože by jinak znečišťovaly papír.

cDůležité:

Pokud by se nepodařilo odstranit prach a částice
papíru z desky, mohlo by dojít k ucpání trysek
nebo poškození tiskové hlavy.

Čištění válce
Válec vyčistíte podáváním obyčejného papíru podle
následujících kroků.

A Zapněte tiskárnu a vložte do ní nejširší
dostupný nekonečný papír.

U „Zavedení a vyjmutí nekonečného papíru“
na str. 22

B Stiskněte X — Forward.

Po stisknutí tlačítka Forward se zavede papír.
Není-li papír ušpiněný, čištění je dokončeno.

C Po vyčištění papír uřízněte.

Stisknutím možnosti X — Cut oříznete papír.

Čištění vnitřku tiskárny

A Ujistěte se, že jsou tiskárna i s displejem
vypnuté, a odpojte napájecí kabel z elektrické
zásuvky.

B Nechte tiskárnu přibližně minutu v klidu.

C Otevřete přední kryt a měkkou, čistou látkou
opatrně odstraňte veškerý prach a nečistoty
uvnitř tiskárny.

Důkladně otřete oblast zobrazenou modře na
dále uvedeném obrázku. Abyste předešli
zanesení špíny, otírejte směrem shora dolů.
Pokud je tiskárna silně znečištěná, navlhčete
hadřík vodou obsahující malé množství
neagresivního čisticího prostředku a před
otřením povrchu tiskárny hadřík řádně
vyždímejte. Poté vysušte vnitřní část tiskárny
suchým a měkkým hadříkem.

cDůležité:

Při čištění se nedotýkejte válečků, destiček
pro tisk bez okrajů nebo trubiček pro inkoust
znázorněných šedě na následujícím obrázku.
Pokud tak učiníte, může dojít k poruše nebo
znečištění výtisků.

D Pokud se na desce nahromadí částečky papíru
(které vypadají jako bílý prášek), zatlačte je
dovnitř párátkem nebo podobným předmětem.
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E K setření papírových částic a prachu z vnitřních
okrajů destiček pro tisk bez okrajů, jak je
ukázáno níže, použijte komerčně dostupný
vatový tampón.

cDůležité:

Destičky pro tisk bez okrajů neotírejte příliš
velkou silou. Mohlo by dojít k jejich uvolnění
nebo zvednutí, což by způsobilo poruchu
nebo uvíznutí papíru.

F Po dokončení čištění přední kryt uzavřete.
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Řešení problémů

Co dělat, když se zobrazí zpráva

Jestliže se na displeji tiskárny zobrazí některá z níže uvedených zpráv, podívejte se na uvedené řešení a podnikněte
potřebné kroky.

Zprávy Co dělat

SpectroProofer Error
See documentation for how to sol-
ve the problem.
NN (kde NN je číslo chyby)

Řešení závisí na číslu chyby. Podívejte se do následující tabulky.

U „SpectroProofer Error“ na str. 132

SpectroProofer Error

Pokud se zobrazuje chyba SpectroProofer Error, vyhledejte řešení podle posledních dvou čísel na konci čísla
chyby. Další informace o sejmutí, čištění a instalaci montážního zařízení naleznete v příručce dodané
s montážním zařízením.

Zobrazí-li se tato zpráva na LCD displeji znovu, obraťte se na svého prodejce nebo na podporu společnosti Epson.

U Podrobné informace najdete v části „Jak získat pomoc“ na str. 180

Číslo chyby Co dělat

01 Montážní zařízení není nainstalováno správně. Tiskárnu vypněte, sejměte montážní
zařízení a znovu ho nainstalujte.

13, 15 Zkontrolujte následující body.

❏ Nedošlo k chybě v podkladu?
Sejměte montážní zařízení a zkontrolujte stav podkladu. Pokud není nainstalován
správně, nainstalujte ho znovu. Vyjměte všechen obalový materiál nebo cizí
částice, které mohly zůstat mezi přídržnými deskami média a podkladem.

❏ Nedošlo k chybám v oblasti pohybu vozíku?
Sejměte montážní zařízení a zkontrolujte základnu a vnitřní části. Vyjměte všechen
obalový materiál nebo cizí částice.

❏ Nedošlo k problému u držáku kalibrační desky?
Sejměte montážní zařízení a zkontrolujte stav držáku kalibrační desky. Pokud není
nainstalován správně, nainstalujte ho znovu.

❏ Používáte papír, který nesplňuje požadovaná kritéria?
Nepoužívejte papír, který není podporován montážním zařízením.
U „Podporovaná média“ na str. 157

❏ Používáte tiskárnu v prostředí, které nesplňuje požadovaná kritéria?
Tiskárnu, montážní zařízení a papír používejte pouze v souladu s požadovanými
kritérii. Další informace o doporučených podmínkách prostředí pro použití
montážního zařízení naleznete v příručce dodané s příslušenstvím.
Doporučené podmínky pro použití tiskárny 
U „Tabulka technických údajů“ na str. 178
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Číslo chyby Co dělat

80 Zkontrolujte následující body.

❏ Shodují se čísla na zařízení ILS30EP a na štítku kalibrační desky?
Sejměte montážní zařízení a zkontrolujte číslo zařízení ILS30EP a štítek kalibrační
desky. Pokud máte více zařízení ILS30EP, musíte nainstalovat takové, které se
shoduje s číslem na kalibrační desce.

❏ Nejsou objektiv zařízení ILS30EP nebo kalibrační deska ušpiněné?
Další informace o postupu čištění částí naleznete v příručce dodané s montážním
zařízením.

Jiná čísla než výše uvedená Poznačte si zobrazená čísla a obraťte se s žádostí o pomoc na služby zákaznické
podpory. Není-li v následujícím seznamu uvedeno centrum podpory zákazníků pro váš
region, obraťte se na prodejce, u kterého jste produkt zakoupili.

U Podrobné informace najdete v části „Jak získat pomoc“ na str. 180

Dojde-li k volání údržby/servisu

Chybové zprávy Co dělat

Maintenance Request
Replace Part Soon/Replace Part Now
XXXXXXXX

Blíží s konec životnosti některého dílu tiskárny.

Kontaktujte svého prodejce nebo podporu společnosti Epson a uveďte kód
požadavku na údržbu.

Požadavek na údržbu nelze smazat, dokud nebude příslušný díl vyměněn.
Budete-li tiskárnu i nadále používat, dojde k volání servisu.

Call For Service
XXXX Error XXXX
Power off and then on. If this doesn’t
work, note the code and call for service.

K volání servisu dochází v těchto případech:

❏ Napájecí kabel není řádně připojen

❏ Dojde k chybě, kterou nelze vymazat

Došlo-li k volání servisu, tiskárna automaticky zastaví tisk. Vypněte tiskárnu,
odpojte napájecí kabel z elektrické zásuvky a z napájecí zásuvky na tiskárně
a znovu jej připojte. Tiskárnu znovu několikrát zapněte.

Pokud je na LCD displeji zobrazena stejná žádost o servis, požádejte o pomoc
svého prodejce nebo podporu společnosti Epson. Sdělte jim, že kód volání
servisu je „XXXX“.
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Řešení problémů

Nelze tisknout (tiskárna 
nefunguje)

Tiskárnu nelze zapnout

o Je do elektrické zásuvky i tiskárny zapojen
napájecí kabel?

Zapojte napájecí kabel řádně do tiskárny.

o Jsou nějaké potíže s elektrickou zásuvkou?

Ujistěte se, že vaše elektrická zásuvka funguje připo-
jením napájecího kabelu jiného elektrického
spotřebiče.

Tiskárna se automaticky vypíná

o Je zapnutá funkce Power Off Timer?

Chcete-li vypnout automatické vypínání tiskárny,
zvolte Off.

U „Obecná nastavení“ na str. 108

Ovladač tiskárny není řádně
nainstalován (Windows)

o Je ve složce Devices and Printers (Zařízení
a tiskárny)/Printer (Tiskárna)/Printers and
Faxes (Tiskárny a faxy) zobrazena ikona
této tiskárny?

❏ Ano
Ovladač tiskárny je nainstalován. Viz heslo
„Tiskárna není správně připojena k počítači“ na
následující stránce.

❏ Ne
Ovladač tiskárny není nainstalován. Instalace
ovladače tiskárny.

o Odpovídá nastavení tiskového portu
připojovacímu portu tiskárny?

Zkontrolujte port tiskárny.

Klikněte na kartu Port v dialogovém okně tiskárny
Properties (Vlastnosti) a zkontrolujte možnost vybra-
nou pro položku Print to following port(s) (Tiskne
do následujících portů).

❏ USB: USBxxx (x představuje číslo portu) pro
připojení USB

❏ Síť: správná IP adresa pro připojení k síti

Pokud nejsou tyto informace uvedeny, není ovladač
tiskárny řádně nainstalován. Odstraňte a znovu nain-
stalujte ovladač tiskárny.

U „Informace o softwaru“ na str. 17

Ovladač tiskárny není řádně
nainstalován (Mac)

o Je do seznamu tiskáren přidána tiskárna?

Klikněte na nabídku Apple — System Preferences
(Předvolby systému) — Printers & Scanners (Ti-
skárny a skenery) (nebo Print & Fax (Tisk a faxová-
ní)).

Nezobrazí-li se název tiskárny, tiskárnu přidejte.

Tiskárna nekomunikuje s počítačem

o Je kabel správně zapojen?

Zkontrolujte, zda je propojovací kabel správně zapo-
jen do portu tiskárny i do počítače. Také se ujistěte,
zda není kabel poškozený nebo ohnutý. Pokud máte
náhradní kabel, zkuste jej připojit.

o Odpovídají specifikace kabelu specifikacím
počítače?

Ověřte, zda specifikace kabelu rozhraní odpovídají
specifikacím tiskárny a počítače.

U „Požadavky na systém“ na str. 175
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o Pokud je použit rozbočovač USB, je
používán správně?

Ve specifikaci rozhraní je možné sériově propojit až
5 rozbočovačů USB. Doporučujeme však tiskárnu
připojit k prvnímu rozbočovači připojenému přímo
k počítači. Provoz tiskárny může být v závislosti na
vámi používaném rozbočovači nestabilní. Pokud k
tomu dojde, připojte kabel USB přímo do portu USB
svého počítače.

o Je rozbočovač USB správně rozpoznán?

Ujistěte se, zda je rozbočovač USB v počítači správně
rozpoznán. Pokud je rozbočovač USB v počítači roz-
poznán správně, odpojte všechny rozbočovače USB
v počítači a připojte tiskárnu přímo do portu USB po-
čítače. Vyžádejte si od výrobce rozbočovače USB in-
formace o jeho používání.

V síťovém prostředí nelze tisknout

o Jsou nastavení sítě správná?

Požádejte správce sítě o informace pro nastavení sítě.

o Připojte tiskárnu přímo do počítače pomocí
kabelu USB a pokuste se o tisk.

Pokud můžete tisknout přes USB, je problém v nasta-
vení sítě. Obraťte se na správce sítě nebo vyhledejte
informace v příručce k síťovému systému. Nemůže-
te-li tisknout přes USB, prostudujte příslušnou část
této uživatelské příručky.

Tiskárna hlásí chybu

o Přečtěte si zprávu zobrazenou na ovládacím
panelu.

U „Ovládací panel“ na str. 11

U „Co dělat, když se zobrazí zpráva“ na str. 132

Tiskárna přestala tisknout

o Je stav tiskové fronty Pause (Pozastavit)?
(Windows)

Zastavíte-li tisk nebo tisk zastaví tiskárna z důvodu
chyby, tisková fronta přejde do stavu Pause (Poza-
stavit). V takovém stavu nelze tisknout.

Poklepejte na ikonu tiskárny ve složce Devices and
Printers (Zařízení a tiskárny), Printers (Tiskárny)
nebo Printers and Faxes (Tiskárny a faxy); pokud
se tisk pozastavil, otevřete nabídku Printer (Tiskár-
na) a zrušte zaškrtnutí políčka Pause (Pozastavit).

o Zobrazuje se aktuální stav tiskárny Paused
(Pozastaveno)? (Mac)

Otevřete dialogové okno stavu tiskárny a zkontroluj-
te, zda je tisk pozastavený.

(1) Vyberte System Preferences (Předvolby systé-
mu) > Printers & Scanners (Tiskárny a skenery)
(nebo Print & Fax (Tisk a fax)) > Open Print Queue
(Otevřete frontu tisku) z nabídky Apple.

(2) Poklepejte na ikonu tiskárny, která je Paused (Po-
zastaveno).

(3) Klikněte na možnost Resume Printer (Obnovit
tiskárnu).
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Váš problém zde není uveden

o Určete, zda je problém způsoben
ovladačem tiskárny nebo aplikací.
(Windows)

Proveďte z ovladače tiskárny testovací výtisk, abyste
zkontrolovali, zda je spojení mezi tiskárnou a počíta-
čem v pořádku a zda jsou nastavení ovladače tiskár-
ny správná.

(1) Ujistěte se, že je tiskárna zapnutá a v připrave-
ném stavu a zaveďte papír o velikosti nejméně A4.

(2) Otevřete složku Devices and Printers (Zařízení
a tiskárny), Printers (Tiskárny) nebo Printers and
Faxes (Tiskárny a faxy).

(3) Klikněte pravým tlačítkem na ikonu cílové tiskár-
ny a vyberte možnost Properties (Vlastnosti).

(4) V dialogovém okně Properties (Vlastnosti) vyber-
te kartu General (Obecné) a klikněte na tlačítko
Print Test Page (Tisk zkušební stránky).

Za chvíli tiskárna začne tisknout zkušební stránku.

❏ Pokud se zkušební stránka vytiskne správně, je
spojení mezi tiskárnou a počítačem funkční.
Přejděte do další části.

❏ Pokud se zkušební stránka nevytiskne správně,
zkontrolujte znovu výše uvedené položky.
U „Nelze tisknout (tiskárna nefunguje)“ na
str. 134

Údaj „Driver Version“ (Verze ovladače) vytištěný na
zkušební stránce označuje číslo verze interního ovla-
dače systému Windows. Ta se liší od vámi nainstalo-
vané verze ovladače tiskárny Epson.

Tiskárna vydává zvuk jako při 
tisku, ale nic se nevytiskne

Tisková hlava se pohybuje, ale nic se
netiskne

o Zkontrolujte funkčnost tiskárny.

Vytiskněte obrazec pro kontrolu trysek. Vzhledem k
tomu, že obrazec pro kontrolu trysek lze vytisknout
bez připojení k počítači, můžete u tiskárny zkontrolo-
vat operace a stav tisku.

U „Print Head Nozzle Check (Kontrola trysek tisko-
vé hlavy)“ na str. 118

Není-li obrazec pro kontrolu trysek vytištěn správně,
přečtěte si následující část.

o Je na displeji ovládacího panelu zobrazena
zpráva Motor Self Adjustment?

Tiskárna seřizuje vnitřní motor. Chvíli vyčkejte, aniž
byste tiskárnu vypínali.

Obrazec pro kontrolu trysek se
nevytiskne správně

o Proveďte čištění hlavy.

Trysky mohou být ucpané. Proveďte čištění hlavy
a znovu vytiskněte obrazec pro kontrolu trysek.

U „Cleaning the print head (Čištění tiskové hlavy)“
na str. 119

o Tiskárna nebyla dlouho používána?

Pokud jste tiskárnu delší dobu nepoužívali, trysky
mohly vyschnout a ucpat se.

Výsledek tisku neodpovídá 
vašemu očekávání

Tisk je špatný, nerovnoměrný, příliš
světlý nebo příliš tmavý

o Nejsou ucpané trysky tiskové hlavy?

Pokud jsou trysky ucpané, určité trysky nevystřikují
inkoust a snižuje se kvalita tisku. Vytiskněte obrazec
pro kontrolu trysek.

U „Print Head Nozzle Check (Kontrola trysek tisko-
vé hlavy)“ na str. 118

o Bylo provedeno Print Head Alignment?

Při obousměrném tisku tisková hlava tiskne při pohy-
bu vlevo i vpravo. Pokud není tisková hlava správně
zarovnána, mohou být stejným způsobem nespráv-
ně vyrovnány vodicí linky. Pokud nejsou svislé vodi-
cí linky při obousměrném tisku vyrovnány, použijte
funkci Print Head Alignment.

U „Print Head Alignment (Nastavení tiskové hla-
vy)“ na str. 121
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o Používáte originální inkoustovou kazetu od
společnosti Epson?

Tato tiskárna je navržena pro použití s inkoustovými
kazetami společnosti Epson. Pokud používáte inkou-
stové kazety jiného výrobce než Epson, mohou být
výtisky vytištěné slabě nebo může docházet k barev-
ným změnám tištěného obrazu, protože není správ-
ně detekováno množství zbývajícího inkoustu. Pou-
žívejte správné inkoustové kazety.

o Používáte starou inkoustovou kazetu?

Kvalita tisku je nižší, pokud používáte starou inkou-
stovou kazetu. Nahraďte starou tiskovou kazetu no-
vou. Doporučujeme spotřebovat veškerý inkoust
v kazetě do data spotřeby uvedeného na obalu (do
šesti měsíců od instalace).

o Protřepali jste inkoustové kazety?

Inkoustové kazety pro tuto tiskárnu obsahují pigmen-
tové inkousty. Kazety před nainstalováním do tiskár-
ny důkladně protřepejte.

U „Výměna inkoustových kazet“ na str. 125

o Jsou nastavení Media Type (Typ média)
správná?

Pokud Media Type (Typ média), který jste vybrali
na obrazovce Printer Settings (Nastavení tiskárny)
(Windows) nebo Print (Tisk) (Mac OS X) v ovladači
tiskárny, neodpovídá papíru vloženému do tiskárny,
bude to mít vliv na kvalitu tisku. Proveďte nastavení
typu média podle papíru zavedeného do tiskárny.

o Nevybrali jste pro nastavení kvality tisku
některý režim nízké kvality (například
Speed (Rychlost))?

Pokud nastavíte výběrem možností pro položku
Print Quality (Kvalita tisku) > Quality Options
(Možnosti kvality) prioritu rychlosti, dojde ke zvýše-
ní rychlosti tisku na úkor kvality tisku, která se může
snížit. Chcete-li zvýšit kvalitu tisku, vyberte možnosti
Resolution (Rozlišení), které kladou prioritu na kva-
litu.

o Je zapnutá správa barev?

Zapněte správu barev.

U „Tisk pomocí správy barev“ na str. 95

o Porovnávali jste výsledek tisku s obrazem
na monitoru?

Jelikož monitory a tiskárny vytvářejí barvy odlišným
způsobem, vytištěné barvy nebudou vždy zcela od-
povídat barvám na obrazovce.

o Otevřeli jste během tisku kryt tiskárny?

Pokud během tisku otevřete kryt tiskárny, tisková hla-
va se náhle zastaví a způsobí nerovnoměrnost ba-
rev. Neotvírejte během tisku kryt tiskárny.

o Je na ovládacím panelu zobrazena zpráva
Ink is low.?

Dochází-li inkoust, kvalita tisku se může zhoršovat.
Doporučujeme vyměnit inkoustovou kazetu za no-
vou. Změní-li se po výměně inkoustové kazety bar-
vy, zkuste několikrát provést čištění hlavy.

o Tisknete pomocí možnosti High Speed
(Vysoká rychlost) na komerčně dostupný
papír?

Pokud jste vybrali možnost Custom Paper v části Pa-
per Type a barvy jsou při tisku nerovnoměrné, vy-
zkoušejte následující.

❏ Pokud jste neregistrovali nastavení pro
komerčně dostupný papír
Viz následující pro registraci nastavení.
U „Příprava na tisk na komerčně dostupný
papír“ na str. 170

❏ Pokud jste registrovali nastavení pro komerčně
dostupný papír
Proveďte jednosměrný tisk. Chcete-li zrušit
zaškrtnutí políčka pro High Speed (Vysoká
rychlost) v ovladači tiskárny, postupujte podle
kroků dále.
Windows: na obrazovce Main (Hlavní) vyberte
možnost Quality Options (Možnosti kvality)
z části Print Quality (Kvalita tisku).
Mac: ze seznamu vyberte položku Print
Settings (Nastavení tisku) a pak vyberte kartu
Advanced Color Settings (Pokročilá
nastavení barev).
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Barva není na jiné tiskárně úplně
stejná

o Barvy se z důvodu různých charakteristik
jednotlivých tiskáren liší.

Vzhledem k tomu, že inkousty, ovladače tiskáren
a profily tiskáren jsou vyvíjeny pro jednotlivé mode-
ly tiskáren, barvy vytištěné různými modely tiskáren
nejsou úplně stejné.

Prostřednictvím ovladače tiskárny a použitím stejné-
ho způsobu přizpůsobení barev nebo nastavení stej-
né hodnoty gama můžete dosáhnout podobných ba-
rev.

U „Tisk pomocí správy barev“ na str. 95

Chcete-li provést přesné přizpůsobení barev, použi-
jte ke správě barev zařízení pro měření barev.

Tisk není na médiu správně umístěn

o Zadali jste oblast tisku?

Zkontrolujte oblast tisku v nastavení aplikace a tiskár-
ny.

o Vybrali jste pro položku Page Size (Velikost
stránky) správnou hodnotu?

Pokud vybraná hodnota pro Page Size (Velikost
stránky) nebo Paper Size (Velikost papíru) v ovla-
dači tiskárny neodpovídá papíru vloženému do ti-
skárny, tisk nemusí být správně umístěn nebo se mo-
hou některá data vytisknout mimo papír. V takovém
případě zkontrolujte nastavení tisku.

o Je papír zaveden šikmo?

Pokud je v nabídce Printer Settings vybrána pro po-
ložku Detect Paper Meandering vybrána možnost
Off, bude tisk pokračovat i v případě, že je papír šik-
mo, což vede k tisku mimo papír. Vyberte možnost
On pro položku Detect Paper Meandering v nabíd-
ce Printer Settings.

U „Paper Setting (Nastavení papíru)“ na str. 102

o Odpovídají tisková data šířce papíru?

Pokud tištěný obraz překračuje šířku papíru, dojde
za normálních podmínek k zastavení tisku. Jestliže je
však v nabídce Printer Settings vybrána pro položku
Paper Size Check možnost Off, může tiskárna tis-
knout i mimo papír. Změňte nastavení na On.

U „Paper Setting (Nastavení papíru)“ na str. 102

o Není okraj nekonečného papíru dostatečný?

Pokud je v nabídce Paper vybrána pro položku Roll
Paper Margin větší šířka, než jaká byla nastavena
v aplikaci, bude mít prioritu hodnota vybraná pro po-
ložku Roll Paper Margin. Pokud je např. v nabídce
Paper v tiskárně zvolen levý a pravý okraj 15 mm
a dokument vyplní stránku, 15 mm na levé a na pra-
vé straně stránky se nevytiskne.

U „Oblast tisku“ na str. 47

Svislé vodicí linky nejsou vyrovnané

o Není tisková hlava špatně vyrovnaná? (při
obousměrném tisku)

Při obousměrném tisku tisková hlava tiskne při pohy-
bu vlevo i vpravo. Pokud není tisková hlava správně
zarovnána, mohou být stejným způsobem nespráv-
ně vyrovnány vodicí linky. Pokud nejsou svislé vodi-
cí linky při obousměrném tisku vyrovnány, použijte
funkci Print Head Alignment.

U „Print Head Alignment (Nastavení tiskové hla-
vy)“ na str. 121

Potištěný povrch je odřený nebo
zašpiněný

o Není papír příliš silný nebo tenký?

Zkontrolujte, zda je specifikace papíru kompatibilní
s touto tiskárnou.

U „Podporovaná média“ na str. 157

Informace o typech médií a vhodných nastaveních
pro tisk na papír od jiných výrobců nebo při použití
softwaru RIP naleznete v dokumentaci dodané s pa-
pírem nebo získáte od prodejce papíru či výrobce
softwaru RIP.

o Je papír pomačkaný nebo složený?

Nepoužívejte starý papír nebo papír, na kterém jsou
sklady. Vždy používejte nový papír.
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o Je papír zvlněný nebo deformovaný?

Pokud se papír zvlní nebo deformuje vlivem změny
teploty nebo vlhkosti, může dojít k jeho pomačkání.

Zkontrolujte následující body.

❏ Papír do tiskárny vkládejte přímo před tiskem.

❏ Nepožívejte zvlněný nebo deformovaný papír.
U papíru v roli uřízněte části, které jsou zvlněné
nebo deformované a pak papír znovu vložte.
V případě samostatných listů použijte nový
papír.

o Odírá tisková hlava povrch papíru?

Pokud je povrch papíru odřený, vyberte pro položku
Platen Gap hodnotu mezi Wide a Widest.

U „Paper Setting (Nastavení papíru)“ na str. 102

o Odírá tisková hlava okraj papíru?

V nabídce Paper vyberte pro položku Roll Paper Se-
tup — Roll Paper Margin možnost Top 45mm/Bot-
tom 15mm.

U „Paper Setting (Nastavení papíru)“ na str. 102

o Odírá tisková hlava zadní okraj papíru?

V závislosti na papíru, použití papíru, skladovacích
podmínkách a obsahu tiskových dat může při tisku
docházet k odření zadního okraje.

Vytvořte vlastní data s širším dolním okrajem.

Pokud se situace nezlepší, vyberte možnost Paper
Edge Quality z ovladače tiskárny a pak proveďte tisk.

o Odírá tisková hlava pravý/levý okraj papíru?

V závislosti na papíru, použití papíru, skladovacích
podmínkách a obsahu tiskových dat může při tisku
docházet k odření levého/pravého okraje.

Vytvořte vlastní data s širším levým/pravým okrajem.

Pokud se situace nezlepší, otočte data o 90 stupňů v
ovladači tiskárny nebo používaném softwaru a pak
tiskněte.

o Je při tisku více stránek nastavena možnost
Auto Cut na hodnotu Off?

Pokud nebude provedeno uříznutí po každé stránce,
oblast mezi stránkami může být odřená. V nabídce
Custom Paper Setting nastavte volbu Margin Per Pa-
ge na hodnotu 65mm.

o Je vnitřek tiskárny špinavý?

Možná je zapotřebí vyčistit válce. Vyčistěte válce pod-
áváním a vysouváním papíru.

o Čištění okolí tiskové hlavy.

Pokud jsou tisky znečistěny i po vyzkoušení všech
předchozích položek, projděte si následující postup
a očistěte okolí tiskové hlavy, krytek a stěračů.

o Rozšiřte dolní okraj.

V závislosti na použití papíru, skladovacích podmín-
kách a obsahu tiskových dat může při tisku dochá-
zet k odření dolní hrany. V této situaci je nejlepší vy-
tvořit tisková data se širším dolním okrajem.

o Potřebuje vnitřek tiskárny vyčistit?

Možná je zapotřebí vyčistit válce. Vyčistěte válce pod-
áváním a vysouváním papíru.

U „Čištění vnitřku tiskárny“ na str. 129

o Zkuste vyčistit okolí tiskové hlavy a krytek.

Pokud je tiskový povrch znečistěn i po vyzkoušení
všech předchozích opatření, projděte si následující
postup a očistěte okolí tiskové hlavy, krytek a stěračů.

U „Čištění okolí tiskové hlavy a krytek“ na str. 139

Čištění okolí tiskové hlavy a krytek
Pokud nelze vyčistit zanesení tiskové hlavy pomocí
automatického čištění, vyčistěte tiskovou hlavu
a oblast kolem krytek.
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Upozornění:

❏ Nikdy se nedotýkejte žádných dílů nebo desek
s plošnými spoji jiných, než těch, které je
zapotřebí vyčistit. Pokud se tak stane, může
dojít k poruše tiskárny nebo zhoršení kvality
tisku.

❏ Vždy používejte nové čisticí tyčinky.
Opětovné použití již použité tyčinky může
mít za následek zanesení špíny do tiskárny.

❏ Nedotýkejte se hrotu čisticí tyčinky rukou.
Může na něm ulpět kožní maz a snížit efekt
čištění.

❏ Před zahájením práce se dotkněte kovového
předmětu, aby se vybila statická elektřina.

❏ Krytky neotírejte organickým rozpouštědlem,
například alkoholem. Mohlo by dojít
k poškození tiskové hlavy.

❏ Nepohybujte tiskovou hlavou rukou. Může
dojít k poškození tiskárny.

❏ Pokud je v tiskárně zavedený papír,
doporučujeme jej před zahájením práce
vyjmout.

Cleaning the print head (Čištění tiskové hlavy)

A Na ovládacím panelu tiskárny stiskněte
Maintenance — Cleaning the Maintenance
Parts.

B Stiskněte Wiping the Print Head.

Tisková hlava se posune do čisticí polohy.
Vyčkejte, až se tisková hlava přestane pohybovat.

C Sejměte zadní kryt pro údržbu.

D Otřete čisticí tyčinkou veškerý inkoust,
chomáče prachu a nečistoty pohybem ve směru
vyznačeném šipkami.

E Vraťte zpět zadní kryt pro údržbu.

F Stiskněte tlačítko Z na ovládacím panelu
tiskárny. Tisková hlava se vrátí do původní
polohy.

Čištění kolem krytek

A Na ovládacím panelu tiskárny stiskněte
Maintenance — Cleaning the Maintenance
Parts.

B Stiskněte Wiping around the Cap.

Tisková hlava se posune do čisticí polohy.
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C Otevřete kryt přihrádky pro inkoustové kazety
napravo.

D Sejměte přední kryt pro údržbu.

E Otevřete přední kryt.

F Pomocí nové čisticí tyčinky setřete všechny
nečistoty z krytek proti vysychání.

(1) Čisticí tyčinku držte tak, aby byla svisle,
a vytřete všechny vnitřní oblasti krytek
proti vysychání.

cDůležité:

Netlačte velkou silou na okraje ani oblasti
kolem krytek pinzetou ani čisticími
tyčinkami. Mohlo by dojít k deformaci
součástek a následnému nesprávnému
utěsnění.

(2) Čisticí tyčinku držte tak, aby byla svisle,
a vytřete všechny vnější oblasti krytek proti
vysychání.

(3) Zploštěte čisticí tyčinku a vytřete všechny
okraje krytek proti vysychání.
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(4) Čisticí tyčinku držte tak, aby byla svisle,
a otřete vodítka.

(5) Pokud se v krytkách nachází chomáče špíny
nebo prach, odstraňte je špičkou čisticí ty-
činky nebo pinzetou.

G Pomocí nové čisticí tyčinky setřete všechny
nečistoty ze stěračů (x 3).

(1) Otřete veškerou nečistotu z vnějších okrajů
předního stěrače (dva díly).

(2) Otřete veškerou nečistotu z vnějších okrajů
zadního stěrače (jeden díl).

(3) Otřete veškerou nečistotu z horního okraje
zadního stěrače (tři díly).

H Pomocí nové čisticí tyčinky setřete všechny
nečistoty z přísavných krytek.

(1) Čisticí tyčinku držte tak, aby byla svisle,
a vytřete všechny vnější oblasti přísavných
krytek.

(2) Zploštěte čisticí tyčinku a vytřete všechny
okraje přísavných krytek.
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(3) Čisticí tyčinku držte tak, aby byla svisle,
a otřete vodítka.

(4) Pokud se v krytkách nachází chomáče špíny
nebo prach, odstraňte je špičkou čisticí ty-
činky nebo pinzetou.

I Zavřete přední kryt.

J Připevněte přední kryt pro údržbu a pak
zavřete kryt přihrádky pro inkoustové kazety
napravo.

K Stiskněte tlačítko Z na ovládacím panelu
tiskárny. Tisková hlava se vrátí do původní
polohy.

Pokud je tisková hlava zanesená, proběhne
čištění automaticky.

Papír je pomačkaný

o Používáte tiskárnu v běžné pokojové
teplotě?

Speciální médium Epson by mělo být používáno při
běžné pokojové teplotě (teplota: 15–25 °C, vlhkost:
40–60 %). Informace o papíru, jako je například ten-
ký papír od jiných výrobců vyžadující zvláštní mani-
pulaci, naleznete v dokumentaci dodané s přísluš-
ným papírem.

o Provedli jste konfiguraci papíru,
používáte-li speciální médium od jiného
výrobce než společnosti Epson?

Používáte-li speciální médium od jiného výrobce
než společnosti Epson, nakonfigurujte před tiskem
charakteristiky papíru (uživatelský papír).

U „Příprava na tisk na komerčně dostupný papír“
na str. 170

Zadní strana potištěného papíru je
znečištěná

o Nastavte v nabídce nastavení pro položku
Paper Size Check možnost On.

Pokud tištěný obraz překračuje šířku papíru, dojde
za normálních podmínek k zastavení tisku. Jestliže je
však v nabídce Printer Settings vybrána pro položku
Paper Size Check možnost Off, může tiskárna tis-
knout i mimo papír a inkoust se tak může dostat bě-
hem tohoto procesu dovnitř tiskárny. Této situaci
můžete předejít změnou nastavení na možnost On.

U „Paper Setting (Nastavení papíru)“ na str. 102

U „Čištění vnitřku tiskárny“ na str. 129
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o Je inkoust na vytištěném povrchu suchý?

Schnutí inkoustu může v závislosti na sytosti tisku
a typu média vyžadovat delší dobu. Nestohujte pa-
pír, dokud potištěná plocha není suchá.

Rovněž pokud v ovladači tiskárny nastavíte hodnotu
pro položku Paper Configuration (Konfigurace pa-
píru) na možnost Drying Time per Head Pass, do-
jde po vytištění stránky (vysunutí a odstřižení papí-
ru) k pozastavení provozu a vyčkání na zaschnutí in-
koustu. Podrobnější informace o možnostech dialo-
gového okna Paper Configuration (Konfigurace papí-
ru) naleznete v nápovědě ovladače tiskárny.

o Zkuste vyčistit desku a vnější okraje
destiček pro tisk bez okrajů a v případě
potřeby destičky pro tisk bez okrajů
vyměňte.

U „Čištění desky a vnějších okrajů destiček pro tisk
bez okrajů“ na str. 144

U „Výměna destiček pro tisk bez okrajů“ na
str. 145

Vyčistěte desku a vnější okraje destiček pro
tisk bez okrajů.

U „Čištění desky a vnějších okrajů destiček pro tisk bez
okrajů“ na str. 144

Znečištění se objeví na za-
dní straně papíru ihned
po vyčištění

Vyměňte destičky pro tisk bez okrajů.

U „Výměna destiček pro tisk bez okrajů“ na str. 145

cDůležité:

Pokračující používání s částicemi papíru
a prachem přilepeným k desce a destičkám pro
tisk bez okrajů může způsobit selhání tiskové
hlavy nebo ucpání trysky.

Čištění desky a vnějších okrajů destiček pro
tisk bez okrajů

A Ujistěte se, že jsou tiskárna i s displejem
vypnuté, a odpojte napájecí kabel z elektrické
zásuvky.

B Nechte tiskárnu přibližně minutu v klidu.

C Otevřete přední kryt.

D Vyčistěte desku blízko zadní části, kde nastává
znečištění.
Pomocí měkkého hadříku odstraňte prach
a nečistoty.

Důkladně otřete oblast zobrazenou modře na
dále uvedeném obrázku. Abyste předešli
zanesení špíny, otírejte směrem shora dolů.
Pokud je tiskárna silně znečištěná, navlhčete
hadřík vodou obsahující malé množství
neagresivního čisticího prostředku a před
otřením povrchu tiskárny hadřík řádně
vyždímejte. Poté vysušte vnitřní část tiskárny
suchým a měkkým hadříkem.

cDůležité:

Při čištění se nedotýkejte válečků, destiček
pro tisk bez okrajů nebo trubiček pro inkoust
znázorněných šedě na následujícím obrázku.
Pokud tak učiníte, může dojít k poruše nebo
znečištění výtisků.
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E Pokud se v otvorech zobrazených na obrázku
níže nahromadily částečky papíru (připomínají
bílý prášek), použijte k jejich zasunutí dovnitř
špičatý předmět, jako je párátko.

F Odstraňte částečky papíru a prach kolem
vnějších okrajů pomocí komerčně dostupných
bavlněných tamponů, jak je ukázáno dále.

Pokud je zadní strana papíru znečištěna ihned po
vyčištění, vyměňte destičky pro tisk bez okrajů.

Výměna destiček pro tisk bez okrajů
Pořiďte si Soupravu na výměnu destiček pro tisk bez
okrajů (Borderless Replacement Pad Kit) pro tuto
tiskárnu a vyměňte destičky pro tisk bez okrajů.

U „Doplňky a spotřební materiál“ na str. 153

Pokud vyměňujete destičky pro tisk bez okrajů,
vyměňte pouze ty na místech, kde dochází ke
znečištění zadní strany papíru. Není nutné vyměnit
všechny destičky pro tisk bez okrajů.

A Ujistěte se, že jsou tiskárna i s displejem
vypnuté, a odpojte napájecí kabel z elektrické
zásuvky.

B Nechte tiskárnu přibližně minutu v klidu.

C Otevřete přední kryt.
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D Připravte si náhradní destičky pro tisk bez
okrajů.

Existují tři typy destiček pro tisk bez okrajů.
Typ destičky záleží na umístění, kde jsou
destičky pro tisk bez okrajů nainstalovány.
Informace týkající se pozic pro instalaci
naleznete níže.

U „Doplňky a spotřební materiál“ na str. 153

E Destičky pro tisk bez okrajů, které se nacházejí
na místech, kde dochází ke znečištění,
vytáhněte pomocí pinzety.

F K vyčištění veškerého inkoustu, který se
nahromadil na následujících třech místech,
použijte čisticí tyčinky.

Spodní část

Středový žlábek

Strany

G Ohněte novou destičku pro tisk bez okrajů.

Metoda ohýbání se liší podle instalační pozice.
Informace týkající se pozic pro instalaci
naleznete níže.

U „Doplňky a spotřební materiál“ na str. 153

cDůležité:

Destičky pro tisk bez okrajů neohýbejte na
jiných, než daných místech.

SC-P9050/SC-P7050/SC-P8050/SC-P6050     Uživatelská příručka

Řešení problémů

 146



H Vložte nožičku destičky pro tisk bez okrajů
zcela do otvoru.

I Zatlačte destičku pro tisk bez okrajů do oddílu
pro destičku.

J Jemně zatlačte destičku pro tisk bez okrajů, až
se usadí naplocho na místo.

cDůležité:

Ujistěte se, zda žádná část destiček pro tisk
bez okrajů není výš, než okolní povrch.

Pokud je některá část destiček výš, než okolní
povrch, bude se otírat o tiskovou hlavu
a může způsobit poruchu tiskárny.

Chcete-li uložit nepoužité nové destičky pro tisk bez
okrajů, vraťte je do sáčku a zavřete uzávěr.

Je vystřikováno příliš mnoho
inkoustu

o Jsou nastavení Media Type (Typ média)
správná?

Ujistěte se, že nastavení Media Type (Typ média)
v ovladači tiskárny odpovídají vámi používanému pa-
píru. Množství vystřikovaného inkoustu je řízeno pod-
le typu média. Pokud tato nastavení neodpovídají za-
vedenému papíru, může být vystřikováno příliš mno-
ho inkoustu.

o Je nastavení Color Density (Sytost barvy)
správné?

Snižte sytost inkoustu v dialogovém okně Paper Con-
figuration (Konfigurace papíru) v ovladači tiskár-
ny. Tiskárna možná pro některý papír dávkuje příliš
mnoho inkoustu. Podrobnější informace o možno-
stech dialogového okna Paper Configuration (Konfi-
gurace papíru) naleznete v nápovědě ovladače tiskár-
ny.

o Tisknete na pauzovací papír?

Pokud se při B&W tisku na pauzovací papír spotřebo-
vává příliš mnoho inkoustu, mohou se výsledky tisku
zlepšit, jestliže v dialogovém okně Paper Configura-
tion (Konfigurace papíru) vyberete nižší sytost tisku.
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Při tisku bez ohraničení se zobrazují
okraje

o Jsou správná nastavení tiskových dat
v aplikaci?

Zkontrolujte, zda jsou nastavení papíru v aplikaci a
v tiskovém ovladači správná.

U „Tisk bez okrajů“ na str. 70

o Jsou nastavení papíru správná?

Ujistěte se, zda nastavení papíru tiskárny odpovídá
používanému papíru.

o Změnili jste míru zvětšení?

Upravte míru zvětšení pro tisk bez okrajů. Pokud mí-
ru zvětšení nastavíte na hodnotu Min (Min.), mo-
hou se objevit okraje.

U „Tisk bez okrajů“ na str. 70

o Je papír správně skladován?

Pokud není papír správně skladován, může se roztáh-
nout nebo smrštit a při tisku bez okrajů se mohou
objevit okraje. Další informace o způsobu skladování
naleznete v dokumentaci dodané s příslušným papí-
rem.

o Používáte papír, který podporuje tisk bez
okrajů?

Papír, který nepodporuje tisk bez okrajů, se může při
tisku roztáhnout či stáhnout, aby se objevily okraje,
i když je nastaven tisk bez okrajů. Doporučujeme
používat papír, který je navržen tak, aby podporoval
tisk bez okrajů.

o Zkuste seřídit řezačku.

Pokud se při tisku bez ohraničení na nekonečný pa-
pír vyskytují horní a dolní okraje, zkuste použít funk-
ci Adjust Cut Position. Tato funkce by mohla okraje
zmenšit.

U „Řezání rolového papíru“ na str. 25

Problémy s podáváním nebo 
vysouváním papíru

Nelze podávat nebo vysouvat papír

o Je papír zaveden do správné polohy?

Informace týkající se správné pozice pro zavádění pa-
píru naleznete níže.

U „Zavedení a vyjmutí nekonečného papíru“ na
str. 22

U „Vkládání a vyjímání samostatných listů“ na
str. 28

Pokud je papír zaveden správně, zkontrolujte stav
použitého papíru.

o Je papír zaveden ve správném směru?

Samostatné listy zavádějte svisle. Pokud nejsou zave-
deny správným směrem, papír není rozpoznán a do-
jde k chybě.

U „Vkládání a vyjímání samostatných listů“ na
str. 28

o Je papír pomačkaný nebo složený?

Nepoužívejte starý papír nebo papír, na kterém jsou
sklady. Vždy používejte nový papír.

o Je papír vlhký?

Nepoužívejte vlhký papír. Speciální média od společ-
nosti Epson by měly být až do použití ponechány
v pytli. Pokud je papír delší dobu nepoužíván, může
se zkroutit a zvlhnout a způsobovat potíže při pod-
ávání.

o Je papír zvlněný nebo deformovaný?

Pokud se papír zvlní nebo deformuje vlivem změny
teploty nebo vlhkosti, nemusí být tiskárna schopna
správně rozpoznat velikost papíru.

Zkontrolujte následující body.

❏ Papír do tiskárny vkládejte přímo před tiskem.

❏ Nepožívejte zvlněný nebo deformovaný papír.
U papíru v roli uřízněte části, které jsou zvlněné
nebo deformované a pak papír znovu vložte.
V případě samostatných listů použijte nový
papír.
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o Není papír příliš silný nebo tenký?

Zkontrolujte, zda je specifikace papíru kompatibilní
s touto tiskárnou. Informace o typech médií a vhod-
ných nastaveních pro tisk na papír od jiných výrob-
ců nebo při použití softwaru RIP naleznete v doku-
mentaci dodané s papírem nebo získáte od prodej-
ce papíru či výrobce softwaru RIP.

o Používáte tiskárnu v běžné pokojové
teplotě?

Speciální médium Epson by mělo být používáno při
běžné pokojové teplotě (teplota: 15–25 °C, vlhkost:
40–60 %).

o Není v tiskárně uvíznutý papír?

Otevřete kryt tiskárny a zkontrolujte, zda v ní není
uvízlý papír nebo zda se v ní nenachází cizí předmě-
ty. Došlo-li k uvíznutí papíru, prostudujte část „Do-
chází k uvíznutí papíru“ níže a uvíznutý papír odstraň-
te.

o Není přisávání papíru příliš silné?

Pokud problémy s vysouváním papíru přetrvají, zku-
ste snížit hodnotu přisávání papíru (intenzita přisává-
ní, která udržuje papír v dráze podávání).

U „Paper Setting (Nastavení papíru)“ na str. 102

o Používáte papír, který se snadno kroutí?

Při používání papíru, který se snadno kroutí se ujistě-
te, zda jste v prostředí s pokojovou teplotou 23 stup-
ňů Celsia a vyšší.

Papír se neshromažďuje v koši na
papír nebo je při použití koše
pomačkaný nebo přeložený

o Vyžaduje tisková úloha hodně inkoustu,
nebo je vysoká vlhkost na pracovišti?

Papír se nemusí shromažďovat v koši na papír v závi-
slosti na úloze a pracovním prostředí. Podnikněte ná-
sledující opatření.

❏ Papír se neshromažďuje v koši na papír: papír
vysouvaný z tiskárny lehce přimáčkněte
rukama do koše na papír.

❏ Papír se po automatickém uříznutí přeloží:
vyberte ruční uříznutí a uchopte uříznutý papír
oběma rukama.

❏ Papír se mačká a správně se neshromažďuje
v koši na papír: Pokračujte v tisku po zavření
koše na papír. Uchopte papír oběma rukama
v blízkosti podpěr vysouvaného papíru
předtím, než se papír vysouvaný z tiskárny
dotkne podlahy, a lehce ho přidržujte až do
dokončení tisku.

Uvíznutí nekonečného papíru
Chcete-li odstranit uvíznutý papír, postupujte podle
následujících pokynů:

A Otevřete kryt nekonečného papíru a potom
pomocí komerčně dostupné řezačky uřízněte
papír nad otvorem pro vkládání papíru.

B Papír převiňte.

C Otevřete přední kryt.
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cDůležité:

Nedotýkejte se kabelů v okolí tiskové hlavy.
Nedodržení těchto pokynů může mít za
následek poškození tiskárny.

D Rukama pomalu posuňte tiskovou hlavu na
stranu, na které není uvíznutý papír.

cDůležité:

Tiskové hlavy se dotýkejte pouze při
odstraňování uvíznutého papíru. Pokud se
tiskové hlavy dotýkáte rukama, vznikající
statická elektřina může způsobit poruchu.

E Odstraňte uvíznutý papír.

Nedotýkejte se válců, oblastí sloužících
k zachytávání inkoustu ani inkoustových
hadiček.

F Zavřete přední kryt.

G Vypněte tiskárnu a poté ji znovu zapněte.

H Znovu zaveďte papír a spusťte tisk znovu.

U „Zavádění nekonečného papíru“ na str. 22

cDůležité:

Okraj papíru před jeho opětovným založením
zarovnejte vodorovným řezem. Ořízněte jakékoliv
zvlněné nebo pomačkané části papíru. Pokud
není okraj papíru v pořádku, dojde ke snížení
kvality tisku a papír může uvíznout.

Uvíznutí samostatných listů
Chcete-li odstranit uvíznutý papír, postupujte podle
následujících pokynů:

A Otevřete přední kryt.

cDůležité:

Nedotýkejte se kabelů v okolí tiskové hlavy.
Nedodržení těchto pokynů může mít za
následek poškození tiskárny.

B Rukama pomalu posuňte tiskovou hlavu na
stranu, na které není uvíznutý papír.

cDůležité:

Tiskové hlavy se dotýkejte pouze při
odstraňování uvíznutého papíru. Pokud se
tiskové hlavy dotýkáte rukama, vznikající
statická elektřina může způsobit poruchu.
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C Odstraňte uvíznutý papír.

Nedotýkejte se válců, oblastí sloužících
k zachytávání inkoustu ani inkoustových
hadiček.

D Zavřete přední kryt.

E Vypněte tiskárnu a poté ji znovu zapněte.

F Znovu zaveďte papír a spusťte tisk znovu.

U „Vkládání a vyjímání samostatných listů“
na str. 28

Ostatní

Displej ovládacího panelu se vypíná

o Nenachází se tiskárna v režimu spánku?

Režim spánku se ukončí, pokud tiskárna obdrží tisko-
vou úlohu nebo pokud stisknete tlačítko P na ovlá-
dacím panelu. Časový limit je možné změnit
prostřednictvím nabídky Preferences.

U „Obecná nastavení“ na str. 108

I při tisku v černobílém režimu
Black&White nebo při tisku černých
dat dochází k rychlému úbytku
barevného inkoustu

o Během procesu čištění hlavy je
spotřebováván barevný inkoust.

Pokud při čištění Print Head Cleaning nebo Power
Cleaning vyberete všechny trysky, bude se spotřebo-
vávat inkoust všech barev. (Platí to, i když nyní tiskne-
te černobíle.)

U „Cleaning the print head (Čištění tiskové hlavy)“
na str. 119

Papír není čistě oříznut

o Vyměňte řezačku.

Není-li papír oříznut čistě, vyměňte řezačku.

U „Výměna řezačky“ na str. 127

Uvnitř tiskárny je vidět světlo

o Nejedná se o závadu.

V tiskárně svítí světlo.

Zapomněli jste heslo správce

o Pokud jste zapomněli heslo správce, obraťte se na
svého prodejce nebo na podporu společnosti Epson.

Čištění hlavy probíhá automaticky

o Tiskárna může automaticky provést čištění hlavy s cí-
lem zajistit kvalitu tisku.

Dojde-li během měření barvy
k chybě (při použití montážního
zařízení SpectroProofer), barvy se
ani po kalibraci barev neshodují

o Nacházejí se teplota a vlhkost v rozmezí
stanoveném pro tiskárnu (při provozu)
a pro papír?

Jestliže okolní podmínky při tisku diagramu pro
měření barev nesplňují doporučené hodnoty, není
možné provést správné měření barev. Další informa-
ce o podmínkách prostředí naleznete v příručkách
dodaných s tiskárnou a papírem.

Doporučené podmínky pro použití tiskárny U „Ta-
bulka technických údajů“ na str. 178

o Liší se nastavení tisku v softwaru RIP nebo
v aplikaci od aktuálních podmínek tisku?

Pokud se typ papíru nebo typ černého inkoustu liší
od nastavení v softwaru RIP nebo v aplikaci, tisk ne-
proběhne správně. Zkontrolujte, zda jsou typ vlože-
ného papíru v tiskárně a nastavení typu černého in-
koustu správná.
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o Nebyly při tisku diagramu pro měření barev
ucpané trysky?

Zkontrolujte, zda nejsou na diagramu pro měření ba-
rev vidět proužky (horizontální čáry v pravidelných
intervalech). Pokud jsou trysky při tisku diagramu
pro měření barev ucpané, není možné získat správ-
ný výsledek měření barev. Pokud jsou trysky ucpa-
né, proveďte čištění hlavy a potom opakujte tisk dia-
gramu pro měření barev.

U „Cleaning the print head (Čištění tiskové hlavy)“
na str. 119

o Jsou na diagramu pro měření barev skvrny
nebo škrábance nebo se inkoust sloupává?

Pokud jsou na diagramu pro měření barev skvrny ne-
bo škrábance nebo se inkoust sloupává, není možné
získat správný výsledek měření barev. Vytiskněte dia-
gram pro měření barev znovu.

o Je diagram pro měření barev dostatečně
zaschlý?

Pokud není diagram pro měření barev dostatečně za-
schlý, není možné získat správný výsledek měření ba-
rev. Používáte-li komerčně dostupný papír a nepro-
dloužíte-li standardní dobu schnutí, inkoust dosta-
tečně nezaschne. Nastavte v softwaru RIP nebo
v používané aplikaci delší čas schnutí. Další informa-
ce o nastavení času schnutí naleznete v příručkách
dodaných se softwarem RIP nebo s aplikací. Další in-
formace o podmínkách schnutí naleznete v příručce
dodané s příslušným papírem.

o Zaregistrovali jste informace o vlastním
papíru?

Pokud provádíte kalibraci pro komerčně dostupný
papír, registrujte informace o vlastním papíru jed-
nou z následujících metod.

❏ Registrování prostřednictvím nástroje Epson
Media Installer.

❏ Registrování pomocí ovládacího panelu tiskárny.
U „Pokud nejsou k dispozici informace
o papíru na ovládacím panelu nebo v ovladači“
na str. 31

o Dopadá na tiskárnu při měření barev
externí světlo (přímé sluneční záření)?

Pokud dopadá na tiskárnu externí světlo, není mo-
žné získat správný výsledek měření barev. Zabraňte
dopadání externího světla na tiskárnu.

Tisk se zastaví při tisku v prostředí
VPN (Virtual Private Network)

o Zkuste nastavit síťová nastavení na
100Base-TX Auto.

To lze provést z nabídky ovládacího panelu Settings
— General Settings — Network Settings — Quality
Options.

Síťová nastavení lze rovněž změnit v nástroji Web-
Config nebo Epson Device Admin.

o Tiskněte pomocí volitelné jednotky
pevného disku. Tisková data uložte před
tiskem na jednotku pevného disku.

V nastavení Hard Disk Unit Settings (Nastavení jed-
notky pevného disku) ovladače tiskárny vyberte mo-
žnost Print after Transmission Completed (Tisk po do-
končení přenosu) nebo Print Mode — Save only (Re-
žim tisku — pouze uložit).

Tiskárna se vypnula v důsledku
výpadku proudu

o Vypněte tiskárnu a znovu ji zapněte.

Jestliže došlo k neočekávanému vypnutí tiskárny, ne-
muselo řádně proběhnout zakrytí tiskové hlavy. Je-li
tisková hlava ponechána delší dobu nezakrytá, mů-
že dojít ke snížení kvality tisku.

Při vypnutí tiskárny se hlava automaticky zakryje bě-
hem několika minut.

Rovněž pokud se tiskárna vypne během kalibrace,
nemusí přenos dat a zápis hodnot seřízení proběh-
nout správně. Zapněte tiskárnu a potom v nabídce
Printer Status zkontrolujte datum kalibrace Calibra-
tion Date. Při inicializaci data se inicializují také hod-
noty seřízení.
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Dodatek

Doplňky a spotřební materiál

S tiskárnou lze použít následující doplňky a spotřební materiál (k listopadu 2019).

Nejnovější informace najdete na webových stránkách společnosti Epson.

Speciální média Epson

U „Tabulka speciálních médií společnosti Epson“ na str. 157

Inkoustové kazety

Epson doporučuje používat originální inkoustové kazety společnosti Epson. Epson nemůže zaručit kvalitu ani
spolehlivost neoriginálního inkoustu. Použití neoriginálního inkoustu může způsobit poškození, na které se
nevztahují záruky společnosti Epson, a za určitých okolností může vést k nespolehlivému fungování tiskárny.

Je možné, že se nezobrazí informace o hladině neoriginálního inkoustu. Použití neoriginálního inkoustu je
zaznamenáno pro případné použití při servisu.

U „Výměna inkoustových kazet“ na str. 125

SC-P9500/SC-P7500

Název barvy
Číslo dílu

700 ml 350 ml

Photo Black (Fotografická černá) T44J1 T44Q1

Cyan (Azurová) T44J2 T44Q2

Vivid Magenta (Živá purpurová) T44J3 T44Q3

Yellow (Žlutá) T44J4 T44Q4

Light Cyan (Světle azurová) T44J5 T44Q5

Vivid Light Magenta (Živá světle
purpurová)

T44J6 T44Q6

Gray (šedá) T44J7 T44Q7

Matte Black (Matná černá) T44J8 T44Q8

Light Gray (světle šedá) T44J8 T44Q9

Orange (Oranžová) T44JA T44QA

Green (Zelená) T44JB T44QB
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Název barvy
Číslo dílu

700 ml 350 ml

Violet (Fialová) T44JD T44QD

SC-P9570/SC-P7570

Název barvy
Číslo dílu

700 ml 350 ml 150 ml

Photo Black (Fotografická černá) T44H1 T44P1 T44W1

Cyan (Azurová) T44H1 T44P2 T44W2

Vivid Magenta (Živá purpurová) T44H3 T44P3 T44W3

Yellow (Žlutá) T44H4 T44P4 T44W4

Light Cyan (Světle azurová) T44H5 T44P5 T44W5

Vivid Light Magenta (Živá světle
purpurová)

T44H6 T44P6 T44W6

Gray (šedá) T44H7 T44P7 T44W7

Matte Black (Matná černá) T44H8 T44P8 T44W8

Light Gray (světle šedá) T44H9 T44P9 T44W9

Orange (Oranžová) T44HA T44PA T44WA

Green (Zelená) T44HB T44PB T44WB

Violet (Fialová) T44HD T44PD T44WD

SC-P9580/SC-P7580

Název barvy
Číslo dílu

700 ml 350 ml

Photo Black (Fotografická černá) T44L1 T44S1

Cyan (Azurová) T44L2 T44S2

Vivid Magenta (Živá purpurová) T44L3 T44S3

Yellow (Žlutá) T44L4 T44S4

Light Cyan (Světle azurová) T44L5 T44S5

Vivid Light Magenta (Živá světle
purpurová)

T44L6 T44S6

Gray (šedá) T44L7 T44S7

Matte Black (Matná černá) T44L8 T44S8

Light Gray (světle šedá) T44L9 T44S9
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Název barvy
Číslo dílu

700 ml 350 ml

Orange (Oranžová) T44LA T44SA

Green (Zelená) T44LB T44SB

Violet (Fialová) T44LD T44SD

Ostatní

Produkt Číslo dílu Vysvětlení

Maintenance Box (Odpadní nád-
obka)

T6997 Náhradní díl za stávající díl, který je na konci své životnosti.

U „Výměna nádobky Maintenance Box (Odpadní nád-
obka)“ na str. 126

Auto Cutter Spare Blade (Náhrad-
ní nůž do automatické řezačky)

C12C815331 U „Výměna řezačky“ na str. 127

Roll Media Adapter (Adaptér pro
nekonečné médium)

C12C935931 Adaptér se při vkládání nekonečného papíru připevňuje
na oba konce jádra role.

U „Zavedení a vyjmutí nekonečného papíru“ na str. 22

Borderless Replacement Pad Kit
(Sada náhradních podložek bez
ohraničení)

C13S210102 Destičky pro tisk bez okrajů.

SpectroProofer Mounter 44" (Mon-
tážní zařízení SpectroProofer
44")*1

C12C890521 Pokud je nainstalováno a připojeno k tiskárně volitelné
zařízení pro měření barev ILS30EP, probíhá měření barev
u vytištěného materiálu automaticky. Další informace
o instalaci naleznete v příručce dodané s montážním
zařízením.

Pro použití montážního zařízení potřebujete komerčně
dostupný software RIP.

SpectroProofer Mounter 24" (Mon-
tážní zařízení SpectroProofer
24")*2

C12C890531

ILS30EP C12C932021 Zařízení pro měření barev instalované na montážní zaříze-
ní. Další informace o instalaci montážního zařízení nale-
znete v příručce dodané se zařízením pro měření barev.

Auto Take-up Reel Unit (Automa-
tická posouvací jednotka)*1

C12C815323 Automaticky navíjí potištěný nekonečný papír na jádro
papíru. Informace o instalaci naleznete v dokumentaci
k zařízení Auto Take-up Reel Unit (Automatická posouva-
cí jednotka).

Více informací viz U „Použití automatické posouvací
jednotky (pouze u modelů SC-P9500 Series)“ na str. 38

Hard Disk Unit (Jednotka pevné-
ho disku)

C12C934551 U „Použití volitelného pevného disku“ na str. 50

AdobeR PostScriptR 3TM Expan-
sion Unit

C12C934571 Díky této jednotce je možné používat tiskárnu jako tiskár-
nu s podporou jazyka PostScript.

Informace o používání jednotky naleznete v dokumenta-
ci přiložené k jednotce Adobe PostScript 3 Expansion Unit.
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Produkt Číslo dílu Vysvětlení

Roll Paper Belt (Páska na rolový pa-
pír)

C12C890121 Tento držák drží nekonečný papír, aby se po vyjmutí
z tiskárny nerozvinul.

U „Odebírání nekonečného papíru“ na str. 27

Epson Edge Print C12C934181 Originální softwarový RIP společnosti Epson.

*1 K dispozici pro modely SC-P9500 Series.

*2 K dispozici pro modely SC-P7500 Series.
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Podporovaná média

Pro dosažení vysoce kvalitních výsledků tisku vám doporučujeme používat následující speciální média společnosti
Epson.

Poznámka:
Informace o typech médií a vhodných nastaveních pro tisk na papír jiný než speciální média Epson nebo při použití
softwaru pro rastrové zpracování obrazu (RIP) naleznete v dokumentaci dodané s papírem nebo je získáte od prodejce
papíru či výrobce softwaru RIP.

Tabulka speciálních médií společnosti Epson

Roll Paper (Nekonečný papír)

Premium Glossy Photo Paper (250) (Lesklý fotografický papír Premium (250))

Tloušťka 0,27 mm

Velikost jádra nekonečného papíru 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Photo Paper (Fotografický papír) — Premium Glossy Photo Paper (250) (Lesklý
fotografický papír Premium (250))

Typ černého inkoustu Photo Black (Fotografická černá) (BK)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_PremiumGlossyPhotoPaper250.icc

Šířka papíru 406 mm/16 palců
610 mm/24 palců
914 mm/36 palců*

1118 mm/44 palců*

* SC-P7500 Series nejsou podporovány.

Tisk bez okrajů K dispozici pro všechny šířky papíru.

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

K dispozici pro všechny šířky papíru.

Auto Take-up Reel Unit (Automatická po-
souvací jednotka)

Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Premium Semigloss Photo Paper (250) (Pololesklý fotografický papír Premium (250))

Tloušťka 0,27 mm

Velikost jádra nekonečného papíru 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Photo Paper (Fotografický papír) — Premium Semigloss Photo Paper (250)
(Pololesklý fotografický papír Premium (250))

Typ černého inkoustu Photo Black (Fotografická černá) (BK)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_PremiumSemiglossPhotoPaper250.icc
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Šířka papíru 406 mm/16 palců
610 mm/24 palců
914 mm/36 palců*

1118 mm/44 palců*

* SC-P7500 Series nejsou podporovány.

Tisk bez okrajů K dispozici pro všechny šířky papíru.

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

K dispozici pro všechny šířky papíru.

Auto Take-up Reel Unit (Automatická po-
souvací jednotka)

Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Premium Luster Photo Paper (260) (Třpytivý fotografický papír Premium (260))

Tloušťka 0,27 mm

Velikost jádra nekonečného papíru 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Photo Paper (Fotografický papír) — Premium Luster Photo Paper (260)
(Třpytivý fotografický papír Premium (260))

Typ černého inkoustu Photo Black (Fotografická černá) (BK)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_PremiumLusterPhotoPaper260.icc

Šířka papíru 254 mm/10 palců
300 mm
406 mm/16 palců
508 mm/20 palců
610 mm/24 palců
914 mm/36 palců*

1118 mm/44 palců*

* SC-P7500 Series nejsou podporovány.

Tisk bez okrajů Papír široký 508 mm/20 palců není podporován.
K dispozici pro další šířky papíru.

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

K dispozici pro všechny šířky papíru.

Auto Take-up Reel Unit (Automatická po-
souvací jednotka)

Papír široký 254 mm/10 palců není podporován.
Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro další šířky papíru.

Premium Semimatte Photo Paper (260) (Polomatný fotografický papír Premium (260))

Tloušťka 0,268 mm

Velikost jádra nekonečného papíru 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Photo Paper (Fotografický papír) — Premium Semimatte Photo Paper (260)
(Polomatný fotografický papír Premium (260))

Typ černého inkoustu Photo Black (Fotografická černá) (BK)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_PremiumSemimattePhotoPaper250.icc
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Šířka papíru 406 mm/16 palců
610 mm/24 palců
914 mm/36 palců*

1118 mm/44 palců*

* SC-P7500 Series nejsou podporovány.

Tisk bez okrajů K dispozici pro všechny šířky papíru.

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

K dispozici pro všechny šířky papíru.

Auto Take-up Reel Unit (Automatická po-
souvací jednotka)

Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Premium Glossy Photo Paper (170) (Lesklý fotografický papír Premium (170))

Tloušťka 0,18 mm

Velikost jádra nekonečného papíru 2 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Photo Paper (Fotografický papír) — Premium Glossy Photo Paper (170) (Lesklý
fotografický papír Premium (170))

Typ černého inkoustu Photo Black (Fotografická černá) (BK)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_PremiumGlossyPhotoPaper170.icc

Šířka papíru 420 mm/A2
610 mm/24 palců
728 mm/B1*

914 mm/36 palců*

1118 mm/44 palců*

* SC-P7500 Series nejsou podporovány.

Tisk bez okrajů Papír široký 420 mm/A2 není podporován.
K dispozici pro všechny šířky papíru.

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

K dispozici pro všechny šířky papíru.

Auto Take-up Reel Unit (Automatická po-
souvací jednotka)

Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Premium Semigloss Photo Paper (170) (Pololesklý fotografický papír Premium (170))

Tloušťka 0,18 mm

Velikost jádra nekonečného papíru 2 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Photo Paper (Fotografický papír) — Premium Semigloss Photo Paper (170)
(Pololesklý fotografický papír Premium (170))

Typ černého inkoustu Photo Black (Fotografická černá) (BK)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_PremiumSemiglossPhotoPaper170.icc
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Šířka papíru 420 mm/A2
610 mm/24 palců
914 mm/36 palců*

1118 mm/44 palců*

* SC-P7500 Series nejsou podporovány.

Tisk bez okrajů Papír široký 420 mm/A2 není podporován.
K dispozici pro další šířky papíru.

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

K dispozici pro všechny šířky papíru.

Auto Take-up Reel Unit (Automatická po-
souvací jednotka)

Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Photo Paper Gloss (Lesklý fotografický papír) 250

Tloušťka 0,25 mm

Velikost jádra nekonečného papíru 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Photo Paper Gloss (Lesklý fotografický papír) 250

Typ černého inkoustu Photo Black (Fotografická černá) (BK)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_PhotoPaperGloss250.icc

Šířka papíru 432 mm/17 palců
610 mm/24 palců
914 mm/36 palců*

1118 mm/44 palců*

* SC-P7500 Series nejsou podporovány.

Tisk bez okrajů K dispozici pro všechny šířky papíru.

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

K dispozici pro všechny šířky papíru.

Auto Take-up Reel Unit (Automatická po-
souvací jednotka)

Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Epson Proofing Paper White Semimatte (Epson Polomatný bílý obtahovací papír)

Tloušťka 0,2 mm

Velikost jádra nekonečného papíru 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Epson Proofing Paper White Semimatte (Bílý polomatný nátiskový papír Epson)

Typ černého inkoustu Photo Black (Fotografická černá) (BK)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_ProofingPaperWhiteSemimatte.icc
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Šířka papíru 329 mm/13 palců
432 mm/17 palců
610 mm/24 palců
914 mm/36 palců*

1118 mm/44 palců*

* SC-P7500 Series nejsou podporovány.

Tisk bez okrajů Nepodporováno

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

K dispozici pro všechny šířky papíru.

Auto Take-up Reel Unit (Automatická po-
souvací jednotka)

Papír široký 329 mm/13 palců není podporován.
Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro další šířky papíru.

Epson Proofing Paper Commercial (Epson Obtahovací papír Commercial)

Tloušťka 0,196 mm

Velikost jádra nekonečného papíru 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) EPSON Proofing Paper (Nátiskový papír EPSON)

Typ černého inkoustu Photo Black (Fotografická černá) (BK)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_ProofingPaperCommercial.icc

Šířka papíru 329 mm/13 palců
432 mm/17 palců
610 mm/24 palců
914 mm/36 palců*

1118 mm/44 palců*

* SC-P7500 Series nejsou podporovány.

Tisk bez okrajů Nepodporováno

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

K dispozici pro všechny šířky papíru.

Auto Take-up Reel Unit (Automatická po-
souvací jednotka)

Papír široký 329 mm/13 palců není podporován.
Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro další šířky papíru.

Singleweight Matte Paper (Jednogramážový matný papír)

Tloušťka 0,14 mm

Velikost jádra nekonečného papíru 2 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Singleweight Matte (Jednogramážový matný)

Typ černého inkoustu Matte Black (Matná černá) (MB)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_SingleweightMattePaper.icc
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Šířka papíru 419 mm/16,5 palců
432 mm/17 palců
610 mm/24 palců
914 mm/36 palců*

1118 mm/44 palců*

* SC-P7500 Series nejsou podporovány.

Tisk bez okrajů Papír široký 419 mm/16,5 palců není podporován.
K dispozici pro další šířky papíru.

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

Nepodporováno

Auto Take-up Reel Unit (Automatická po-
souvací jednotka)

Navíjení potištěnou stranou je k dispozici pro všechny šířky papíru.
Avšak pro papíry o šířce 610 mm/24 palců, 914 mm/36 palců a 1118 mm/
44 palců musíte použít napínač připevněný k automatické posouvací jednotce.

Doubleweight Matte Paper (Vysokogramážový matný papír)

Tloušťka 0,21 mm

Velikost jádra nekonečného papíru 2 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Doubleweight Matte (Vysokogramážový matný)

Typ černého inkoustu Matte Black (Matná černá) (MB)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_DoubleweightMattePaper.icc

Šířka papíru 610 mm/24 palců
914 mm/36 palců*

1118 mm/44 palců*

* SC-P7500 Series nejsou podporovány.

Tisk bez okrajů K dispozici pro všechny šířky papíru.

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

K dispozici pro všechny šířky papíru.
Přesnost měření barev však není garantována.

Auto Take-up Reel Unit (Automatická po-
souvací jednotka)

Navíjení potištěnou stranou je k dispozici pro všechny šířky papíru.

Enhanced Matte Paper (Vylepšený matný papír)

Tloušťka 0,2 mm

Velikost jádra nekonečného papíru 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Enhanced Matte (Vylepšený matný)

Typ černého inkoustu Matte Black (Matná černá) (MB)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_EnhancedMattePaper.icc

SC-P9050/SC-P7050/SC-P8050/SC-P6050     Uživatelská příručka

Dodatek

 162



Šířka papíru 432 mm/17 palců
610 mm/24 palců
914 mm/36 palců*

1118 mm/44 palců*

* SC-P7500 Series nejsou podporovány.

Tisk bez okrajů Nepodporováno

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

K dispozici pro všechny šířky papíru.
Přesnost měření barev však není garantována.

Auto Take-up Reel Unit (Automatická po-
souvací jednotka)

Navíjení potištěnou stranou je k dispozici pro všechny šířky papíru.

Watercolor Paper - Radiant White (Papír pro vodní barvy - bílý radiant)

Tloušťka 0,29 mm

Velikost jádra nekonečného papíru 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Watercolor Paper — Radiant White (Papír pro vodní barvy — bílý radiant)

Typ černého inkoustu Matte Black (Matná černá) (MB)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_WatercolorPaper-RadiantWhite.icc

Šířka papíru 610 mm/24 palců
914 mm/36 palců*

1118 mm/44 palců*

* SC-P7500 Series nejsou podporovány.

Tisk bez okrajů Nepodporováno

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

K dispozici pro všechny šířky papíru.
Přesnost měření barev však není garantována.

Auto Take-up Reel Unit (Automatická po-
souvací jednotka)

Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

UltraSmooth Fine Art Paper (Zcela hladký umělecký papír)

Tloušťka 0,32 mm

Velikost jádra nekonečného papíru 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) UltraSmooth Fine Art Paper (Zcela hladký umělecký papír)

Typ černého inkoustu Matte Black (Matná černá) (MK)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_UltraSmoothFineArtpaper.icc

Šířka papíru 432 mm/17 palců
610 mm/24 palců
1118 mm/44 palců*

* SC-P7500 Series nejsou podporovány.

Tisk bez okrajů Nepodporováno

SC-P9050/SC-P7050/SC-P8050/SC-P6050     Uživatelská příručka

Dodatek

 163



Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

K dispozici pro všechny šířky papíru.
Přesnost měření barev však není garantována.

Auto Take-up Reel Unit (Automatická po-
souvací jednotka)

Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Enhanced Synthetic Paper (Vylepšený syntetický papír)

Tloušťka 0,12 mm

Velikost jádra nekonečného papíru 2 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Enhanced synthetic (Vylepšený syntetický)

Typ černého inkoustu Matte Black (Matná černá) (MB)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_EnhancedSyntheticPaper.icc

Šířka papíru 610 mm/24 palců
1118 mm/44 palců*

* SC-P7500 Series nejsou podporovány.

Tisk bez okrajů Nepodporováno

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

Nepodporováno

Auto Take-up Reel Unit (Automatická po-
souvací jednotka)

Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Enhanced Adhesive Synthetic Paper (Vylepšený adhesivní syntetický papír)

Tloušťka 0,17 mm

Velikost jádra nekonečného papíru 2 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Enhanced adhesive synthetic (Vylepšený adhesivní syntetický)

Typ černého inkoustu Matte Black (Matná černá) (MB)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_EnhancedAdhesiveSyntheticPaper.icc

Šířka papíru 610 mm/24 palců
1118 mm/44 palců*

* SC-P7500 Series nejsou podporovány.

Tisk bez okrajů Nepodporováno

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

Nepodporováno

Auto Take-up Reel Unit (Automatická po-
souvací jednotka)

Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.
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Enhanced low adhesive synthetic paper (Vylepšený nízko adhesivní syntetický papír)

Tloušťka 0,18 mm

Velikost jádra nekonečného papíru 2 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Enhanced Low Adhesive Synthetic Paper (Vylepšený nízko adhesivní syntetický
papír)

Typ černého inkoustu Matte Black (Matná černá) (MB)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_EnhancedLowAdhesiveSyntheticPaper.icc

Šířka papíru 610 mm/24 palců
1118 mm/44 palců*

* SC-P7500 Series nejsou podporovány.

Tisk bez okrajů Nepodporováno

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

Nepodporováno

Auto Take-up Reel Unit (Automatická po-
souvací jednotka)

Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Samostatné listy

Premium Glossy Photo Paper (Lesklý fotografický papír Premium)

Tloušťka 0,27 mm

Typ papíru (ovladač tiskárny) Epson Photo Paper (Fotografický papír Epson)

Typ černého inkoustu Photo Black (Fotografická černá) (BK)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_PremiumGlossyPhotoPaper.icc

Šířka papíru A3
S-B/A3+
A2

Tisk bez okrajů Nepodporováno

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

Nepodporováno

Premium Semigloss Photo Paper (Pololesklý fotografický papír Premium)

Tloušťka 0,27 mm

Typ papíru (ovladač tiskárny) Premium Semigloss Photo Paper (Pololesklý fotografický papír Premium)

Typ černého inkoustu Photo Black (Fotografická černá) (BK)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_PremiumSemiglossPhotoPaper.icc
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Šířka papíru A3

S-B/A3+

A2

Tisk bez okrajů Nepodporováno

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

Podporována je pouze velikost A2.

Premium Luster Photo Paper (Třpytivý fotografický papír Premium)

Tloušťka 0,27 mm

Typ papíru (ovladač tiskárny) Premium Luster Photo Paper (Třpytivý fotografický papír Premium)

Typ černého inkoustu Photo Black (Fotografická černá) (BK)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_PremiumLusterPhotoPaper.icc

Šířka papíru S-B/A3+
A2

Tisk bez okrajů Nepodporováno

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

Podporována je pouze velikost A2.

Epson Proofing Paper White Semimatte (Epson Polomatný bílý obtahovací papír)

Tloušťka 0,2 mm

Typ papíru (ovladač tiskárny) Epson Proofing Paper White Semimatte (Bílý polomatný nátiskový papír Epson)

Typ černého inkoustu Photo Black (Fotografická černá) (BK)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_ProofingPaperWhiteSemimatte.icc

Šířka papíru S-B/A3+
A3++

Tisk bez okrajů Nepodporováno

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

Nepodporováno

Photo Quality Ink Jet Paper (Fotografický inkoustový papír)

Tloušťka 0,12 mm

Typ papíru (ovladač tiskárny) Photo Quality Ink Jet Paper (Fotografický inkoustový papír)

Typ černého inkoustu Matte Black (Matná černá) (MB)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_PhotoQualityInkJetPaper.icc
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Šířka papíru A3
S-B/A3+
A2

Tisk bez okrajů Nepodporováno

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

Nepodporováno

Archival Matte Paper (Archivační matný papír)

Tloušťka 0,2 mm

Typ papíru (ovladač tiskárny) Archival Matte Paper (Archivační matný papír)

Typ černého inkoustu Matte Black (Matná černá) (MB)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_ArchivalMattePaper.icc

Šířka papíru A3
S-B/A3+
A2
US-C*

* SC-P7500 Series není podporována.

Tisk bez okrajů Nepodporováno

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

K dispozici pro šířku A2 a US-C.
Přesnost měření barev však není garantována.

Enhanced Matte Paper (Vylepšený matný papír)

Tloušťka 0,2 mm

Typ papíru (ovladač tiskárny) Enhanced Matte (Vylepšený matný)

Typ černého inkoustu Matte Black (Matná černá) (MK)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_EnhancedMattePosterBoard.icc

Šířka papíru A2
US-C*

* SC-P7500 Series není podporována.

Tisk bez okrajů Nepodporováno

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

Podporováno.
Přesnost měření barev však není garantována.

Watercolor Paper - Radiant White (Papír pro vodní barvy - bílý radiant)

Tloušťka 0,29 mm

Typ papíru (ovladač tiskárny) Watercolor Paper — Radiant White (Papír pro vodní barvy — bílý radiant)

Typ černého inkoustu Matte Black (Matná černá) (MB)
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Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_WatercolorPaper-RadiantWhite.icc

Šířka papíru S-B/A3+

Tisk bez okrajů Nepodporováno

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

Nepodporováno

UltraSmooth Fine Art Paper (Zcela hladký umělecký papír)

Tloušťka 0,46 mm

UltraSmooth Fine Art Paper (Zcela hladký
umělecký papír)

Watercolor Paper — Radiant White (Papír pro vodní barvy — bílý radiant)

Typ černého inkoustu Matte Black (Matná černá) (MB)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_UltraSmoothFineArtpaper.icc

Šířka papíru S-B/A3+
A2
US-C*

* SC-P7500 Series není podporována.

Tisk bez okrajů Nepodporováno

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

K dispozici pro A2 a US-C.
Přesnost měření barev však není garantována.

Velvet Fine Art Paper (Sametově jemný umělecký papír)

Tloušťka 0,48 mm

UltraSmooth Fine Art Paper (Zcela hladký
umělecký papír)

Velvet Fine Art Paper (Sametově jemný umělecký papír)

Typ černého inkoustu Matte Black (Matná černá) (MB)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_VelvetFineArtPaper.icc

Šířka papíru S-B/A3+
A2
US-C*

* SC-P7500 Series není podporována.

Tisk bez okrajů Nepodporováno

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

K dispozici pro A2 a US-C.
Přesnost měření barev však není garantována.

Enhanced Matte Poster Board (Vylepšený matný plakát)

Tloušťka 1,3 mm

Typ papíru (ovladač tiskárny) Enhanced Matte Poster Board (Vylepšený matný plakát)
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Typ černého inkoustu Matte Black (Matná černá) (MB)

Profil ICC EPSON_SC-P9500_7500_EnhancedMattePosterBoard.icc

Šířka papíru 610 mm (24") × 762 mm (30")
762 mm (30") × 1016 mm (40")*

* SC-P7500 Series nejsou podporovány.

Tisk bez okrajů Nepodporováno

Auto Color Measurement Device Moun-
ter (Montážní zařízení automatického
zařízení pro měření barev)

Nepodporováno

Podporovaný komerčně dostupný papír

Pokud používáte komerčně dostupný papír, musíte registrovat informace o papíru.

U „Příprava na tisk na komerčně dostupný papír“ na str. 170

Tato tiskárna podporuje papíry jiných výrobců než společnosti Epson s následujícími specifikacemi.

cDůležité:

❏ Nepoužívejte papír, který je pomačkaný, odřený, roztrhaný nebo špinavý.

❏ Přestože při dodržení následujících specifikací lze obyčejný a recyklovaný papír jiných výrobců do
tiskárny zavést a podávat, společnost Epson nemůže ručit za kvalitu tisku.

❏ Přestože při dodržení následujících specifikací lze jiné typy papíru jiných výrobců do tiskárny zavést,
společnost Epson nemůže zaručit správné podávání papíru a kvalitu tisku.

❏ Pokud používáte montážní zařízení SpectroProofer, naleznete podrobné informace v dokumentaci
k softwaru RIP.

Roll Paper (Nekonečný papír)

Velikost jádra nekonečné-
ho papíru

2 palce a 3 palce

Vnější průměr nekonečné-
ho papíru

2palcové jádro: 103 mm nebo méně

3palcové jádro: 150 mm nebo méně

Šířka papíru SC-P9500 Series: 254 mm (10 palců) až 1118 mm (44 palců)

SC-P7500 Series: 254 mm (10 palců) až 610 mm (24 palců)

Tloušťka 0,08 mm až 0,5 mm

Samostatné listy

Šířka papíru SC-P9500 Series: 182 mm (B5) až 1118 mm (44 palců)

SC-P7500 Series: 182 mm (B5) až 620 mm*1
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Délka papíru*2 SC-P9500 Series: 297 mm (A4) až 1580 mm (B0+)

SC-P7500 Series: 297 mm (A4) až 914 mm (A1+)

Tloušťka 0,08 mm až 1,5 mm (0,5 mm až 1,5 mm pro silný papír)

*1 Oblast tisku je 610 mm (24 palců).

U „Tisková oblast samostatných listů“ na str. 48

*2 762 mm pro silný papír.

254 mm/10 palců, 300 mm/11,8 palců, Super A3/B/329 mm/13 palců, 406 mm/16 palců, US C/432 mm/17 palců,
B2/515 mm, A1/594 mm, Super A1/610 mm/24 palců, B1/728 mm*, Super A0/914 mm/36 palců*,
Super B0/1118 mm/44 palců*

* Pouze pro SC-P9500 Series

Příprava na tisk na komerčně dostupný papír

Poznámka:

❏ Nezapomeňte zkontrolovat vlastnosti papíru (například, zda je papír lesklý, materiál a tloušťku) v příručce dodané
s papírem nebo se obraťte na prodejce papíru.

❏ Vyzkoušejte kvalitu tisku na této tiskárně předtím, než koupíte větší množství papíru.

Používáte-li média jiných výrobců než Epson (uživatelský papír), proveďte před zahájením tisku konfiguraci podle
charakteristiky daného papíru. Tisk bez konfigurace může způsobit mačkání, otěr, nerovnoměrné barvy a podobně.

Nezapomeňte nastavit následující čtyři položky.

Select Reference
Paper

Optimální nastavení pro používání různých typů speciálního média Epson již bylo do této tiskárny
zaregistrováno.

Zaškrtněte následující a pak vyberte speciální typ média Epson, který je nejpodobnější vámi
používanému papíru.

❏ Glossy paper (Lesklý papír): Photo Paper nebo Proofing Paper

❏ Tlustý papír, který není lesklý: Matte Paper

❏ Tenký a jemný papír, který není lesklý: Plain Paper

❏ Bavlněný papír s nerovnoměrným povrchem: Fine Art Paper

❏ Speciální médium, například fólie, látka, plakát a pauzovací papír: Others

Paper Thickness Nastavte tloušťku papíru. Pokud neznáte přesnou tloušťku, nastavte možnost Detect Paper
Thickness v nabídce ovládacího panelu Paper.

Tato možnost vám umožní omezit pocit zrnitosti a rozmazávání u výtisků a také odstranit rozdíly
v poloze tisku a barvě.

Velikost jádra ne-
konečného papíru

Nastavte velikost jádra papíru podle vkládaného nekonečného papíru.

Paper Feed Offset Optimalizuje zdroj papíru při tisku. Omezuje vznik pruhů (vodorovné pruhy) nebo nerovnoměrných
barev.
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cDůležité:

Pokud změníte jednu položku nastavenou v nabídce Paper, budete muset znovu provést Paper Feed Offset.
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Proveďte vlastní nastavení papíru na
ovládacím panelu

A Na ovládacím panelu vyberte General
Settings — Printer Settings — Custom Paper
Setting.

B Vyberte číslo papíru od 1 do 30, pod kterým
nastavení uložíte.

C Nastavte informace o papíru.

Nezapomeňte nastavit následující položky.

❏ Change Reference Paper

❏ Paper Thickness

❏ Roll core size (pouze pro nekonečný papír)

❏ Paper Feed Offset

Více informací o dalších nastaveních naleznete
v následující části.

U „Seznam nabídek“ na str. 102

Vysvětlení barev PANTONE
V procesu reprodukce barev generovaných řadou
zařízení SC-P9500/SC-P7500 existuje mnoho
proměnných a každá z nich může ovlivnit simulaci
barev PANTONE.

Poznámky k přenášení
a přepravě tiskárny

V této části jsou popsány pokyny pro přenášení
a přepravu produktu.

Poznámky k přenosu tiskárny

Informace v této části vycházejí z předpokladu, že se
tiskárna přenáší na jiné místo na stejném podlaží
a v cestě nejsou žádné schody, rampy nebo výtahy.
V následující části jsou uvedeny informace týkající se
přenosu tiskárny na jiné podlaží nebo do jiné budovy.

U „Poznámky k přepravě“ na str. 173

Upozornění:

Nenaklánějte produkt při přenosu dopředu ani
dozadu o více jak 10 stupňů. Při nedodržení
tohoto pokynu může tiskárna spadnout a mohlo
by dojít k úrazu.

cDůležité:

Inkoustové kazety nevyjímejte. Při nedodržení
tohoto pokynu může dojít k vysušení trysek
tiskové hlavy.

Příprava

A Ujistěte se, že je tiskárna vypnutá.

B Odpojte napájecí kabel i všechny ostatní kabely.

C Složte koš na papír do skladovací polohy.
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D Pokud jsou nainstalovány volitelná
automatická posouvací jednotka nebo
montážní zařízení SpectroProofer, odeberte je.

U Instalační příručka (brožura) dodaná
s příslušnou volitelnou položkou

E Odjistěte kolečka.

F Přeneste tiskárnu.

cDůležité:

Kolečka používejte pouze pro přesun
tiskárny v interiéru v rámci jednoho podlaží
a na krátkou vzdálenost. Nejsou určené pro
delší přepravu.

Poznámky k přepravě

Před přepravou tiskárny předem proveďte následující
přípravy.

❏ Vypněte tiskárnu a odpojte všechny kabely.

❏ Vyjměte veškerý papír.

❏ Odstraňte všechny volitelné součásti, jsou-li
instalovány.
Informace týkající se odstranění volitelných
součástí naleznete v dokumentech Instalační
příručka dodaných s jednotlivými součástmi
a postupujte opačným způsobem než při jejich
připojování.

Tiskárnu také zabalte do původní krabice a obalového
materiálu. Bude tak chráněná před nárazy a vibracemi.

Při balení nezapomeňte zajistit ochranným
materiálem tiskovou hlavu.

Podrobné informace o postupu instalace naleznete
v dokumentu „Instalační příručka“ (brožura)
dodaném s tiskárnou. Tiskárnu instalujte ve shodě
s jejím původním umístěním jako před přesunem.

Upozornění:

❏ Tiskárna je těžká. Zvedání tiskárny při balení
nebo přesunu vyžaduje minimálně čtyři osoby.

❏ Při zvedání tiskárny se snažte udržet
přirozený postoj.

❏ Při zvedání chyťte tiskárnu v místech
znázorněných na následujícím obrázku.
Pokud uchopíte tiskárnu na jiných místech,
můžete se zranit. Můžete tiskárnu například
upustit nebo vám může při pokládání
přimáčknout prsty.

Při přenosu během balení uchopte tiskárnu v místech,
jak je znázorněno na obrázku, a poté ji zvedněte.
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cDůležité:

❏ Držte jen požadovanou oblast; jinak může
dojít k poškození tiskárny. Nedodržení těchto
pokynů může mít za následek poškození
tiskárny.

❏ Tiskárnu přenášejte a přepravujte
s nainstalovanými inkoustovými kazetami.
Inkoustové kazety nevyndávejte, jinak může
dojít k ucpání trysek (tisk by nebyl možný)
nebo k úniku inkoustu.

Poznámky k opětovnému 
uvedení tiskárny do provozu

Po posunu nebo přenosu připravte tiskárnu pro
provoz následujícím postupem.

Nejprve si projděte část Výběr místa pro tiskárnu
v dokumentu „Instalační příručka“ (brožura), abyste
zkontrolovali vhodnost vybraného umístění pro
tiskárnu.

A Informace o postupu instalace tiskárny
naleznete v dokumentu „Instalační příručka“.

U „Instalační příručka“ (brožura)

cDůležité:

Po instalaci tiskárny na místo nezapomeňte
zajistit kolečka.

B Doplňování inkoustu proveďte podle pokynů
na obrazovce ovládacího panelu.

C Spusťte funkci Print Head Nozzle Check.
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Požadavky na systém

Software pro tuto tiskárnu lze používat v následujících prostředích. (K červnu 2019)
Podporovaný operační systém a další prvky se mohou změnit.

Nejnovější informace najdete na webových stránkách společnosti Epson.

Ovladač tiskárny

Windows

Operační systém Windows 10/Windows 10 x64
Windows 8.1/Windows 8.1 x64
Windows 8/Windows 8 x64
Windows 7/Windows 7 x64
Windows Vista/Windows Vista x64
Windows XP/Windows XP x64
Windows Server 2019
Windows Server 2016
Windows Server 2012 R2
Windows Server 2012
Windows Server 2008 R2
Windows Server 2008
Windows Server 2003 R2
Windows Server 2003 SP2 nebo novější

Procesor Intel Core2 Duo 3,05 GHz nebo vyšší

Dostupné místo v paměti 1 GB nebo více

Pevný disk (dostupné místo pro instalaci) 32 GB nebo více

Rozlišení obrazovky WXGA (1280 × 800) nebo lepší

Metoda připojení s tiskárnou* Připojení USB nebo připojení kabelovou sítí LAN

* Podrobnosti o metodách připojení (specifikace rozhraní) naleznete v následující části.

U „Tabulka technických údajů“ na str. 178

Mac

Operační systém Mac OS X v10.6.8 nebo vyšší

Procesor Intel Core2 Duo 3,05 GHz nebo vyšší

Dostupné místo v paměti 1 GB nebo více

Pevný disk (dostupné místo pro instalaci) 32 GB nebo více

Rozlišení obrazovky WXGA+ (1440 × 900) nebo lepší

Metoda připojení s tiskárnou* Připojení USB nebo připojení kabelovou sítí LAN

* Podrobnosti o metodách připojení (specifikace rozhraní) naleznete v následující části.

U „Tabulka technických údajů“ na str. 178
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Web Config

Web Config je software nainstalovaný v tiskárně, který se spouští ve webovém prohlížeči na počítači nebo na
chytrém zařízení připojeném ke stejné síti jako tiskárna.

U Příručka správce

Windows

Prohlížeč Internet Explorer 11, Microsoft Edge, Firefox*1, Chrome*1

Metoda připojení s tiskárnou*2 Připojení ke kabelové síti LAN

*1 Používejte nejnovější verzi.

*2 Více informací o síťových rozhraních naleznete v následující části.

U „Tabulka technických údajů“ na str. 178

Mac

Prohlížeč Safari*1, Firefox*1, Chrome*1

Metoda připojení s tiskárnou*2 Připojení ke kabelové síti LAN

*1 Používejte nejnovější verzi.

*2 Více informací o síťových rozhraních naleznete v následující části.

U „Tabulka technických údajů“ na str. 178
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Epson Edge Dashboard

cDůležité:

Zkontrolujte, zda počítač, na kterém je Epson Edge Dashboard nainstalován, splňuje následující požadavky.

Pokud tyto požadavky nejsou splněny, software nemůže správně monitorovat tiskárnu.

❏ Zakažte funkci hibernace u vašeho počítače.

❏ Vypněte funkci spánku tak, aby počítač nemohl přejít do režimu spánku.

Windows

Operační systém Windows 10/Windows 10 x64
Windows 8.1/Windows 8.1 x64
Windows 8/Windows 8 x64
Windows 7 SP1/Windows 7 x64 SP1

Procesor Vícejádrový procesor (doporučujeme 3,0 GHz nebo rychlejší)

Dostupné místo v paměti 4 GB nebo více

Pevný disk
(Dostupná velikost místa k instalaci)

2 GB nebo více

Rozlišení obrazovky 1280 × 1024 a vyšší

Metoda připojení s tiskárnou Vysokorychlostní USB
Ethernet 1000Base-T

Prohlížeč Internet Explorer 11
Microsoft Edge

Mac

Operační systém Mac OS X 10.7 Lion nebo vyšší

Procesor Vícejádrový procesor (doporučujeme 3,0 GHz nebo rychlejší)

Dostupné místo v paměti 4 GB nebo více

Pevný disk
(Dostupná velikost místa k instalaci)

2 GB nebo více

Rozlišení obrazovky 1280 × 1024 a vyšší

Metoda připojení s tiskárnou Vysokorychlostní USB
Ethernet 1000Base-T

Prohlížeč Safari 6 nebo vyšší
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Tabulka technických
údajů

Písmena (A) až (B) v tabulce se vztahují k modelům
tiskáren dle níže uvedeného přiřazení.

(A): SC-P9500 Series
(B): SC-P7500 Series

Technické údaje tiskárny

Způsob tisku Inkoustová technologie Precision-
Core

Konfigurace trysek 800 trysek × 12 barvy

(Cyan (Azurová), Vivid Magenta
(Živá purpurová), Yellow (Žlutá),
Light Cyan (Světle azurová), Vivid
Light Magenta (Živá světle purpu-
rová), Orange (Oranžová), Green
(Zelená), Violet (Fialová), Photo
Black (Fotografická černá), Matte
Black (Matná černá), Gray (šedá),
Light Gray (světle šedá))

Rozlišení (maximál-
ní)

2400 × 1200 dpi

Řídicí kód Rastr ESC/P (nezveřejněný příkaz)

Způsob podávání
média

Třecí podávání

Vestavěná paměť 2,0 GB

Jmenovité napětí AC 100–240 V

Jmenovitý kmitočet 50/60 Hz

Jmenovitý proud 3,4–1,6 A

Spotřeba energie

Za provozu (A): přibl. 110 W

(B): přibl. 85 W

Režim připrave-
nosti

Přibl. 32 W

Režim spánku Přibl. 3,4 W

Vypnuto Přibl. 0,3 W

Teplota

Technické údaje tiskárny

Za provozu 10 až 35 °C (doporučujeme
15 až 25 °C)

Při uskladnění
(před vybalením)

-20 až 60 °C (max. 120 hodin při
60 °C, max. měsíc při 40 °C)

Při uskladnění (po
vybalení)

Naplněný inkoust: -10 až 40 °C
(po dobu max. jednoho měsíce
při teplotě 40 °C)

Prázdný inkoust*1: -20 až 25 °C
(po dobu max. jednoho měsíce
při teplotě 25 °C)

Vlhkost

Za provozu 20 až 80 % (doporučeno
40 až 60 %, bez kondenzace)

Při skladování 5 až 85 % (bez kondenzace)

Rozsah teploty a vlhkosti pro provoz (doporučený rozsah
je zobrazen diagonálními čárami)

Rozměry (šířka × hloubka × výška)

Tisk*2 (A): 1909 × 2211 × 1218 mm
(B): 1401 × 2211 × 1218 mm

Skladování (A): 1909 × 667 × 1218 mm
(B): 1401 × 667 × 1218 mm

Hmotnost*3 (A): přibl. 153,8 kg
(B): přibl. 121,8 kg

*1 Pro vyprázdnění inkoustu z tiskárny přejděte do nabídky
Discharging/Charging Ink v nabídce Maintenance.
U Uživatelská příručka (online návod)

*2 S otevřeným košem na papír.

*3 Bez inkoustových kazet.
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cDůležité:

Tiskárnu používejte ve výšce maximálně 2000 m.

Specifikace rozhraní

USB port pro počítač Vysokorychlostní USB

Ethernet*1

Standardy
IEEE 802.3u (100BASE-TX)
IEEE 802.3ab (1000BASE-T)
IEEE 802.3az (Technologie Ener-
gy Efficient Ethernet)*2

Síťový tisk Protokoly/
Funkce*3

EpsonNet Print (Windows)
Standard TCP/IP (Windows)
WSD Printing (Windows)
Bonjour Printing (Mac)
IPP Printing (Mac)
Tisk z klienta FTP

Bezpečnostní proto-
koly

SSL/TLS (HTTPS Server/Klient,
IPPS)
IEEE 802.1X
IPsec/Filtrování IP
SMTPS (STARTTLS, SSL/TLS)
SNMPv3

*1 Použijte kabel STP kategorie 5 nebo vyšší (stíněná
ohýbaná dvojice).

*2 Připojené zařízení musí být v souladu s normami
IEEE 802.3az.

*3 EpsonNet, Tisk pouze s podporou IPv4. Ostatní podporují
IPv4 i IPv6.

Technické údaje inkoustu

Typ Speciální inkoustové kazety

Pigmentový inkoust (Cyan (Azurová), Vivid Magenta
(Živá purpurová), Yellow (Žlutá),
Light Cyan (Světle azurová), Vivid
Light Magenta (Živá světle purpu-
rová), Orange (Oranžová), Green
(Zelená), Violet (Fialová), Photo
Black (Fotografická černá), Matte
Black (Matná černá), Gray (šedá),
Light Gray (světle šedá))

Doporučené datum
spotřeby

Viz datum vyznačené na obalu
(při normální teplotě)

Datum uplynutí zá-
ruky kvality tisku

Jeden rok (po instalaci do tiskárny)

Skladovací teplota

Technické údaje inkoustu

Nenainstalované -20 až 40 °C (max. čtyři dny při
-20 °C, max. jeden měsíc při 40 °C)

Nainstalována -10 až 40 °C (max. čtyři dny při
-10 °C, max. jeden měsíc při 40 °C)

Přeprava -20 až 60 °C (max. čtyři dny při
-20 °C, max. jeden měsíc při 40 °C,
max. 72 hodin při 60 °C)

Kapacity kazety 700 ml, 350 ml, 150 ml

cDůležité:

❏ Nainstalované kazety doporučujeme vyjmout
a protřepat každých šest měsíců, aby zůstala
zachována kvalita tisku.

❏ Inkoust zamrzá, je-li delší dobu ponechán
v prostředí s teplotou nižší než -20 °C.
Dojde-li k zamrznutí, ponechte inkoust po
dobu nejméně čtyř hodin v pokojové teplotě
(25 °C).

❏ Inkoustové kazety znovu nenaplňujte.
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Jak získat pomoc

Internetová stránka
technické podpory

Internetová stránka technické podpory společnosti
Epson poskytuje pomoc s problémy, které nelze
vyřešit pomocí informací pro řešení problémů
v dokumentaci produktu. Máte-li nainstalovaný
prohlížeč internetových stránek a přístup k Internetu,
můžete stránku navštívit na adrese:

https://support.epson.net/

Nejnovější ovladače, odpovědi na často kladené
otázky (FAQ), příručky a další materiály ke stažení
najdete na adrese:

https://www.epson.com

Poté přejděte do sekce podpory místního webu
společnosti Epson.

Kontaktování podpory
společnosti Epson

Než kontaktujete společnost 
Epson

Nefunguje-li váš produkt Epson správně a problém
nelze odstranit podle pokynů uvedených
v dokumentaci k danému produktu, obraťte se na
služby podpory společnosti Epson. Není-li
v následujícím seznamu uvedena podpora společnosti
Epson pro váš region, obraťte se na prodejce,
u kterého jste produkt zakoupili.

Zaměstnanci podpory společnosti Epson vám budou
schopni pomoci mnohem rychleji, pokud jim
poskytnete následující údaje:

❏ Sériové číslo zařízení
(Štítek se sériovým číslem je obvykle umístěn na
zadní straně produktu.)

❏ Model produktu

❏ Verze softwaru produktu
(V softwaru produktu klepněte na tlačítko
O programu, Version Info (Informace o verzi)
či jiné podobné tlačítko.)

❏ Značka a model počítače

❏ Název a verze operačního systému počítače

❏ Názvy a verze aplikací, které s produktem obvykle
používáte
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Pomoc uživatelům v Severní 
Americe

Společnost Epson poskytuje služby technické podpory
uvedené níže.

Internetová podpora
Navštivte webovou stránku podpory společnosti
Epson na adrese https://epson.com/support a vyberte
příslušné zařízení — najdete zde řešení nejběžnějších
problémů. Můžete zde stáhnout ovladače
a dokumentaci, najít odpovědi na nejčastější otázky,
rady pro odstranění problémů, nebo můžete poslat
zprávu společnosti Epson prostřednictvím
elektronické pošty.

Technická podpora po telefonu
Volejte: (562) 276-1300 (USA) nebo (905) 709-9475
(Kanada), 6:00 až 18:00, PST, pondělí až pátek. Dny
a hodiny podpory se mohou bez předchozího
upozornění změnit. Mohou být účtovány poplatky za
dálkové nebo meziměstské hovory.

Než se obrátíte na oddělení podpory zákazníků
společnosti Epson, připravte si prosím následující
informace:

❏ Název produktu

❏ Sériové číslo zařízení

❏ Doklad o koupi (účtenka apod.) a datum nákupu

❏ Konfigurace počítače

❏ Popis problému

Poznámka:
Technickou pomoc týkající se ostatních softwarových
aplikací ve vašem počítači hledejte v dokumentaci
příslušného softwaru.

Prodej spotřebního materiálu
a příslušenství
Originální inkoustové kazety, barvicí pásky, papír
a příslušenství Epson můžete zakoupit u
autorizovaných prodejců společnosti Epson. Adresu
nejbližšího prodejce vám rádi sdělíme na telefonním
čísle 800-GO-EPSON (800-463-7766). Můžete také
nakupovat online na adrese 
https://www.epsonstore.com (prodej v USA) nebo
https://www.epson.ca (prodej v Kanadě).

Pomoc uživatelům v Evropě

Informace o kontaktu na podporu společnosti Epson
najdete v dokumentu Záruka pro Evropu.

Pomoc pro uživatele na 
Tchaj-wanu

Kontakty pro poskytnutí informací, podpory a servisu
jsou:

Internetová stránka 
(https://www.epson.com.tw)
Informace o specifikacích produktů, ovladače ke
stažení a dotazy k produktům.

Linka technické pomoci Epson
(Telefon: +0800212873)
S týmem našich operátorů můžete telefonicky
konzultovat následující:

❏ Dotazy k prodeji a informacím o produktech

❏ Dotazy a problémy související s použitím produktů

❏ Dotazy k servisu a záruce

Opravárenské servisní středisko:

Telefonní
číslo

Faxové čí-
slo

Adresa

02-23416969 02-23417070 No.20, Beiping E. Rd.,
Zhongzheng Dist., Tai-
pei City 100, Taiwan
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Telefonní
číslo

Faxové čí-
slo

Adresa

02-27491234 02-27495955 1F., No.16, Sec. 5, Na-
njing E. Rd., Songshan
Dist., Taipei City 105,
Taiwan

02-32340688 02-32340699 No.1, Ln. 359, Sec. 2,
Zhongshan Rd., Zhong-
he City, Taipei County
235, Taiwan

039-605007 039-600969 No.342-1, Guangrong
Rd., Luodong Towns-
hip, Yilan County 265,
Taiwan

038-312966 038-312977 No.87, Guolian 2nd Rd.,
Hualien City, Hualien
County 970, Taiwan

03-4393119 03-4396589 5F., No.2, Nandong Rd.,
Pingzhen City,
Taoyuan County
32455, Taiwan (R.O.C.)

03-5325077 03-5320092 1F., No.9, Ln. 379, Sec.
1, Jingguo Rd., North
Dist., Hsinchu City 300,
Taiwan

04-23011502 04-23011503 3F., No.30, Dahe Rd.,
West Dist., Taichung Ci-
ty 40341, Taiwan
(R.O.C.)

04-23805000 04-23806000 No.530, Sec. 4, Henan
Rd., Nantun Dist., Tai-
chung City 408, Taiwan

05-2784222 05-2784555 No.463, Zhongxiao Rd.,
East Dist., Chiayi City
600, Taiwan

06-2221666 06-2112555 No.141, Gongyuan N.
Rd., North Dist., Tainan
City 704, Taiwan

07-5520918 07-5540926 1F., No.337, Minghua
Rd., Gushan Dist., Kaoh-
siung City 804, Taiwan

07-3222445 07-3218085 No.51, Shandong St.,
Sanmin Dist., Kaoh-
siung City 807, Taiwan

08-7344771 08-7344802 1F., No.113, Shengli
Rd., Pingtung City,
Pingtung County 900,
Taiwan

Pomoc uživatelům v Austrálii/
na Novém Zélandu

Společnost Epson Australia/New Zealand vám ráda
poskytne maximální zákaznický servis a podporu.
Vedle dokumentace dodané s výrobkem vám jsou
k dispozici i následující zdroje informací:

Váš prodejce
Prodejce je často schopen identifikovat a vyřešit
technický problém. Prodejce by měl být vždy prvním,
na koho se s problémem se svým výrobkem obrátíte.
Často vyřeší vzniklý problém rychle a jednoduše.
V případě potřeby vám poradí, jak postupovat dál.

Internetová adresa

Austrálie
https://www.epson.com.au

Nový Zéland
https://www.epson.co.nz

Navštivte webové stránky společnosti Epson Australia/
New Zealand.
Na stránce najdete ovladače ke stažení, kontaktní
místa společnosti Epson, nové informace
o produktech a technickou podporu (e-mail).

Linka technické pomoci Epson
Linka technické pomoci Epson je poslední pojistkou,
aby se zákazníkovi dostalo rady vždy a ve všech
případech. Operátoři vám mohou poradit s instalací,
s konfigurací i s vlastním používáním produktů
Epson. U operátorů předprodejního oddělení si
můžete vyžádat literaturu k novým výrobkům Epson a
získat informace o nejbližším prodejci nebo servisním
místu. Obdržíte zde odpovědi na nejrůznější typy
otázek.

Telefonní čísla na linku technické pomoci jsou:

Austrálie Telefon: 1300 361 054

Fax: (02) 8899 3789

Nový Zéland Telefon: 0800 237 766
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Prosíme vás, abyste si před telefonátem připravili
všechny důležité informace. Čím více informací si
připravíte, tím rychleji najdeme řešení vzniklého
problému. K těmto informacím patří dokumentace
produktu Epson, typ počítače, operační systém,
používané aplikace a všechny další informace, které
považujete za důležité nám sdělit.

Pomoc uživatelům v Singapuru

Zdroje informací, podpory a servisu nabízené
společností Epson Singapore jsou:

Internetová stránka
(https://www.epson.com.sg)
K dispozici jsou informace o specifikacích produktů,
ovladače ke stažení, často kladené otázky (FAQ),
prodej a technická podpora prostřednictvím
elektronické pošty.

Linka technické pomoci Epson
(Telefon: (65) 6586 3111)
S týmem našich operátorů můžete telefonicky
konzultovat následující:

❏ Dotazy k prodeji a informacím o produktech

❏ Dotazy a problémy související s použitím produktů

❏ Dotazy k servisu a záruce

Pomoc uživatelům v Thajsku

Kontakty pro poskytnutí informací, podpory a servisu
jsou:

Internetová stránka
(https://www.epson.co.th)
K dispozici jsou informace o specifikacích produktů,
ovladače ke stažení, často kladené otázky (FAQ)
a podpora prostřednictvím elektronické pošty.

Epson Hotline
(Telefon: (66) 2685-9899)
S týmem našich operátorů můžete telefonicky
konzultovat následující:

❏ Dotazy k prodeji a informacím o produktech

❏ Dotazy a problémy související s použitím produktů

❏ Dotazy k servisu a záruce

Pomoc uživatelům ve Vietnamu

Kontakty pro poskytnutí informací, podpory a servisu
jsou:

Epson Hotline (Telefon): 84-8-823-9239

Servisní centrum: 80 Truong Dinh Street, Dis-
trict 1, Hochiminh City
Vietnam

Pomoc uživatelům v Indonésii

Kontakty pro poskytnutí informací, podpory a servisu
jsou:

Internetová stránka
(https://www.epson.co.id)

❏ Informace o specifikacích produktů, ovladače ke
stažení

❏ Často kladené otázky (FAQ), dotazy k prodeji
a podpoře prostřednictvím elektronické pošty

Epson Hotline

❏ Dotazy k prodeji a informacím o produktech

❏ Technická podpora
Telefon (62) 21-572 4350

Fax (62) 21-572 4357

Servisní centrum Epson
Jakarta Mangga Dua Mall 3rd floor No. 3A/B

Jl. Arteri Mangga Dua,
Jakarta

Telefon/fax: (62) 21-62301104

SC-P9050/SC-P7050/SC-P8050/SC-P6050     Uživatelská příručka

Jak získat pomoc

 183

https://www.epson.com.sg
https://www.epson.co.th
https://www.epson.co.id


Bandung Lippo Center 8th floor
Jl. Gatot Subroto No. 2
Bandung

Telefon/fax: (62) 22-7303766

Surabaya Hitech Mall lt IIB No. 12
Jl. Kusuma Bangsa 116 – 118
Surabaya

Telefon: (62) 31-5355035
Fax: (62) 31-5477837

Yogyakarta Hotel Natour Garuda
Jl. Malioboro No. 60
Yogyakarta

Telefon: (62) 274-565478

Medan Wisma HSBC 4th floor
Jl. Diponegoro No. 11
Medan

Telefon/fax: (62) 61-4516173

Makassar MTC Karebosi Lt. Ill Kav. P7-8
JI. Ahmad Yani No. 49
Makassar

Telefon: (62) 411-350147/411-350148

Pomoc uživatelům v Hongkongu

S dotazy k technické podpoře a dalším poprodejním
službám se prosím obracejte na společnost Epson
Hong Kong Limited.

Domovská internetová stránka
Společnost Epson Hong Kong založila místní
internetové stránky jak v čínském, tak anglickém
jazyce, na kterých najdou uživatelé následující
informace:

❏ Informace o produktech

❏ Odpovědi na často kladené otázky (FAQ)

❏ Nejnovější verze ovladačů k produktům Epson

Uživatelé mohou stránky navštívit na adrese:

https://www.epson.com.hk

Horká linka technické podpory
Tým technické podpory můžete rovněž kontaktovat
telefonicky nebo faxem na následujících číslech:

Telefon: (852) 2827-8911

Fax: (852) 2827-4383

Pomoc uživatelům v Malajsii

Kontakty pro poskytnutí informací, podpory a servisu
jsou:

Internetová stránka
(https://www.epson.com.my)

❏ Informace o specifikacích produktů, ovladače ke
stažení

❏ Často kladené otázky (FAQ), dotazy k prodeji
a podpoře prostřednictvím elektronické pošty

Epson Trading (M) Sdn. Bhd.
Ústředí.

Telefon: 603-56288288

Fax: 603-56288388/399

Linka technické pomoci Epson

❏ Dotazy k prodeji a informacím o produktech
(infolinka)

Telefon: 603-56288222

❏ Dotazy k servisu a záruce, použití produktů
a technické podpoře (technická linka)

Telefon: 603-56288333

Pomoc uživatelům v Indii

Kontakty pro poskytnutí informací, podpory a servisu
jsou:
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Internetová stránka
(https://www.epson.co.in)
Informace o specifikacích produktů, ovladače ke
stažení a dotazy k produktům.

Epson India — ústředí — Bangalore
Telefon: 080-30515000

Fax: 30515005

Epson India — regionální pobočky:

Místo Telefonní číslo Faxové číslo

Mumbai 022-28261515/
16/17

022-28257287

Delhi 011-30615000 011-30615005

Chennai 044-30277500 044-30277575

Kolkata 033-22831589/90 033-22831591

Hyderabad 040-66331738/39 040-66328633

Cochin 0484-2357950 0484-2357950

Coimbatore 0422-2380002 NA

Pune 020-30286000/
30286001/
30286002

020-30286000

Ahmedabad 079-26407176/77 079-26407347

Linka technické podpory
Servis, informace o produktech, objednávky kazet —
18004250011 (9:00–21:00) — bezplatné telefonní číslo.

Servis (CDMA a mobilní telefony) — 3900 1600
(9:00–18:00) zadejte místní STD předvolbu.

Pomoc uživatelům na Filipínách

S dotazy k technické podpoře a dalším poprodejním
službám se prosím obracejte na společnost Epson
Philippines Corporation na následující telefonní
a faxová čísla a e-mailové adresy:

Páteřní linka: (63-2) 706 2609

Fax: (63-2) 706 2665

Přímá linka
technické pod-
pory:

(63-2) 706 2625

E-mail: epchelpdesk@epc.epson.com.ph

Internetová stránka 
(https://www.epson.com.ph)

K dispozici jsou informace o specifikacích produktů,
ovladače ke stažení, často kladené otázky (FAQ)
a podpora prostřednictvím elektronické pošty.

Bezplatná linka: 1800-1069-EPSON(37766)

S týmem našich operátorů můžete telefonicky
konzultovat následující:

❏ Dotazy k prodeji a informacím o produktech

❏ Dotazy a problémy související s použitím produktů

❏ Dotazy k servisu a záruce
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